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10,535

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 1250

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi 1-Atti 1i
gejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru. XXII tal-2010 imsejjah I-Att tal-2010 li jemenda
1-Att dwar Gwardjani Privati u Lokali;

Att Nru. XXIII tal-2010 imsejjah 1-Att tal-2010 li jemenda
1-Kodi¢i Civili (Emenda Nru. 2);

Att Nru. XXIV tal-2010 imsejjah I-Att tal-2010 li jemenda
1-Ordinanza dwar i¢-Certifikati tal-Kondotta; u

Att Nru. XXV tal-2010 imsejjah I-Att tal-2010 dwar il-Pro-
tezzjoni tal-Interessi Finanzjarji tal-Komunitajiet Ewrope;j.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Nru. 1251

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,685, 18,687 u 18,689 tal-10, tal-14 u tas-17
ta’ Di¢cembru, 2010 rispettivament.

A.L. Nru. 519 tal-2010: Att dwar il-Harsien tal-Ambjent
(Kap. 435); Avviz ta’ bidu fis-sehh tar-Regolamenti tal-2010
dwar Stima Ambjentali Strategika.

A.L. Nru. 520 tal-2010: Att dwar is-Sahha Mentali (Kap.
262); Ordni tal-2010 dwar Tismija ta’ Post bhala Dar ta’ Kura
Mentali.

A.L. Nru. 521 tal-2010: Att dwar I-Ambjent u I-Ippjanar tal-
Izvilupp (Kap. 504); Regolamenti tal-2010 dwar il-Kummissjoni
tal-Ambjent u l-Ippjanar (Tipi ta’ Applikazzjonijiet).

A.L. Nru. 522 tal-2010: Att dwar l-Amministrazzjoni
Pubblika (Kap. 497); Ordni tal-2010 1i Jwaqqaf 1-Agenzija
Zghazagh.

A.L. Nru. 523 tal-2010: Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur
Mizjud (Kap. 406); Regolamenti tal-2010 li jemendaw 1-Avviz
Legali 499 tal-2010 1i jemenda t-Tmien Skeda li tinsab mal-
Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Mizjud.

GOVERNMENT NOTICES

No. 1250

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XXII of 2010 entitled the Private Guards and Local
Wardens (Amendment) Act, 2010;

Act No. XXIII of 2010 entitled the Civil Code (Amend-
ment) (No. 2) Act, 2010;

Act No. XXIV of 2010 entitled the Conduct Certificates
Ordinance (Amendment) Act, 2010; and

ActNo. XXV of 2010 entitled the European Communities’
Financial Interests Convention Act, 2010.

21st December, 2010

No. 1251

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,685, 18,687 and 18,689 of the
10th, 14th and the 17th December, 2010 respectively.

L.N. 519 0of 2010: Environment Protection Act (Cap. 435);
Notice of coming into force of the Strategic Environmental
Assessment Regulations, 2010.

L.N. 520 of 2010: Mental Health Act (Cap. 262);
Designation of Place as Mental Nursing Home Order, 2010.

L.N. 521 of 2010: Environment and Development Planning
Act (Cap. 504); Environment and Planning Commission
(Types of Applications) Regulations, 2010.

L.N. 522 of 2010: Public Administration Act (Cap. 497);
Agenzija Zghazagh (Establishment as an Agency) Order,
2010.

L.N. 523 0of 2010: Value Added Tax Act (Cap. 406); Legal
Notice 499 of 2010 which amends the Eighth Schedule to the
Value Added Tax Act (Amendment) Regulations, 2010.
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A.L. Nru. 524 tal-2010: Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur
Mizjud (Kap. 406); Regolamenti tal-2010 dwar Taxxa fuq
il-Valur Mizjud (Ezenzjoni minn Registrazzjoni).

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Nru. 1252

IL-PRIM MINISTRU JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-
Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P,, rega’
dahal ghal dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar il-Gimgha,
is-17 ta’ Dicembru 2010, u I-arrangamenti maghmulin bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1238 tas-16 ta’ Dicembru, 2010,
ma baqghux isehhu f’dan is-sens.

Is-17 ta’ Dicembru, 2010
(OPM 1/2010/11)

Nru. 1253

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
(PROTEZZJONI CIVILI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tal-Gustizzja
u l-Intern approva I-hatra temporanja li gejja:—

L.N. 524 of 2010: Value Added Tax Act (Cap. 406); Value
Added Tax (Exemption from Registration) Regulations,
2010.

21st December, 2010

No. 1252

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.,, resumed the duties
as Prime Minister on Friday, 17th December 2010, and that the
arrangements made by Government Notice No. 1238 of the
16th December, 2010, ceased to have effect accordingly.

17th December, 2010

No. 1253

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
(CIVIL PROTECTION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice
and Home Affairs has approved the following acting
appointment:—

ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA
NAME POSITION DEPARTMENT DATE
Mr Albert Tabone Direttur Protezzjoni Civili 25-28.11.2010
Director Civil Protection
[1-21 ta’ Dicembru, 2010 21st December, 2010
Nru. 1254 No. 1254
ATT DWAR IL-CONDOMINIA CONDOMINIUM ACT
(Kap. 398) (Cap. 398)

B’DIN ged ngharraf li jiena r¢ivejt applikazzjoni ghar-
registrazzjoni ta’ u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw
I-imsemmija condominia:-

Nru. tal-Condominium

Condominium Number Address of Condominium

540 ‘Grenfell Court’,

Triq George Borg Olivier,

San Giljan.

Indirizz tal-Condominium

NOTICE is hereby given that I have received an application
for the registration of and/or amendment to rules regulating
the following condominia:-

Rimarki Data tar-Registrazzjoni
Remarks Date of Registration
Registrazzjoni 15/12/2010

tar-Regolamenti/
Registration of
Rules
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541 ‘Portico Court’,
Triq Mensija,
San Giljan.

543 ‘Melita Mansions’,

Triq il-Knisja,
Sliema.

Dott. Keith Francis German, LL.D.
Registratur tal-Artijiet

I1-21 ta’ Dicembru, 2010

Nru. 1255

AVVIZ GHALL-GHANIJIET TAL-ATT TAL-1996
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI
(ATT NRU. XIII TAL-1996)

IL-KUMMISSARIJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgharraf li
r¢ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taht:

10,537
Registrazzjoni 16/12/2010
tar-Regolamenti/
Registration of
Rules
Registrazzjoni 17/12/2010

tar-Regolamenti/
Registration of
Rules

Dr Keith Francis German, LL.D.
Land Registrar

21st December, 2010

No. 1255

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
AND LOCAL WARDENS ACT, 1996
(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,
hereby notifies that the following applications as mentioned
hereunder have been received:

Applikazzjoni ghal-licenza bhala Gwardjani Lokali
Application for licence of Local Wardens

Isem u kunjom Nru. tal-Karta tal-

Identita
Name and Surname Identity Card No.
Saviour Mallia 55459 (M)
Johan Penza 555178 (M)
Ruben Grech 185174 (M)
Mohamed El Nahal 191294 (M)

Indirizz

Address

52,”Sanctuary Place”, Flat 5, Triq il-Hofra, Zabbar

2, Sqaq Sant’ Andrija Numru 1, Luqa

28, “Petit Fleur”, Triq il-Kavallieri ta’ Malta, Marsaskala

33, “San Andrea Court”, Flat 2, Triq Massabielle,
San Gwann

Applikazzjoni ghal-licenza bhala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Anthony Schembri 454559 (M)
Dennis Calleja 298875 (M)
Eugenio Gatt 778559 (M)
Charlton Calleja 201791 (M)
Joseph Borg 212476 (M)

“Redeemer”, Triq Hal Luqa, Qormi

12, Triq 1-Assunta, Marsa

40, Triq il-Gendus, Bormla

34, “Jolly”, Triq Santu Rokku, Kalkara

“Dar il-Ferh”, Triq Villambrosa, Hamrun
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Michael Macelli 320056 (M) 6, Sant’ Andrea, Birzebbugia
Carmelo Attard 74848 (M) 178, Flat 3, Triqg San Kristofru, Valletta
Charles Theuma 336378 (M) 52, “Dragon”, Flat 2, Triq id-Dragun, Qormi
Ranchel Grech 104190 (M) 10, “Frida Farmhouse”, Triq it-Torri Vincenti, Mgabba
Rita Borg 314074 (M) 77, Triq Censu Farrugia, Hamrun
Paul Camilleri 183680 (M) 30, Flat 1, Triq il-Menqa, Safi
Alexander Baldacchino 386572 (M) 32, Triq il-Twila, Zebbug
Robert Borg 566987 (M) 30, “Josvin”, Flat 1, Triq il-Garzella, Mellieha
André Falzon 113892 (M) 32, “Avalon”, Triq il-Gallina, San Gwann
Vincent Zammit 620358 (M) Flat 4, Trejqa tal-Ferrovija, Binja Santa Venera,
Ent. C, Santa Venera
Anton Coleiro 477976 (M) 68, “Redentur”, Triq Ponsomby, Mosta
Raymond Zerafa 239761 (M) 267, “Little Cottage”, Vjal il-Blue Grotto, Zurrieq
Lourdes Schembri 482588 (M) 37, “Leo”, Triq San Silvestru, Mosta
Victor Camilleri 385756 (M) Blokk H, Flat 14, Triq il-Lellux, Santa Lucija
Jason Borg 183777 (M) Flat 8, Qasam Hal Dmikki, Blokk A, Sezzjoni
Nru 1, Ghaxaq
Noel Busuttil 13078 (M) “Fresia Court”, Flat 1, Triq in-Nadur, Marsaskala
Lawrence Tabone 377964 (M) 21, Flat 2, Triq it-Torri, San Pawl il-Bahar
Roderick Micallef 384786 (M) 105, “Belmond”, Triq Had-Dingli, Rabat
David Cascun 482974 (M) 27, Triq ir-Raghaj, Qormi
André Grech 257284 (M) 52, “BEuro”, Triq il-Miratur, Floriana
Keith Farrugia 336185 (M) Blokl_< 14, Bieb B, Flat 14, Triq R. Caruana Dingli,
San Gwann
Carmel Cassar 686655 (M) Flat 2, Trejqet il-Gnien, Binja 1-Isperanza, Ent. A, Mosta
Doris Sammut 707360 (M) 24, “Redeemer” Triq il-Gistakor, Ghaxaq
Joseph Farrugia 131771 (M) 66, Triq Nerik Sant, Zebbug
Victoria Abela 542886 (M) Gardenia Court, Flat 1, Triq il-Mazzola, Bugibba,

Jonathan Bonello

605983 (M)

San Pawl il-Bahar

Blokk G-2, Flat 5, Triq I-Istiratur, Mosta
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Carmelo Magro 463556 (M)
Raphael Dougall 560746 (M)
Felix Darmanin 149858 (M)
Mario Dimech 359255 (M)
Gordon Polidano 404880 (M)
Elaine Attard 191377 (M)
John Louis Sammut 160992 (M)
Joseph Farrugia 306382 (M)
Christopher Dimech 53388 (M)
Johan Penza 555178 (M)
Clayton Bugeja 545692 (M)
Jesmond Cardona 9469 (M)
Lorenza Bugeja 748359 (M)
Ghassan Kasseb 318002 (L)
Raymond Grech 1019749 (M)
Cirlene Galea Dos Santos 49809 (A)

Kull persuna tista’, fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni
ta’ dan l-avviz, toggezzjona bil-miktub lill-Kummissarju
dwar il-hrug ta’ dawn il-licenzi ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att dwar Gwardjani Privati u
Lokali, 1i huma:

(a) meta l-applikant jew xi ufficjali tal-applikant jew
persuna ohra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu
se jigu pprovduti mill-applikant.

(1) tkun instabet hatja f’Malta jew x’imkien iehor ta’ xi
delitt kontra s-sigurta tal-istat, jew ta’ xi offiza volontarja fuq
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjeta jew kontra I-fidu¢ja
pubblika jew ta’ xi delitt gravi iehor; jew

(i) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qaghda finanzjarja
taghha tkun prekarja jew xort’ohra taghmel lill-applikant
mhux adattat; jew

(iii) tkun tkec¢iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew
mis-servizz tal-habs minhabba xi reat jew xi nuqqas iehor
fl-imgiba; jew

(iv) tkun uffi¢jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-habs; jew

32, “Serenade”, Triq Giacomo Leopardi, Siggiewi
40, “Dougall”, Triq Pietru Dacoutros, Santa Venera
39, Triq Sant’ Andrea, Birzebbugia

44, “John Paul II”, Triq id-Dielja, Attard

12, “Paeonia”, Triq il-Qalb ta’ Gesli, Paola
“Edelweiss”, Flat 1, Vjal I-Indipendenza, Zurrieq

“Lay Lay”, Blokk 1, Ent. B, Flat 5, Triq 1-Ghassies,
Marsaskala

2, “Evergreen”, Triq Mikiel Ciantar, Qrendi

48, Flat 1, Triq Tal-Fawwara, Santa Venera
2, Sqaq Sant’ Andrija Numru 1, Luqa

57, “Tonysue”, Triq Ci¢erun, Marsaxlokk

29, “Highrise”, Flat 1, Triq I-Imgiebah, Xemxija,
San Pawl il-Bahar

2, Triq Hal Bajjada, Sqaq Nru. 3, Rabat

2, Triq Hal Bajjada, Sqaq Nru. 3, Rabat
Blokk C5, Flat 6, Triq it-Taqtigha, Zebbug
10, Triq il-Palma, Rabat, Ghawdex

Any person may, within one month from the publication
of this notice, object in writing to the Commissioner about
the issue of the above licences on any of the grounds listed
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act,
which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or
any person who has an effective control of the services to be
provided by the applicant.

(1) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime
against the safety of the state, or of any crime of voluntary
harm or injury to any person or any crime against property
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces
or the prison services because of any offence or other
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed
forces or the prison services; or
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(b) dwar xi taghrif 1i jkun ta’ interess pubbliku; jew

(¢) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki mehtiega kif
jista’ jkun preskritt bl-Att jew tahtu.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Nru. 1256
ATT TAL-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

IL-KUMMISSJONI Elettorali tgharraf illi I-kandidat elett
bhala Kunsillier fl-elezzjoni kazwali li saret nhar il-Gimgha,
is-17 ta’ Dicembru, 2010 ghall-Kunsill Lokali tal-Mosta biex
jimtela l-post li tbattal mis-Sur John Mary Camilleri huwa dak
li ismu jidher hawn taht:—

MEILAK DAVID

SALV. GAUCI
Kummissjonarju Elettorali Principali

Uffi¢éju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,

Misrah Sant’Jiermu,

[1-Belt Valletta.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

Nru. 1257

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u I-fidda li fuqu
huma bbazati 1-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

(b) when information is available which is in the public
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

21st December, 2010

No. 1256
LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

THE Electoral Commission notifies that the candidate
elected as Councillor in the casual election held on Friday,
17th December, 2010 for the Local Council of I1-Mosta to fill
the post vacated by Mr John Mary Camilleri is that whose
name is shown hereunder:—

MEILAK DAVID

SALV. GAUCI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,

St Elmo Square,

I1-Belt Valletta.

21st December, 2010

No. 1257

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
21.12.2010 €33.632 €0.726

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

21st December, 2010
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Nru. 1258
ELEZZJONI KAZWALI 2010 — IL-MOSTA
Dikjarazzjoni tar-Rizultat ta’ Elezzjoni Kazwali

AHNA, 1i ffirmajna isimna hawn taht, Kummissjonarji
Elettorali fl-Elezzjoni Kazwali ta’ Kunsillier, li saret fis-17-il
jum ta’ Dicembru, 2010, biex jimtela I-post li tbattal minn
Camilleri John Mary, Kunsillier ghal-lokalita hawn fuq
imsemmija, hawnhekk ngharrfu illi 1-poloz tal-votazzjoni
fil-pakkett issigillat tal-Kunsillier 1i I-post tieghu tbattal,
gew ezaminati u trasferiti skont il-ligi lill-kandidati nominati
validament u li r-rizultat huwa kif jidher hawn taht:—

Numru ta’ voti fil-Pakkett

Number of votes in Parcel } 760

Numru ta’ Kunsilliera li ghandhom jigu eletti Kwota
Number of Councillors to be elected }

No. 1258
CASUAL ELECTION 2010 - IL-MOSTA
Declaration of Result of a Casual Election

WE, the undersigned, Electoral Commissioners at the
Casual Election of a Councillor, held on the 17th December,
2010, to fill the seat vacated by Camilleri John Mary, an
elected Councillor for the said locality, do hereby give notice
that the ballot papers in the sealed parcel of the vacating
Councillor were duly examined and transferred according
to the validly nominated candidates and that the result is as
shown hereunder:—

Quota

} 380

Ghadd1 Ghadd 2
Ist Count 2nd Count
Isem tal-Kandidati E = = =
Name of Candidates EZ & =B
Voti E § % g
Votes § 4 _<o )
£ 8
PARTIT NAZZJONALISTA
ABELA PAUL 327 - 327 ...
MEILAK DAVID 379 +314 693E
Voti Mhux Trasferibbli 54 + 13 67
Non-Transferable Papers
Totali 760 760
Totals

AHNA hawnhekk ngharrfu illi MEILAK DAVID ¢ie kif misthoqq elett Kunsillier ghal-lokalita msemmija hawn fugq.

WE do hereby declare that

Id-data tal-lum is-17 ta’ Dicembru, 2010
Dated this 17th December, 2010

is duly elected Councillor for the above-mentioned locality.

SALV. GAUCI
Kummissjonarju Elettorali Principali
Chief Electoral Commissioner

J.M. BUTTIGIEG
S. SANT

M. CALLUS
T. SULTANA

S. FENECH
R. ZAMMIT

V. GANADO
J. ZAMMIT MAEMPEL

Kummissjonarji Elettorali
Electoral Commissioners

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

21st December, 2010



10,542

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,690

Nru. 1259

L-AWTORITA TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Ezenzjoni minn Studju tal-Impatt Ambjentali Limitat

BI gbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007
dwar 1-Istima tal-Impatt fuq I-Ambjent (Avviz Legali Nru.
114 tal-2007) rigward l-applikazzjoni msemmija hawn
taht, u minhabba li I-Awtorita ta’ Malta dwar 1-Ambjent u
I-Ippjanar jidhrilha li 1-proposta mhux probabbli li jkollha
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur ghall-Harsien
tal-Ambjent jagbel li I-proposta ma tehtiegx Studju dwar 1-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) ipprezentat bhala parti
mill-applikazzjoni hadet inkonsiderazzjoni b’mod suffi¢jenti
I-kwistjonijiet li jolgtu l1-ambjent u ghaldagstant it-thejjija ta’
studju dwar l-impatt ambjentali mhux ser izzid informazzjoni
¢dida u I-Awtorita ghandha l-informazzjoni kollha mehtiega
sabiex tiddec¢iedi dwar din l-applikazzjoni. Mill-informazzjoni li
giet ipprezentata d-Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) u l-iscreening
li sar skont Skeda IB tal-istess Regolamenti, mhux probabbli li
I-proposta jkollha impatti sinifikanti fuq l-ambjent.

Gustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taht:

Numru ta’ Riferenza: PA 00265/08

Post: Sit gewwa Triq it-Tigieg, Tal-Handaq, Zebbug
(Malta)

Proposta: Proposta ghal razzett tal-fniek

L-effetti potenzjali fuq l-ambjent flimkien ma’ numru ta’
mizuri biex jitaffa I-impatt gew identifikati fid-Deskrizzjoni
tal-Progett (PDS) sottomess lill-Awtorita fis-26 ta’ Frar 2010
u fil-gustifikazzjoni ghal ezenzjoni mill-Studju dwar I-Impatt
Ambjentali sottomessa fis-17 ta’ Awwissu 2010.

Impatti potenzjali
Potential Impact

No. 1259

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Exemption of Environmental Planning Statement

IN conformity with Regulation 3 (8) of the Environmental
Impact Assessment Regulations (Legal Notice No. 114 of
2007) in respect of the application mentioned hereunder, and
in view of the fact that MEPA has determined that the proposal
is unlikely to have significant environmental impacts the
Director of Environment Protection agrees that the proposal
does not require the preparation of an Environmental Planning
Statement (EPS).

The Project Description Statement (PDS) presented as
part of the application has considered the environmental
issues in a sufficient manner such that the preparation of an
EPS would not add any new information and MEPA has all
the necessary information to determine the application. From
the information presented in the PDS and screening according
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not
likely to have significant environmental effects.

A detailed justification is presented below:

Reference Number: PA 00265/08

Location: Site at Triq it-Tigieg, Tal-Handaq, Zebbug
(Malta)

Proposal: Proposal for a rabbitry

The following potential environmental concerns were
identified and mitigation measures proposed in the Project
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 26th
February 2010 and the justification for proposal from carrying
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted on
17th August 2010.

Rimarki fuq mizuri biex jittaffa l-impatt, eé¢¢.

Remarks on mitigation measures, etc.

Generazzjoni ta’ Skart

Waste generation

Kwalita tal-arja,
inkluzi rwejjah

Air quality and odours

L-iskart tal-kostruzzjoni se jinkludi skart iggenerat waqt it-thaffir matul il-fazi ta’ kostruzzjoni.
L-iskart iggenerat waqt l-operat se jigi mmaniggjat permezz tal-istallazzjoni ta’ facilitajiet
ghall-gestjoni tal-iskart, fosthom demmiela u numru ta’ fosos, u t-twettiq ta’ proceduri stabbiliti
ghall-ipproc¢essar tal-iskart skont il-Kodic¢i ta’ Prattika Agrikola Tajba (CoGAP). Barra minn
hekk, se jkunu adottati wkoll mizuri ohra permezz ta’ permess ghall-operat.

Construction waste will include excavation waste arising from the construction phase.
Operational waste will be managed through the installation of waste management facilities
including a manure clamp and a number of cesspits, and the adoption of established waste
processing procedures in line with the Code of Good Agricultural Practice (CoGap) requirements.
Furthermore, additional measures will be adopted through an operational permit.

L-emissjonijiet dovuti ghall-izvilupp propost x’aktarx li jkunu insinifikanti, u l-livelli tal-
ammonja se jkunu ttrattati permezz tal-istallazzjoni ta’ sistema ta’ bexxiexa. Barra minn hekk,
se jkunu addottati wkoll mizuri ohra permezz ta’ permess ghall-operat.

Emissions resulting from the proposed development are likely to be insignificant, and the
ammonia levels are proposed to be treated through the installation of a sprinkler system.
Furthermore, additional measures will be adopted through an operational permit.
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Storbju u vibrazzjonijiet

Noise and vibration

Impatt viziv

Visual impact

Zvilupp konsegwenti u
impatti fuq I-infrastruttura

Consequential
development and
impacts on infrastructure

Minkejja dan imsemmi hawn fuq, 1-Awtorita ta’ Malta
dwar 1-Ambjent u l-Ippjanar izzomm id-dritt 1i titlob lill-
applikant 1i jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’
jkun mehtieg biex tiddeciedi l-applikazzjoni.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Nru. 1260

ATT TAL-2010 DWAR L-AMBJENT U L-IPPJANAR
TAL-IZVILUPP (ARTIKOLU 81)

Emenda

Aktarx 1i jkun hemm storbju u vibrazzjonijiet waqt il-fazi ta’ kostruzzjoni, mit-tindif u
t-thaffir tas-sit. Dawn l-impatti huma ta’ natura temporanja u mhumiex previsti li jkunu
sinifikanti. Storbju aktar limitat aktarx li jinholoq matul 1-operat. Il-bi¢c¢a I-kbira tal-impatti
se jkunu evitati permezz tal-mizuri generic¢i stabbiliti fir-Regolamenti tal-2007 dwar 1-
Immaniggar Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni.

Noise and vibration are expected during the construction phase, from site clearance and
excavation. These are temporary impacts and are not expected to be significant. More limited
noise is expected to be generated during operation. Impacts will be largely avoided by the
application of standard measures established by the Environmental Management Construction
Site Regulations, 2007.

L-impatt viziv tal-izvilupp propost se jittaffa permezz tat-twettiq ta’ skema xierqa ta’
landscaping 1i tostor 1-izvilupp fuq in-nahat kollha tieghu.

The visual impact of the proposed development will be mitigated through the implementation
of a suitable landscaping scheme that screens the development on all fronts.

L-izvilupp propost huwa moqdi bl-infrastruttura ezistenti, kemm wagqt il-fazi ta’ kostruzzjoni
kif ukoll wagqt il-fazi tal-operat, u ghalhekk 1-ebda zvilupp konsegwenti m’huwa previst.

L-impatti tal-izvilupp propost fuq l-infrastruttura ezistenti, bhat-toroq li jwasslu ghall-
post, ghandhom ikunu amministrati u mtaffija permezz ta’ pjan ghall-gestjoni tal-fazi ta’
kostruzzjoni.

The proposed development is serviced by the existing infrastructure, during both the
construction phase and the operational phase of the development, and thus no consequential

development is envisaged.

Impacts of the proposed development on the existing infrastructure, such as the roads leading
to the site, is to be managed and mitigated through a construction management plan.

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and
Planning Authority reserves the right to request the applicant
to submit additional information as may be necessary to
determine the application.

21st December, 2010

No. 1260

ENVIRONMENT AND DEVELOPMENT
PLANNING ACT, 2010 (ARTICLE 81)

Amendment

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1225
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-Gimgha, 10 ta’ Dicembru,
2010, 1-Artikoli rilevanti ghandhom jinbidlu kif gej:

ATT TAL-2010 DWAR L-AMBJENT U L-IPPJANAR
TAL-IZVILUPP (ARTIKOLU 81) '
(minflok Att tal-1992 dwar l-Ippjanar u Zvilupp, Artikolu 46)

L-Awtorita dwar l-Ambjent u l-Ippjanar tezercita s-
setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra fl-Artikoli 81, 86,
87 u 88 tal-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet tal-Att
dwar I-Ambjent u I-Ippjanar tal-IZvilupp f’dak i jirrigwarda
proprjeta skedata (minflok Artikoli 46, 52, 53 u 55).

[1-21 ta’ Di¢cembru, 2010

With reference to Government Notice No. 1225 published
in the Government Gazette of Friday, 10th December 2010,
the relevant Articles are to be replaced as follows:

ENVIRONMENT AND DEVELOPMENT PLANNING
ACT, 2010 (ARTICLE 81)
(instead of Development Planning Act, 1992, Article 46)

The Malta Environment and Planning Authority will exercise
its powers of enforcement, as set outin Articles 81, 86, 87 and 88
of the Act, in the case of any contravention to the provisions of
the Environment and Development Planning Act as regards to
Scheduled Property (instead of articles 46, 52, 53 and 55).

21st December, 2010
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Pozizzjonijiet ta’ Payment Coordination Officer
(EU Funds Management Unit)
fid-Dipartiment tat-Tezor, Ministeru tal-Finanzi,
1-Ekonomija u Investiment

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijietghall-pozizzjonijietta’ Payment Coordination
Officer (EU Funds Management Unit) fid-Dipartiment tat-
Tezor, Ministeru tal-Finanzi, I-Ekonomija u Investiment.

2.1 Il-persuni maghzula jidhlu f’kuntratt ta’ tliet (3) snin
bhala Payment Coordination Officer (EU Funds Management
Unit) fid-Dipartiment tat-Tezor fil-Ministeru tal-Finanzi, 1-
Ekonomija u Investiment. Persuna li ma tkunx tat sehem
sodisfacenti bhala Payment Coordination Officer (EU Funds
Management Unit) matul il-perjodu tal-kuntratt ikollha 1-
kuntratt taghha terminat. Din il-pozizzjoni hija marbuta ma’
terminu ta’ Zmien fiss jew tkomplija ta’ bic¢a xoghol specifika,
u ghaldagstant dan jikkostitwixxi raguni oggettiva skont
Regolament7(4) (¢) tal-Avviz Legali 51/2007 kif sostitwit
b’Regolament 3(b)(4) tal-Avviz Legali 239/2008.

2.2 Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, hija zzomm il-grad sostantiv/indefinite status
taghha wagqt il-perjodu tal-kuntratt u terga’ lura ghall-grad
sostantiv/indefinite status taghha meta l-kuntratt jintemm.
Fil-kaz ta’ persuna li ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku li ghandha
grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku ta’
Malta, l-impjieg taghha mal-Ministeru tal-Finanzi, 1-
Ekonomija u Investiment kif ukoll mas-Servizz Pubbliku ta’
Malta jintemm fil-kaz 1i jigi terminat il-kuntratt.

2.3 Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta u, waqt il-perjodu tal-kuntratt, tinhatar fi grad bi
skala ta’ salarju oghla minn Skala ta’ Salarju 10, hija tkun
mehtiega li thalli d-doveri ta’ Payment Coordination Officer
(EU Funds Management Unit) u tkun trasferita ghal doveri li
jikkorrispondu mal-grad il-gdid taghha. Izda, jekk is-salarju
sostantiv tal-persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-massimu
ta’ Skala ta’” Salarju 10 permezz ta’ progression, il-persuna
tithalla tkompli 1-perjodu tal-ingagg taghha kif provdut bil-
kuntratt fis-sehh.

3.1 Is-salarju ghal din il-pozizzjoni huwa ekwivalenti
ghall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 10, (€18,114 fis-sena
f1-2010). Ghall-fini tal-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kap.
93) (fejn applikabbli), f’kaz li persuna maghzula tkun uffi¢jal

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Positions of Payment Coordination Officer
(EU Funds Management Unit)
in the Treasury Department, Ministry of Finance,
the Economy and Investment

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, monenclatures denoting the male gender include
also the femal gender.

The Public Service Commission invites applications for
the positions of Payment Coordination Officer (EU Funds
Management Unit) in the Treasury Department, Ministry of
Finance, the Economy and Investment.

2.1 The selected candidates will enter into a three (3)
year contract as Payment Coordination Officer (EU Funds
Management Unit), in the Treasury Department within
the Ministry of Finance, the Economy and Investment.
Unsatisfactory performance as Payment Coordination
Officer (EU Funds Management Unit) during the contract
period will lead to termination of contract. Since this position
is time-barred or linked to the completion of a specific task,
such constitutes an objective reason in terms of Regulation
7(4) (c) of Legal Notice 51/2007 as substituted by Regulation
3(b)(4) of Legal Notice 239/2008.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade/indefinite status in the Malta Public Service,
he/she will retain his/her substantive grade / indefinite status
during the assignment period and will return to his/her
substantive grade/indefinite status on the termination of the
assignment. In the case of a selected candidate who is not a
Public Officer holding a substantive grade / indefinite status
in the Malta Public Service, his/her employment with the
Ministry of Finance, the Economy and Investment, as well
as with the Malta Public Service will be discontinued in case
of termination of the assignment.

2.3 If a selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade/indefinite status in the Malta Public Service
and, during the contract period, is appointed to a grade with
a salary scale higher than Salary Scale 10, he/she will be
required to relinquish the duties of Payment Coordination
Officer (EU Funds Management Unit) and be transferred
to duties pertinent to his/her new grade. However, if the
substantive salary of the selected officer becomes higher than
the maximum of Salary Scale 10 through progression, he/she
will be allowed to complete his/her term of engagement as
provided by the contract in force.

3.1 The salary attached to this position is equivalent to the
maximum of Salary Scale 10, (€18,114 per annum in 2010).
For the purpose of the Pensions Ordinance (Cap. 93) (where
applicable), in case the selected applicant is a public officer
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pubbliku bi grad sostantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-
differenza bejn is-salarju dovut ghall-grad sostantiv taghha
u s-salarju dovut ghall-pozizzjoni, tithallas bhala non-
pensionable allowance.

3.2 Uhud mill-pozizzjonijiet jistghu jkunu ko-finanzjati
mill-Programmi ta’ Koezjoni 2007-2013.

4. Persuna fil-pozizzjoni ta’ Payment Coordination
Officer (EU Funds Management Unit) tirraporta direttament
lid-Direttur  (Government Accounts) u lill-Accountant
General. Id-dmirijiet jinkludu:

(a) L-Immaniggar ta’ Fondi Nazzjonali u tal-Komunita:

i. Li tassigura li Malta timxi skont il-htigiet regolatorji
tal-Unjoni Ewropea fejn jidhlu pagamenti mill-fond dwar
l-immaniggar ta’ Fondi Nazzjonali u tal-Komunitda u
operazzjonijiet tal-co-financing;

ii. Li tizviluppa qafas ta’ operat tajjeb biex jintlahaq ix-
xoghol mehtieg skont il-prijoritajiet fuq il-materja kollha li
taga’ fl-ambitu tal-Unit u 1i tirrevedi prattici ta’ kontabbilta
sabiex tghin lill-Unit tilhaq il-miri taghha b’mod koerenti u
effettiv;

iii. Li taghmel kontrolli ohra ancillari biex tippreveni
u tiskopri xi zoni bi problemi fejn jistghu jsiru zbalji
jew fejn jista’ jkun hemm sistemi ta’ kontrolli finanzjarji
dghajfa fejn jidhlu processar ta’ pagamenti individwali,
e.z. verifikazzjoni fuq limitu ta’ Zmien sa meta junu jistghu
jigu sottomessi pagamenti, u supervizjoni ta’ proceduri kif
jixraq;

iv. Li taghti parir lill-Programme Implementation
Directorates u 1-Organizzazzjonijiet mhux Governattivi
(NGOs) responsabbli biex iwettqu progetti tal-Unjoni
Ewropea u jipprovdu gwida xierqa lill-Accounting Officers
fuq l-implimentazzjoni tal-aqwa prattic¢i ta’ xoghol vis-a-vis
l-operat tal-Unit,

v. Li tipprovdi ghajnuna lid-Direttur (Government
Accounts)u tressaq inizjattivi godda li jghinu biex it-tmexxija
finanzjarja u r-regim ta’ kontroll tal-operazzjonijiet finanzjati
minn fondi Nazzjonali u tal-UE jkunu aktar effettivi;

(b) Aspett Tekniku;

i. Li tkun midhla tar-Regolamenti tal-Kunsill tal-
Unjoni Ewropea li jittrattaw il-Politika ta’ Koezjoni b’mod
partikolari, u li ZZzomm ruhha aggornata mal-izvilupp tad-
Direttivi tal-Unjoni Ewropea li jaghtu regoli dettaljati fl-
implimentazzjoni ta’ dawn ir-Regolamenti;

ii. Li taghmel proceduri 1i jassiguraw li dokumenti ta’
kontabbilta li ghandhom x’jagsmu ma’ Fondi specifici tal-

with a substantive grade in the Malta Public Service, the
difference between the salary to which the selected officer is
entitled by the virtue of his/her substantive grade and the salary
of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

3.2 Some of the positions may be co-financed by the
2007-2013 Cohesion Policy Programmes.

4. A person in the position of Payment Coordination
Officer (EU Funds Management Unit) will report to the
Director (Government Accounts) and the Accountant
General. Duties will include:

(a) Management of National and Community Funds:

i. To ensure that Malta complies with the regulatory
requirements of the European Union in relation to payments
concerning the management of National and Community
funds and co-financing operations;

ii. To develop a good operational framework for the
achievement of the required tasks according to set priorities
on all matters falling within the areas of the Unit and review
accounting practices to enable the Unit to attain its objectives
coherently and effectively;

iii. To perform ancillary controls to prevent and detect
any possible problem areas where errors may occur or where
financial control system weaknesses may arise in relation to
the processing of individual payments e.g. verification of
time-limits for their submission and appropriate supervision
of the procedures;

iv. To give advice to Programme Implementatin
Directorates and NGOs responsible for the implementation
of EU projects and provide adequate guidance to Accounting
Officers on the implementation of best practice in relation to
the functions of the Unit;

v. To provide support to the Director (Government
Accounts) and put forward new initiatives that contribute to
the effectiveness of the financial management and control
regime for National and community co-financed operations;

(b) Technical Aspect

i. To be conversant with EU Council Regulations
concerning Cohesion Policy in particular, and keep abreast
with the developments of EU Directives laying down detailed
rules for the implementation of such Regulations;

ii. To set procedures to ensure that accounting documents
that are relevant to specific Community Funding are
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Komunita jkunu mizmuma skont il-htigiet Nazzjonali u tal-
Komunita u jkunu disponibbil f’kull hin biex jigu spezzjonati
minn dawk li normalment ikollhom dritt 1i jaghmlu dawn
l-ispezzjonijiet;

iii. Li taghmel kontrolli amministrattivi f’forma ta’
checklists 1i jassiguraw supervizjoni serja ta’ proceduri u
awtorizzazzjoni ta’ hlas;

(¢) Aspett Tekniku tal-Metodologija tal-Kontabbilta:

i. Li tezamina kull dokumentazzjoni bankarja u ta’ hlas li
jikkonéernaw Fondi tal-Unjoni Ewropea;

ii. Li tissorvelja, billi tuza d-Departmental Accounting
System (DAS), kull commitment u/jew transazzjoni sabiex
tara li pagamenti relatati mal-Pre/Post Accession isiru sew kif
ukoll tirraporta nuqqas ta’ fondi fl-allokazzjonijiet specifi¢i
tal-kontijiet pubblici lill-awtoritajiet rispettivi koncernati;

iii. Li ZZomm audit trail sufficjenti ta’ transazzjonijiet
ta’ kontabbilta li jippermetti rikonciljazzjoni ta’ ammonti
sommarji lil Unjoni Ewropea mis-Certifying Authority ma’
registri ta’ nfig u dokumenti ohra.

(d) Aspett Tekniku — Rappurtagg:

i. Li tikkomunika, permezz ta’ sistemi kompjuterizzati,
informazzjoni f’wagqtha lill-organizzazzjonijiet nazzjonali u
tal-Unjoni Ewropea fuq operazzjonijiet finanzjarji maghmula
mit-Tezor;

ii. Li tipprovdi rapporti u dokumenti ohra lil kull
organizzazzjoni li tkun ged timplimentakif ukoll lill-entitajiet
u ditti kummerc¢jali mdahhla fl-immaniggar tal-progetti.

5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

(a) (1) ikunu ¢ittadini ta’ Malta; jew

(i) ikunu dittadini ta’ stat iehor membru tal-Unjoni
Ewropea; jew

(iii) ikunu ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-EU dwar movement hieles tal-
persuni (f’kaz ta’ diffikulta dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet tal-UE ghandu jigi kkonsultat
il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma ¢ittadini ta’
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f” (a) (i), (ii), (iii)
hawn fuq, sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skont
legizlazzjoni ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir

maintained in accordance with National and Community
requirements and made available at all times for inspection
by the persons that would normally have the right to inspect
such documments;

iii. To implement administrative controls in the form
of checklists in order to ensure the proper supervision of
payments processing and authorisatin procedures.

(c) Technical Aspect — Accounting Methodology:

i. To vet all payment and banking documentation
concerning EU related payments;

ii. To monitor, through the Departmental Accounting
System (DAS) all commitments and/or transactions in order
to ensure the correct execution of payments related with Pre/
Post Accession and also report shortfalls in specific budgetary
allocations to the respective competent authorities;

iii. To keep a sufficient audit trail of accounting
transactions that permits reconciliation of summary amounts
certified to the EU Commission by the Certifying Authority
with individual expenditure records and supporting
documents.

(d) Technical Aspect — Reporting

i. To communicate, through computerised systems,
updated information to National and EU bodies on financial
operations carried out by the Treasury;

ii. To provide reports and other supporting documentation
tothe all implementing organisations and other bodies or firms
involved in the management of the project (beneficiaries/
recipients).

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

(a) (i) be citizens of Malta; or

(ii) be citizens of another European Union Member State;
or

(iii) be citizens of other countries to which the EU
provisions on free movement of persons apply (in case of
difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted
regarding the countries to which EU provisions apply); or

(iv) be the spouse and children, even if they are third
country nationals, of any person mentioned at (a) (i), (ii)
and (iii) above, provided they are eligible to work in Malta
under current legislation. This should be determined with the
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tad-Direttur, Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates,
Ministeru tal-Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f* (a) (ii) u (iii) u (iv)
hawn fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenzja tax-xoghol
f’dawk il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont 1-Att dwar 1-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) (i) ikollhom, jew ikunu gew approvati biex jinghataw,
first degree (Honours) rikonoxxuta jew oghla, fil-Business
Management, Accountancy, Public Policy, Banking and
Finance, jew kwalifika ohra rikonoxxuta u komparabbli
f’Livell MQF 6 jew oghla;

JEW

(ii) ikunu Uffi¢jali Pubblic¢i 1i fid-data tal-gheluq tal-
applikazzjoni jkunu mill-anqas fuq Skala ta’ Salarju 12, u
jkollhom mill-anqas tliet (3) snin esperjenza fuq pagamenti.

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma
diga impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola (GP47) Service and Leave Record
Form; filwaqt li dawk 1i japplikaw minn barra s-Servizz
Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita ohra kompetenti
mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’ din is-sejha,
u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tas-Servizz Pubbliku ta’
Malta u jaghtu dettalji);

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), ukoll jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u
sakemm ikun hemm gbil min-naha tal-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi
Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika u l-approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahhab’dokumentirelevantilijinkluduevidenzadokumentata
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eligibbilta
u ghaliex huma misthoqga kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment
riceventi u tkun ikkupjata 1ill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi

advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs,
Ministry of Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (a) (ii), (iii)
and (iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages.

(c) (i) be in possession, or have been approved for the
award of, a recognised first degree (Honours) or higher, in
Business Management, Accountancy, Public Policy, Banking
and Finance, or another recognised, comparable qualification
at MQF Level 6 or higher;

OR

(ii) Public Officers who on the closing date of applications
are at least on Salary Scale 12, with at least three (3) years
experience on payments.

(d) be of a good moral character (applicants who are
already in the Malta Public Service must provide a Service
and Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Certificate of Conduct issued by
the Police or a competent authority not earlier than six (6)
months prior to the date of this call for applications and state
whether they have been in the Malta Public Service, giving
details.

6.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) (Cap. 413), even if
they do not satisfy in full the eligibility requirements for this
position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Public Administration HR Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
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fotokopji taghhom iridu jintbaghtu mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament lid-Dipartiment
koncernat mhux aktar tard minn ghaxart (10) ijiem ta’
xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji mghoddija bl-iscanner
huma acccettabbli.

7.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

7.3 Hija r-responsabbilta tal-applikanti li jkollhom
kwalifikimahrugaminn Universitajietbarranin/istituzzjonijiet
terzjarji jew istituzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi
kwalifiki moghtija mill-Universitata’ Malta, il-Kullegg Malti
tal-Arti, Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-Istudji Turistic¢i
u I-Institute for Conservation and Management of Cultural
Heritage), 1i juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbiltd ta’ kwalifiki mahruga mic-Centru Malti
ghar-Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-
Ministeru tal-Edukazzjoni, Xoghol u 1-Familja jew l-awtorita
kompetenti, skont il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha
tinthemez mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din
id-dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopjatad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-
dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom,
u f’ebda ¢irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data
tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li
ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu
ghal estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment
fejn ged jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod
¢ar ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet
itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-
kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.4 Malli jkunu ingaggati, il-persuni maghzula jintrabtu
bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika
ghal dawk 1li mhumiex Uffi¢jali Pubbli¢i jew li huma
Ufficjali Pubblici (skont kif applikabbli), accessibbli mill-
website tar-Resourcing Directorate fl-indirizz: (http://www.
mpo.gov.mt/downloads.html).

8.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti eligibbli biex
jitgies min ikun adatt ghal dawn il-pozizzjonijiet.

8.2 Avviz dwar il-hrug tar-rizultati jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

8.3 Ir-rizultat tal-intervisti jigi esebit fuq in-notice-board
tal-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u
fid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru tal-
Finanzi, I-Ekonomija u Investiment.

8.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu

which should either be attached to the application or sent
separately to the receving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

7.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

7.3 It is the responsibiility of the applicants, in
possession of qualifications awarded by Maltese or
Foreign Universities/tertiary education or other institutions
(excluding qualifications awarded by the University of Malta,
Malta college of Arts, Science and Technology, institute
of Tourism Studies and Institute for Conservation and
Management of Cultural Heritage) to produce a recognition
statement on comparability of qualifications issued by
the Malta Qualifications Recognition Information Centre
(MQRIC) within the Ministry of Education, Employment
and the Family or the designated authority, as applicable,
which statement should be attached to the application and
the original presented at the interview. Candidates not in
possession of this statement may still apply, provided that
they submit a copy of the statement, issued by the pertinent
authority, to the receiving department as soon as available
and, in any case, by not later than one month from the closing
date of the call for applications. Applicants who fail to
present the required statement within the one-month period
for reasons beyond their control, may request an extension
of this time limit, up to a further one month, to the Head
of Department receiving the applications, indicating clearly
the reasons for the delay. Extensions beyond this period are
to be submitted for the consideration of the Public Service
Commission.

7.4 On engagement, selected applicants will be bound
by the terms and conditions stipulated in the contracts for
non-public or pubic officers, as applicable, accessible from
the Resourcing Directorate website at address: (http://www.
mpo.gov.mt/downloads.html).

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the positions.

8.2 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette. A press notice will
also be issued to all local media organisations.

8.3 The result of the interviews will be exhibited on the
notice-board of the Office of the Public Service Commission
and that of the Department of Corporate Services, Ministry
of Finance, the Economy and Investment.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
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sottomessi lis-Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta, u kkupjati lill-Kap
tad-Dipartiment fejn tezisti I-vakanza. L-oggezzjonijiet
ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap tad-Dipartiment fi Zmien
ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-
avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi assigurat 1i hi adatta ghal din il-pozizzjoni.

10. Tl-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn is-siti:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu minghand it-Tagqsima tar-Rizorsi Umani,
Ministeru tal-Finanzi, 1-Ekonomija u Investiment, Maison
Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta, VLT2000.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqghu primarjament
mid-Direttur Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, 1-
Ekonomija u Investiment, Maison Demandols, Triq Nofsinhar,
Valletta, VLT2000 sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 1-14 ta’ Jannar 2011.

12. Skont ir-Retention Policy ta’ dokumenti li
ghandhom x’jagsmu mar-rizorsi umani fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, I-applikazzjonijiet ta’ dawk I-applikanti li jinhatru
fil-pozizzjonijiet marbuta ma’ din is-sejha jibqghu jinZammu
sakemm huma jaghlqu 75 sena. Il-bqija tal-applikazzjonijiet
jibqghu jinzammu ghall-perjodu mitlub mir-regolamenti
tal-programm/i tal-Unjoni Ewropea li ghalihom gqieghda
tinhareg din is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

13. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar il Gimgha, 1-14 ta’ Jannar
2011 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. Il-formula tal-applikazzjoni ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand id-Direttur Servizzi Korporattivi,
Ministeru tal-Finanzi, I-Ekonomija u Investiment, Maison
Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta sa mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet,
flimkien ma’ spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax
tad-Dipartiment riceventi huwa +365 2125 1356.

14. (a) Tinghata r¢evuta minnufih mid-Direttur Servizzi
Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, [-Ekonomija u
Investiment ghal kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn lid-
Divizjoni.

be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within ten (10) working days from the date of publication
of the notice in the Government Gazette of the issue of the
result.

9. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the positions.

10. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from Human Resources Section, Department
of Corporate Services, Ministry of Finance, the Economy
and Investment, Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta
VLT2000.

11. Applications together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, will be received in the first
instance by the Director Corporate Services, Ministry of
Finance, the Economy and Investment, Maison Demandols,
Triq Nofsinhar, Valletta VLT2000, by not later than noon
(Central European Time) of Friday, 14th January 2011.

12. In accordance with the Retention Policy of HR
Documents in the Malta Public Service, applications for
these positions shall be retained until age 75 in the case of
the appointed persons. All other applications will be retained
for the period stipulated in the regulations governing the EU
programme/s for which this call is issued.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 14th January 2011 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Director Corporate
Services, Ministry of Finance, the Economy and Investment,
Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta VLT2000, by
not later than one week after the closing date together with
an explanation for the delay. The fax number of the Director
Corporate Services, Ministry of Finance, Economy and
Investment is +356 2125 1356.

14. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledge in writing by the Director Corporate Services,
Ministry of Finance, the Economy and Investment, and a
receipt will be given in hand at the time of delivery.



10,550

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,690

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu
fl-indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Id-Direttur
Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, 1-Ekonomija
u Investiment, jibghat ircevuta bil-posta fi Zmien sebat (7)
ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

&

Programmi Operattivi I u II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Insahhu Hilitna ghal Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Dawn il-pozizzjonijiet qed jigu kkunsidrati sabiex jigu parzjalment iffinanzjati
mill-Unjoni Ewropea

(b) Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above
deadline. The applications will be acknowledged in writing
by the Director Corporate Services, Ministry of Finance, the
Economy and Investment within seven (7) days.

21st December, 2010

* X %

* %
%

*
* y *

Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR) u Fond So¢jali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE (70% FEZR, 30% FSE); 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programmes I and Il — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
These positions are being considered to be part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF) and European Social Fund (ESF)
Co-financing rate: 85% EU Funds (70%ERDF, 30% ESF); 15% National Funds
Investing in your future

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Occupational Therapist
fid-Dipartiment tas-Servizzi ghall-Istudenti
fid-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi

*Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi li  jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Occupational Therapist fid-
Dipartiment tas-Servizzi ghall-Istudenti fid-Direttorat ghal
Servizzi Edukattivi (DSE).

2. Il-funzjonijiet tad-DSE huma stabbiliti bl-Att dwar 1-
Edukazzjoni (kif emendat bl-Att XIII tal-2006) li jidher fis-
sit elettroniku (www.education.gov.mt).

3. Il-missjoni tad-DSE hi li jassigura l-operat u I-
provista ta’ servizz b’mod effettiv u efficjenti fil-Kulleggi
u l-iskejjel tal-Istat f’qafas stabbilit ta’ decentralizazzjoni u
awtonomija.

4.1 Fis-sena 2011 is-salarju ta’ Occupational Therapist
ghandu se jkunta’€13,870 fis-sena, li jizdied b>€354.00 fis-
sena sa massimu ta’ €15,994 (Skala ta’ Salarju 12). Persuna
fil-grad ta’ Occupational Therapist tigi promossa fil-grad

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Occupational Therapist
in the Department of Student Services within
the Directorate for Educational Services (DES)

*In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the post of Occupational Therapist in the Department
of Student Services within the Directorate for Educational
Services (DES).

2. The functions of the DES are established by the
Education Act (as amended by Act XIII of 2006) which may
be consulted on (www.education.gov.mt).

3. The mission of the DES is to ensure the effective and
efficient operation and delivery of services to the Colleges and
schools within an established framework of decentralisation
and autonomy.

4.1 In 2011 the salary for the post of Occupational
Therapist will be €13,870 per annum, rising by annual
increments of €354.00 up to a maximum of €15,994 (Salary
Scale 12). A person in the grade of Occupational Therapist
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ta’ Occupational Therapist Anzjan fi Skala ta’ Salarju 10,
b’salarju ta’ €15,729 fis-sena, li jizdied b’€407.67 fis-sena
sa massimu ta’ €18,175 wara hames snin servizz fil-grad,
jekk tkun gdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

4.2 Persuna fil-grad ta’ Occupational Therapist 1i ghandha
degree rikonoxxuta, jew kwalifika rikonoxxuta komparabbli,
fl-Occupational Therapy, titqieghed fi Skala ta’ Salarju
10 b’sehh mid-data tal-hatra taghha jew mid-data ta’ meta
tinghata d-degree, skont liema data tigi l-ahhar. Persuna fil-
grad ta’ Occupational Therapist gradwata titla’ ghal Skala ta’
Salarju 9 b’salarju ta’ €16,751 fis-sena, li jizdied b’€447.33
fis-sena sa massimu ta’ €19,435 meta taghlaq sentejn servizz
fil-grad ta’ Occupational Therapist gradwat. Persuna fil-grad
ta’ Occupational Therapist gradwata tigi promossa ghall-
grad ta’ Occupational Therapist Anzjan wara sentejn servizz
fil-grad ta’ Occupational Therapist jekk tkun qdiet dmirha
b’mod sodisfacenti.

4.3 Tl-persuna maghzula tkun intitolata ghall-benefic¢;ji/
koncessjonijiet applikabbli ohra u soggetta ghall-
kundizzjonijiet u obbligi li huma mnizzlin fi kwalunkwe
ftehim rilevanti bejn il-Gvern u 1-Union kompetenti.

5. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time
(hinijiet tal-ufficcju) u taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-
sehh minn zmien ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta,
kif ukoll regolamenti li jkunu fis-sehh fid-Direttorat ghal
Servizzi Edukattivi. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita
skont I-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

6. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Occupational
Therapist jinkludu:

a) l-immaniggar indipendenti ta’ kazijiet ta’ studenti li
ghandhom bzonnijiet individwali fl-edukazzjoni, attivitajiet
extra kurrikulari u kura personali;

b) l-assessjar tal-andament funzjonali sabiex jigu ppjanati
u mmaniggati interventi individwali fl-iskola bl-involviment
tal-edukaturi, Learning Support Assistants, edukaturi ohra u
I-familji;

¢) li taghmel parti minn tim ta’ professjonisti li jaghmlu
l-assessjar u rakkomandazzjonijiet tat-teknologija assistiva;

d) li taghti pariri u tahdem id f’id mal-genituri u I-
ghalliema dwar bidliet jew modifiki fl-aspett fiziku, sensorjali,
konjittiv u I-ambjent socjali tal-istudent kif suppost;

e) li toffri programmi wara I-hin tal-iskola individwalment
u fi gruppi ghal studenti li jibbenifikaw minn interventi

will be promoted to the grade of Senior Occupational
Therapist in Salary Scale 10 with a salary of €15,729 per
annum, rising by annual increments of €407.67 up to a
maximum of €18,175 on completion of five years service in
the grade, subject to satisfactory performance.

4.2 An Occupational Therapist in possession of a
recognised degree, or a recognised comparable qualification,
in Occupational Therapy will be placed in Salary Scale 10
with effect from his/her date of appointment or the conferment
of his/her degree, whichever is the later. A graduate
Occupational Therapist will progress to Salary Scale 9 with
a salary of €16,751 per annum, rising by annual increments
of €447.33 up to a maximum of €19,435 on completion
of two years service as graduate Occupational Therapist. A
graduate Occupational Therapist will be promoted to Senior
Occupational Therapist on completion of two years service
in the grade of Occupational Therapist, subject to satisfactory
performance.

4.3 The selected candidate will be entitled to such other
applicable benefits/allowances and subject to such other
conditions as may be stipulated in any pertinent agreement
between the Government and the competent Union.

5. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis (office hours) and
is subject to the rules governing from time to time the Malta
Public Service in general and the DES in particular and
involves liability to transfer according to the exigencies of
the Malta Public Service.

6. The duties of an Occupational Therapist include:

a) independently managing a case load of children with
needs in areas of education, leisure and self-care;

b) assessing the occupational performance (functional)
needs of children and plan and manage child centred
interventions within the school setting, involving families,
teachers, learning support assistants and other educators in
the therapy process where appropriate;

c¢) forming part of a collaborative team in the assessment,
intervention and implementation of Assistive Technology;

d) offering advice and liaising closely with parents
and educators on changes and adaptations to the physical,
sensory, learning and social environments involving the
child in the process as appropriate;

e) offering after school therapeutic programmes
individually or in groups to children needing more intensive



10,552

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,690

intensivi billi jinkorporaw it-terapija bhala sistema integrali
mill-qasam edukattiv;

f)lizzommu tottimizzal-abbiltajiet funzjonaliu indipendenti
tal-istudent sabiex tipprovdi ghajnuna u sapport lill-istudenti,
lill-familji taghhom u l-edukaturi fl-iskola billi tghallem u taghti
dimostrazzjonijiet tal-apparat filwaqt li jinghataw attivitajiet
maghzula u gradati skont il-bzonn tal-istudent;

g) dokumentar, immonitorjar u evalwar ta’ interventi
flimkien ma’ assessjar ta’ rapporti ta’ progress tal-individwu
li gie riferut ghas-servizz skont proc¢eduri mitluba mid-
Dipartiment ta’ Servizzi ghall-Istudenti;

h)preparazzjonita’rapportibil-miktubta’evalwazzjonijiet
u interventi b’konnessjoni mal-Occupational Therapy kif
ukoll bzonnijiet dettaljati u individwali f’forma ta’ rapporti
ghal waqt L-IEPs;

1) kollaborazzjoni mal-ko-ordinaturi, Learning Support
Assistants u staff edukattiv fejn jirrigwardaw il-bzonnijiet
tal-istudent kif ukoll intervent f’waqtu fuq principji msejsa
tal-Occupational Therapy;

j) organizzar ta’ sessjonijiet ta’ tahrig mal-istaff edukattiv
fuq strategiji terapewtici li jistghu jghinu lit-tfal ikollhom
success fil-klassi bl-iskop li jsiru kemm jista’ jkun indipendenti,
biex titnaqqas il-htiega ta’ ghajnuna individwali kontinwa;

k) li taghti servizz mehtieg skont l-ezigenzi tad-

Dipartiment ta’ Servizzi ghall-Istudenti u d-Direttur General
DSE skont kif inhu relatat ghal dan il-post;

D) li twettaq dmirijiet ohra skont l-ezigenzi tas-Servizz
Pubbliku skont struzzjonijiet tas-Segretarju Permanenti
Ewlieni.

Aktar dettalji dwar il-job description jistghu jinkisbu
mid-Dipartiment ta’ Servizzi ghall-Istudenti fid-Direttorat

ghal Servizzi Edukattivi

7. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:

a) (i) cittadini ta’ Malta;
JEW

(ii) ikunu ¢ittadini ta’ xi Stat Membru iehor tal-Unjoni
Ewropea;

JEW

(iii) ikunu cittadini ta’ pajjizi ohra li dwarhom ikunu
japplikaw id-dispozizzjonijiet tal-UE fuq il-moviment liberu

intervention hence incorporating therapy as an integral part
of education;

f) maintaining/optimising the child’s functional ability
and independence to provide help and advice to children,
their families and educators in school by teaching and
demonstrating use of equipment and employing specific,
selected and graded activities;

g) documenting, monitoring and evaluating intervention
and providing assessment as well as progress reports
on children referred to the service as stipulated by the
Department of Student Services;

h) preparing written reports of Occupational Therapy
evaluation and intervention as well as detailed reports of
Occupational Therapy needs in relation to education that may
be used for children’s individual educational plans (IEPs);

1) liaising with Co-ordinators, Learning Support
Assistants and other educational staff regarding a child’s
needs and appropriate intervention within the occupational
therapy framework;

j) conducting training sessions with educational staff on
therapeutic strategies that can help the child succeed better
in the classroom hence minimising the need for continuous
individual support;

k) performing other duties assigned from time to time
as requested by the Department of Student Services and the
Director General DES as related to this post;

1) any other duties according to the exigencies of the
Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary.

Further details of the job description of the post may be
obtained from the Department of Student Services within the

DES.

7. By the closing time and date of this call for applications
applicants must be:

a) (i) citizens of Malta;
OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU
provisions on free movement of persons apply (in case of
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ta’ persuni (f’kaz ta’ diffikulta dwar il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet tal-UE ghandu jigi kkonsultat
il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin);

JEW

(iv) ikun il-konjugi u t-tfal, ukoll jekk dawn ikunu
¢ittadini ta’ pajjizi terzi, ta’ Xi persuna minn dawk imsemmija
fil-paragrafi (i), (ii) u (iii) hawn fuq, sakemm dawn ikunu
jistghu jahdmu f*Malta taht legizlazzjoni kurrenti. Dan ghandu
jigi deciz bil-parir tad-Direttur ta¢-Cittadinanza u Affarijiet
dwar Expatriates, fil-Ministeru tal-Affarijiet Barranin.

[l-hatra ta’ kandidati msemmija fil-paragrafi (ii), (iii) u
(iv) hawn fuq tkun tehtieg il-hrug ta’ licenzja tal-impjiegi
sakemm dan ikun mehtieg taht 1-Att dwar I-Immigrazzjoni
u ligijiet sussidjarji.

b) ikunu kapadi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliza;

¢) ikollhom certifikat li juri li huma rregistrati bhala
Occupational Therapists mal-Kunsill ghall-Professjonijiet
Komplimentari ghall-Medicina (Malta);

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti 1i diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt 1i dawk
li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw certifikat shih
ricenti tal-kondotta mahrug mill-Pulizija jew awtorita ohra
kompetenti mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’
din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern,
u jaghtu d-dettalji).

Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk l-applikanti
li ghandhom eperjenza u/jew kwalifiki fil-qasam tal-
Edukazzjoni Inkluziva u Specéjali.

8.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu igawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil minn naha tal- Public Administration HR Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahhab’dokumentirilevantilijinkluduevidenzadokumentata
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eligibbilta
u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet spec¢jali. Il-

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted
regarding the countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and
(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under
current legislation. This should be determined with the
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs,
Ministry of Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
license in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages;

c) in possession of a certificate of registration as
Occupational Therapist with the Council for Professions
Complementary to Medicine (Malta);

d) of good moral character (applicants who are already in
the Public Service must produce a Service and Leave Record
Form (GP 47); those applying from outside the Service must
produce a recent Full Certificate of conduct issued by the
Police or other competent authority not earlier than six (6)
months from the date of this call for applications and state
whether they have ever been in Government Service, giving
details).

Due consideration will be given to applicants who have
experience and/or qualifications related to Inclusive and
Special Education.

8.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
the post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Public Administration HR Office and approval of the Public
Service Commission.

8.2 Representations in terms of the previous clause
should be attached to the application form and supported
with relevant documents which must also include
documentary evidence of registration with the NCPD.
Reasoned justifications should be given by the applicant to
substantiate the lack of full eligibility requirements and why
reasoned considerations are merited. All correspondence is
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korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata 1id-DSE u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

9.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lid-Direttorat kon¢ernat mhux aktar
tard minn ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

9.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
ec¢cezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

9.3 Hija r-responsabbilta tal-applikanti 1i jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet
edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew
barranin (eskluzi kwalifiki moghtija mill-Universita ta’
Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija,
Istitut ghall-Istudji Turisti¢i u 1-Institute for Conservation
and Management of Cultural Heritage), 1i juru dikjarazzjoni
ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’ kwalifiki
mahruga mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Xoghol u I-Familja jew l-awtorita kompetenti, skont il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tinthemez mal-applikazzjoni,
bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati
li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistghu
Jjapplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga
mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment ri¢eventi kif tkun ghad-
dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza, mhux aktar tard
minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.
Applikanti 1i ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi
Zzmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu
jitolbu ghal estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment
fejn ged jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ¢ar ir-
ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn
dan il-perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

10.1 Bord tal-Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adatt ghall-post.

10.2 Ir-rizultat tal-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board tal-Uffic¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi.

10.3 Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

10.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi

to be addressed to the Directorate and copied to the NCPD.

9.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Directorate by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

9.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

9.3 It is the responsibility of the applicants, in possession
of qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education or other institutions (excluding
qualifications awarded by the University of Malta, Malta
College of Arts, Science and Technology, Institute of
Tourism Studies and Institute for Conservation and
Management of Cultural Heritage), to produce a recognition
statement on comparability of qualifications issued by
the Malta Qualifications Recognition Information Centre
(MQRIC) within the Ministry of Education, Employment
and the Family or the designated authority, as applicable,
which statement should be attached to the application and
the original presented at the interview. Candidates not in
possession of this statement may still apply, provided that
they submit a copy of the statement, issued by the pertinent
authority, to the receiving department as soon as available
and, in any case, by not later than one month from the closing
date of the call for applications. Applicants who fail to
present the required statement within the one-month period
for reasons beyond their control, may request an extension
of this time limit, up to a further one month, to the Head
of Department receiving the applications, indicating clearly
the reasons for the delay. Extensions beyond this period are
to be submitted for the consideration of the Public Service
Commission.

10.1 Eligible applicants will be interviewed by a
selection board to assess their suitability for the post.

10.2 The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Directorate for Educational Services.

10.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

10.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
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lis-Segretarju  Ezekuttiv, Kummissjoni Dwar is-Servizz
Pubbliku, Il-Palazz, Valletta, b’kopja mibghuta lil-Kap tad-
Dipartiment fejn tezisti I-vakanza. L-oggezzjonijiet ghandhom
jintbaghtu lill-Kummissjoni Dwar is-Servizz Pubbliku u lill-
Kap tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart ijiem (10) ta’ xoghol
mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i hi adatta ghal dan il-post.

12. Il-formoli tal-applikazzjoni u I-format tal-European
Curriculum Vitae jistghu jitnizzlu minn dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf
http://www.education.gov.mt
http://europass.cedefop.europa.eu
http://www.recruitment.gov.mt

jew jinkisbu mit-Tagsimatal-Customer Care, Dipartiment
tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Direttorat ghal Servizzi
Edukattivi, il-Furjana jew mill-Uffi¢c¢ju tal-Edukazzjoni, ir-
Rabat, Ghawdex.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ sommarju tal-
kwalifiki, esperjenza u informazzjoni ohra fil-format tal-
European Curriculum Vitae jridu jintbaghtu lil-Customer
Care Unit, L-Ufficcju tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani,
Direttorat ghal Servizzi Edukattivi, il-Furjana VLT 2000
jew 1-Uffic¢ju tal-Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex sa mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar
il-Gimgha, 14 ta’ Jannar 2011.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz tal-fax, jew xi messagg iehor simili, sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 14 ta’ Jannar
2011, jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant trid tasal ghand it-Taqsima tal-Customer Care, il-
Furjana jew 1-Uffi¢¢ju tal-Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex
mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq tal-
applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. (In-numru tal-fax huwa +356 2122 5630).

15.1 Tinghata ir¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn.

15.2 Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi gabel id-data tal-gheluq. It-Taqsima tal-Customer
Care, il-Furjana jew 1-Uffi¢¢ju tal-Edukazzjoni, Rabat,
Ghawdex jibghat ir¢evuta bil-posta fi Zmien sebat ijiem ghal
dawn l-applikazzjonijiet.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within 10 working days from the date of publication in the
Government Gazette of the notice of the issue of the result.

11. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

12. Application forms and European Curriculum Vitae
Format may be downloaded from the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf
http://www.education.gov.mt
http://europass.cedefop.europa.eu
http://www.recruitment.gov.mt

or obtained from the Customer Care Unit, Human
Resources Development Department, Directorate for
Educational Services, Floriana or from the Education Office,
Victoria, Gozo.

13. Applications and a summary of qualifications
and experience in the European Curriculum Vitae Format
will be received in the first instance by the Customer Care
Section, Human Resources Development Office, Directorate
for Educational Services, Floriana or the Education Office,
Victoria, Gozo by not later than noon (Central European
Time) of Friday, 14th January 2011.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time)
of Friday, 14th January, 2011 may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Customer Care
Section, Floriana or the Education Office, Victoria, Gozo by
not later than one week after the closing date together
with an explanation for the delay. (The fax number is
+356 2122 5630).

15.1 A receipt will be given at the time of delivery for
applications delivered by hand.

15.2 Applications by post should be sent by registered
mail, allowing sufficient time to ensure delivery by the
above deadline. These applications will be acknowledged
in writing by the Customer Care Section, Floriana or the
Education Office, Victoria, Gozo within seven days.

21st December, 2010
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ General Practitioner
fil-Ministeru ghas-Sahha, I-Anzjani
u Kura fil-Komunita

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners bi kwalifiki
adatti ghall-postijiet ta’ General Practitioner fil-Ministeru
ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita.

2. Il-post ta’ General Practitioner ghandu salarju ta’
€20,411 fis-sena li jizdied b’€596.33 fis-sena sa massimu
ta’ €23,989 (Skala ta’ Salarju 6) ghas-sena 2011.

3.1. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal
zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru ghas-
Sahha, I-Anzjani u Kura fil-Komunita. II-persuna nominata
tista’ tigi trasferita skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’
Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skont
roster stabbilit li jinkludi night duty. Dan ir-roster jiehu
hsieb it-tahrig skont il-htiega minn Zmien ghal zZmien kif
ukoll l-esigenzi tas-servizz. Sighat ta’ xoghol ’il fuq minn
erbghin (40) siegha fil-gimgha u x-xoghol fil-Hdud u Btajjel
Pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali skont ir-rati
approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefic¢ji
l-ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi 1i huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Tl-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni
taghha privatament kemm-il darba:-

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet
uffi¢jali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5. Il-persuna nominata tkun taqa’ direttament taht is-
Senior Medical Officer jew il-Principal Medical Officer
inkarigat mi¢-Centri tas-Sahha u fl-ahharnett taht id-Direttur
tal-Primary Health Care.

Id-dmirijiet tal-persuna nominata jinkludu li:

a) tattendi ghall-htigiet tal-pazjenti li jmorru fi¢-Centri
tas-Sahha u fl-ispizeriji tal-Gvern;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of General Practitioner
in the Ministry for Health, the Elderly
and Community Care

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
from suitably qualified medical practitioners for the posts of
General Practitioner in the Ministry for Health, the Elderly
and Community Care.

2. The post of General Practitioner carries a salary of
€20,411 per annum rising by annual increments of €596.33
up to a maximum of €23,989 (Salary Scale 6) for 2011.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Health, the Elderly and Community Care.
It involves liability to transfer according to the exigencies of
the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty. This
roster will take into consideration training requirements as may
be applicable from time to time as well as the exigencies of the
service. Additional remuneration will be paid at the approved
rates for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:-

a) it is carried out strictly outside his/her official hours
of work; and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5. The appointee will be directly accountable to the Senior
Medical Officer or Principal Medical Officer in charge of
the Health Centres and ultimately to the Director of Primary
Health Care.

The duties of the appointee include:

a) seeing to the needs of patients calling at the Health
Centres and Government dispensaries;
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b) izzur lill-pazjenti f’darhom meta jkun mehtieg;

¢) tara lill-pazjenti fil-klini¢i tal-ispecjalisti fic-Centri
tas-Sahha;

d) izzomm records klinici bir-reqqa tal-pazjenti u ta’ kull
informazzjoni ohra mitluba mill-Ministeru ghas-Sahha, 1-
Anzjani u Kura fil-Komunita;

e) tassigura l-uzu xieraq tar-rizorsi u I-facilitajiet li jkunu
disponibbli ghaliha;

f) tiehu sehem regolarment fi programmi ta’ Zvilupp
professjonali kontinwu;

g) taghmel xoghol iehor li ghandu x’jagsam mal-Primary
Health Care kif jinhtieg;

h) dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku
skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti
Ewlieni;

1) il-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Tekonologija tal-Informatika 1i jkunu ged jintuzaw fil-
Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita.

6. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tuza t-trasport
taghha fuq xoghol uffi¢jali fuq bazi ta’ hlas lura bir-rata
approvata kull darba li tkun tahdem jew tintbaghat fuq
qadi tas-Servizz ta’ General Practitioners, hlief fil-kaz 1i
tigi ezentata minn dan I-obbligu ghal ragunijiet validi mid-
Direttur, Primary Health Care.

7.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kazta’ diffikulta 1-Ministeru tal- Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

b) visiting patients in their home when a home visit is
requested;

¢) seeing patients in specialist clinics within the Health
Centres;

d) keeping accurate clinical records on patients and
recording any other information requested by the Ministry
for Health, the Elderly and Community Care;

e) ensuring proper use of resources and facilities made
available to him/her;

f) participating regularly in programmes of continuing
professional development;

g) performing any other primary health care duties as
required;

h) any other duties according to the exigencies of the
Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary;

i) the appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
at the Ministry for Health, the Elderly and Community
Care.

6. The appointee will be required to use his/her own
transport on official business on a reimbursement basis at
the approved rate whenever he/she is engaged or deployed
in the General Practitioner service, unless for a good reason
exempted by the Director, Primary Health Care.

7.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
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sakemm huma eligibbli li jahdmu f*Malta skont legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom Licenzja biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f” Malta;

d) (i) ikunu Medical Officers (General Practice) fi
skala ta’ salarju 7 1i ghandhom Certificate of Completion
of Training fil-General Practice mahrug mill-iSpecialist
Accreditation Committee;

JEW

(ii) ikunu Medical Practitioners 1i isimhom jidher fil-
Family Medicine Specialist Register mizmum mill-Medical
Council;

JEW

(iii) ikollhom Certificate of Completion of Training fil-
General Practice;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u
jaghtu d-dettalji).

7.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti li
jkollhom evidenza ta’ Continued Medical Education u ta’
Ricerka.

8.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni  b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu
minn ‘bdil ragonevoli’ skont I-Artikolu 7 tal-Att dwar
Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413),
anke jekk ma jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri
tal-eligibbilta ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu
d-dmirijiet relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm
ikun hemm gbil min-naha tal-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi Umani fl-
Amministrazzjoni Pubblikauapprovazzjonital-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku.

provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

(d) (i) be Medical Officers (General Practice) in salary
scale 7 in possession of the Certificate of Completion of
Training in General Practice awarded by the Specialist
Accreditation Committee;

OR

(i1) be Medical Practitioners whose name is entered in
the Family Medicine Specialist Register kept by the Medical
Council;

OR

(iii) be in possession of the certificate of completion of
training in General Practice;

(e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service, giving details).

7.2 Due consideration will be given to applicants who
possess evidence of Continued Medical Education or
Research.

8.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Public Administration HR Office and approval of the
Public Service Commission.
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8.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahhab’dokumentirelevantilijinkluduevidenzadokumentata
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eligibbilta
u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. Il-
korrispondenza kollha ghandha tigi ndirizzata lill-Ministeru
ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita, u tkun ikkupjata
1ill-KNPD.

9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lill-Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani u
Kura fil-Komunita, kon¢ernat mhux aktar tard minn ghaxart
ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji mghoddija bl-
iscanner huma accettabbli.

9.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

9.3. Hija r-responsabbilta tal-applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji
jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi kwalfiki
moghtija mill-Universita ta’ Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti,
Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-Istudji Turisti¢i u 1-Institute
for Conservation and Management of Cultural Heritage), li
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Xoghol u 1-Familja jew l-awtorita kompetenti, skont il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tinthemez mal-applikazzjoni, bl-
originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda
jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita
pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, mhux aktar tard minn xahar
mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti
li ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zzmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal
estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment fejn qged
jintlaqghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ¢ar ir-ragunijiet
ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

10.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adatt ghall-post.

10.2 Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt . Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

8.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
Ministry for Health, the Elderly and Community Care and
copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry forf Health, the Elderly and Community Care
by not later than ten (10) working days from the closing date.
Scanned copies sent electronically are acceptable.

9.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

9.3. It is the responsibility of the applicants, in
possession of qualifications awarded by Maltese or
foreign Universities/tertiary education or other institutions
(excluding qualifications awarded by the University of Malta,
Malta College of Arts, Science and Technology, Institute
of Tourism Studies and Institute for Conservation and
Management of Cultural Heritage) to produce a recognition
statement on comparability of qualifications issued by
the Malta Qualifications Recognition Information Centre
(MQRIC) within the Ministry for Education, Employment
and the Family or the designated authority, as applicable,
which statement should be attached to the application and
the original presented at the interview. Candidates not in
possession of this statement may still apply, provided that
they submit a copy of the statement, issued by the pertinent
authority, to the receiving department as soon as available
and, in any case, by not later than one month from the closing
date of the call for applications. Applicants who fail to present
the required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

10.2 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the Public Service Commission where it
may be accessed at (http://www.psc.gov.mt). A press notice
will also be issued to all local media organizations.
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10.3 Ir-rizultat tal-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board tal-Uffi¢ccju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tal-Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura
fil-Komunita.

10.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17 tal-
Public Service Management Code ghandhom jintbaghtu lis-
Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,
[I-Palazz, Valletta, u kkuppjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn
tezisti l-vakanza. L-oggezzjonijiet ghandhom jaslu ghand il-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap
tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-
pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Applikanti maghzula jkunu jridu joqghodu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

12. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Taqsima tal-Impjegati, Ministeru ghas-
Sahha, I-Anzjani u Kura fil-Komunita, 6, Sqaq Harper, il-
Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita), 6,
Sqaq Harper, Floriana, mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) ta’ nhar il—Gimgha, 14 ta’ Jannar 2011.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 14 ta’ Jannar 2011 jistghu jigu
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand
I- Assistent Direttur, Rizorsi Umani (Ministeru ghas-Sahha, 1-
Anzjani u Kura fil-Komunitd) mhux aktar tard minn gimgha
wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tad-Direttorat
tar-Rizorsi Umani (Ministeru ghas-Sahha, I-Anzjani u Kura fil-
Komunita) huma +356-2122 6285 u +356 - 2123 5890.

15. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Direttorat tar-Rizorsi Umani (Ministeru ghas-
Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita). Applikazzjonijiet
li jaslu bil-posta ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu
kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data
tal-gheluq. Id-Direttorat tar-Rizorsi Umani (Ministeru ghas-
Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi Zzmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

10.3 The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Health, the Elderly and Community
Care.

10.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within 10 working days from the date of publication in the
Government Gazette of the notice of the issue of the result.

11. The selected applicants will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section, Ministry for
Health, the Elderly and Community Care, 6, Harper Lane,
Floriana.

13. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience, will be received in
the first instance by the Assistant Director, Human Resources
(Ministry for Health, the Elderly and Community Care),
6, Harper Lane, Floriana by not later than noon (Central
European Time) of Friday, 14th January 2011.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 14th January 2011 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Assistant Director,
Human Resources (Ministry for Health, the Elderly and
Community Care) by not later than one week after the
closing date together with an explanation for the delay.
The fax numbers of the Directorate of Human Resources
(Ministry for Health, the Elderly and Community Care) are
+356 — 2122 6285 and +356 - 2123 5890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Directorate of Human Resources (Ministry
for Health, the Elderly and Community Care) and a receipt
will be given in hand at the time of delivery. Applications by
post should be sent by registered mail in sufficient time to
ensure delivery by the above deadline. The applications will
be acknowledged in writing by the Directorate of Human
Resources (Ministry for Health, the Elderly and Community
Care) within seven days.

21st December, 2010
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg ta’ Supply Teachers
fid-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi
(DSE)

*Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tgharraf 1i d-
Direttorat ghal Servizzi Edukattivi (DSE) qiehed fil-process
li jhejji lista ta’ riserva ta’ Supply Teachers prospettivi,
ghal meta tinholoq il-htiega, biex jghallmu f’Malta u/jew
f’Ghawdex ghal Zmien definit fuq bazi temporanja (full-
time jew part-time) skont il-htiega.

1.2 Il-funzjonijiet tad-DSE huma stabbiliti bl-Att dwar
1-Edukazzjoni (kif emendat bl-Att XIII tal-2006) li jidher fis-
sit elettroniku (www.education.gov.mt).

1.3 Il-missjoni tad-DSE hi 1i jassigura l-operat u I-
provvediment ta’ servizz b’mod effettiv u effi¢jenti
fil-Kulleggi u I-iskejjel tal-Istat f’qafas stabbilit ta’
decentralizzazzjoni u awtonomija.

1.4 Kull offerta ta’ ingagg hija ta’ natura ghal
kollox temporanja u hu ggvernat minn Memorandum of
Understanding bejn il-Gvern Malti u 1-Malta Union of
Teachers iffirmat fit-26 ta’ Mejju 2009.

1.5 Il-funzjoni ta’ Supply Teacher tinkludi li:

tghallem u teduka studenti skont linji gwida pprovduti
fil-Qafas tal-Kurrikulu Nazzjonali taht il-gwida totali tal-
awtorita edukattiva kompetenti;

tghallem u teduka studenti skont in-necessitajiet
edukattivi, 1-abbilitajiet u l-potenzjal ta’ success tal-istudenti
individwali 1i jkunu fdati lilha mill-Kap tal-Iskola;

taqdi d-dmirijiet ta’ Supply Teacher kif inhu stipulat
fil-Job Description Handbook mehmuz mal-“Agreement
between the Goverment of Malta and the Malta Union of
Teachers to facilitate the implementation of an education
reform process For ALL Children to Suceed” iffirmat fis-17
ta’ Lulju 2007, 1i tista’ tara mis-sit (http: www.education.
gov.mt/agreements.htm);

izzomm ruhha informata sew fl-izviluppi kollha li
ghandhom x’jagsmu mas-servizzi provduti mid-DSE;

twettaq dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku skont struzzjonijiet tas-Segretarju Permanenti
Ewlieni;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement of Supply Teachers
within the Directorate for Educational Services
(DES)

* In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission notifies that the
Directorate for Educational Services (DES) is in the process
of compiling a reserve list of prospective Supply Teachers
to teach in Malta and/or Gozo for a definite period on a
temporary (full or part-time) basis as and when required.

1.2 The function of the DES are established by the
Education Act (as amended by Act XIII of 2006) which may
be consulted on (www.education.gov.mt).

1.3 The mission of the DES is to ensure the effective
and efficient operation and delivery of services to the
Colleges and Schools within an established framework of
decentralization and autonomy.

1.4 Any offer of engagement is of an entirely temporary
nature and is governed by the Memorandum of Understanding
between the Government of Malta and the Malta Union of
Teachers signed on the 26th of May 2009.

1.5 The overall functions of a Supply Teacher shall
include:

teaching and educating students according to guidelines
provided by the National Curriculum Framework under the
overall guidance of the competent education authority;

teaching and educating students according to the educational
needs, abilities and attainment potential of individual students
entrusted to his/her care by the Head of School;

performing the following duties of Supply Teacher
stipulated in the Job Descriptions Handbook, annexed to
the “Agreement between the Government of Malta and the
Malta Union of Teachers to facilitate the implementation of
an education reform process For All Children to Succeed”
signed on the 17th July 2007, which can be accessed on
(http: www.education.gov.mt/agreements.htm);

keeping himself/herself well informed of all developments
connected with the services provided by the DES/DQSE;

any other duties according to the exigencies of the Public
Service as directed by the Principal Permanent Secretary;
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Il-kandidati maghzula huma mistennija li jaqdu d-
dmirijiet taghhom bl-ahjar mod, b’diligenza u bl-ahjar
abbilta, u jagixxu f’kull rispett skont l-istruzzjonijiet u/jew
direttivi moghtija lilhom miz-zewg Direttorati, mill-Principal
tal- Kullegg u mill-Kap ta’ Skola.

1.6 Supply Teachers huma obbligati li jsegwu korsijiet ta’
zvilupp professjonali, programmi ta’ tahrig in-service u/jew
kors ta’ induzzjoni, skont ir-rwol u I-funzjonijiet taghhom
kif indikat miz-zewg Direttorati, mill-Principal ta’ Kullegg
jew mill-Kap ta’ Skola.

1.7 Supply Teachers ghandhom jadottaw u jimplimentaw
il-pjan ta’ zvilupp tal-iskola jew skejjel fejn qed jaghtu
servizz.

1.8 Supply Teachers jistghu jigu assenjati biex iservu fi
kwalunkwe Kullegg, skola, resource centre, jew istituzzjoni
edukattiva fejn anke tinkludi li jservu f’aktar minn skola/
¢entru/istituzzjoni wahda, f’Malta u f’Ghawdex. Id-Direttur
Generali DSE, ghandha d-dritt li ¢caqlaq il-kandidati
maghzula minn Kullegg/skola, ¢entru/istituzzjoni ghall-ohra
skont l-esigenzi tad-DSE, inkluz fuq bazi shared.

1.9 Il-granet tal-iskola, il-hinijiet tal-iskola u l-vakanzi
tal-iskola jkunu stabbiliti skont il-Ftehim bejn il-Gvern ta’
Malta u I-Malta Union of Teachers “to further facilitate
the implementation of an education reform process For All
Children to Suceed” iffirmat fit-23 ta’ Awwissu 2010.

Setturi u suggetti/oqsma fejn tista’ tapplika
2.1 Fis-settur tal-Iskejjel Primarji;

2.2 Fis-Settur tar-Resource Centres (Special Schools),
Edukazzjoni Specjali, u/ jew Learning Support Centres

2.3 F’dawn is-suggetti fis-Settur tar-Resource Centres;

Home Economics

Information Communication Technology (ICT)

Design and Technology (Resistant Materials and
Electronics)

Xjenza Integrata

L-applikanti li japplikaw ghal xi wiehed mill-erba’ suggetti
msemmija hawn fuq jistghu, jekk jintghazlu, jitpoggew fi
kwalunkwe Kullegg, skola, ¢entru skont l-esigenzi tad-DSE/
DKSE.

2.4 fis-suggetti li gejjin fis-Settur tal-iskejjel tal-Primarji,
Sekondarji jew Post-Sekondarji:

Arti
Muzika
Physical Education

The selected candidate is expected to carry out his/her
duties in utmost good faith, with due diligence and to the
best of his/her abilities and he/she shall act in all respects
according to the instructions and/or directives given to him/
her by the Education Directorates, College Principal, and
Head of School.

1.6 Supply Teachers are required to follow professional
development courses (CDP), in-service training programmes
and/or an induction course as appropriate to their role and
functions, as indicated by the Educational Directorates,
College Principal or Head of School.

1.7 Supply Teachers shall adopt and work towards the
implementation of the school development plan of the
particular school or schools they are giving service in.

1.8 Supply Teachers may be assigned to serve in any
College, school, resource centre or educational institution
including serving in more than one school/centre/institution,
in Malta and Gozo. The Director General DES, reserves the
right to deploy selected candidates from one College/school/
centre/institution to another according to the exigencies of
the DES, including on a shared basis.

1.9 School days, school hours and school holidays shall
be as established in the “Agreement between the Government
of Malta and the Malta Union of Teachers to further facilitate
the implementation of an education reform process For All
Children to Succeed” signed on the 23rd August 2010.

Sectors and subjects/areas applicants may wish to apply for
2.1 Primary Schools Sector;

2.2 Resource Centres (special schools) Sector, Special
Education, and/or Learning Support Centres;

2.3 The following subjects in the Resource Centres Sector:

Home Economics

Information Communication Technology (ICT)

Design and Technology (Resistant Materials and
Electronics)

Integrated Science

Applicants applying for any of the four subjects mentioned
above, may if selected, be posted in any College, school,
centre according to the exigencies of the DES/DQSE.

2.4 The following subjects in the Primary, Secondary or
Post-Secondary Schools Sector:

Art
Music
Physical Education
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L-applikantlijapplikaw ghal kwalunkwe mit-tliet suggetti
msemmija hawn fuq jistghu jekk jintghazlu jitpoggew fi
kwalunkwe mit-tliet (3) setturi msemmija fil-paragrafu 2
skont 1-esigenzi tad-DSE/DKSE.

2.5 fis-suggetti li gejjin fis-Settur tal-iskejjel Sekondarji
jew Post-Sekondarji:

Accounts u/jew Business Studies

Bijologija u/jew Xjenza Integrata

Business Studies

Computer Studies u/jew Computing u/jew Information
Technology ul/jew Information and Communication
Technology

Design and Technology — Resistant Materials and
Electronics

Design and Technology — Food and Textiles Technology

Ekonomija u/jew Business Studies

Engineering Drawing /Computer Aided Design (CAD)

Environmental Science

Filosofija

Fizika u/jew Xjenza Integrata

Franciz

Germaniz

Gharbi

Gografija

Graphical Communication

Home Economics

Information and Communication Technology

Ingliz

Kimika u/jew Xjenza Integrata

Malti

Matematika

Marketing

Personal and Social Development

Religjon

Socjologija

Spanjol

Storja

Studji Ewropej

Studji Socjali

Systems of Knowledge

Taljan

Xjenza Integrata

2.5.111-kandidati maghzula fil-Bijologija, fil-Kimika,
jew fil-Fizika jistghu jkunu mitluba li jghallmu wkoll ix-
Xjenza Integrata skont I-esigenzi tad-DSE/DKSE;

2.5.2 Il-kandidati maghzula fl-Ekonomija u fl-Accounts
jistghu jkunu mitluba li jghallmu wkoll il-Business Studies
skont I-esigenzi tad-DSE/DKSE;

2.5.3 Tl-kandidati maghzula fil-Computer Studies u/jew
fil-Computing u/jew fl-Information Technology jistghu jkunu
mitluba li jghallmu wkoll I-Information and Communication
Technology skont l-esigenzi tad-DSE/DKSE.

Applicants applying for any of the three subjects
mentioned above, may if chosen, be posted to any of the
three (3) sectors mentioned in 2 according to the exigencies
of the DES/DQSE.

2.5 The following subjects in the Secondary/Post-
Secondary Schools Sector:

Arabic

Accounts and/or Business Studies

Biology and/or Integrated Science

Business Studies

Computer Studies and/or Computing and/or Information
Technology and/or Information and Communication
Technology

Chemistry and/or Integrated Science

Design and Technology — Resistant Materials and
Electronics

Design and Technology — Food and Textiles Technology

Economics and/or Business Studies

Engineering Drawing/Computer Aided Design (CAD)

English

Environmental Science

European Studies

French

Geography

German

Graphical Communication

History

Home Economics

Italian

Information and Communication Technology

Integrated Science

Maltese

Marketing

Mathematics

Personal and Social Development

Philosophy

Physics and/or Integrated Science

Religion

Sociology

Social Studies

Spanish

Systems of Knowledge

2.5.1 Selected candidates for Biology, Chemistry
or Physics may be required to teach Integrated Science
according to the exigencies of the DES/DQSE;

2.5.2 Selected candidates for Economics and Accounts
may be required to teach Business Studies according to the
exigencies of the DES/DQSE,;

2.5.3 Selected candidates for Computer Studies and/or
Computing and/or Information Technology may be required
to teach Information and Communication Technology
according to the exigencies of the DES/DQSE;
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Kriterji ta’ eligibbilta komuni ghas-setturi u suggetti/
ogsma kollha

3.1 L-applikanti ghandhom ikunu:
(a) (1) ikunu cittadini ta’ Malta; JEW

(ii) ikunu ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni
Ewropea; JEW

(iii) ikunu ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-
persuni (f’kaz ta’ diffikulta dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet tal-UE ghandu jigi kkonsultat
il-Ministeru tal-Affarijiet Barranin); JEW

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma ¢ittadini ta’
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii)
hawn fuq, sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skont
legizlazzjoni ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir
tad-Direttur, Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates,
Ministeru tal-Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii), (iv) hawn
fuq tkun soggetta ghall-hrug ta’ licenzja tax-xoghol
f’dawk il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont 1-Att dwar 1-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliza;

(¢) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (I-applikanti 1i jintghazlu
jkunu mehtiega li jipprezentaw certifikat tal-kondotta dettaljat
(Fedina Penali) mahrug mill-Pulizija mhux aktar kmieni minn
tliet (3) xhur mid-data tal-pubblikazzjoni tar-rizultat mill-
Kummissjoni ghas-Servizz Pubbliku u l-ingag¢ taghhom tkun
soggetta li jkollhom kondotta kriminali nadifa;

(d) (1) ikunu fil-pussess ta’, jew ikunu gew approvati biex
jinghataw, Grad ta’ Bac¢cellerat fl-Edukazzjoni (Hons), jew
First Degree u Certifikat post-Graduate fl-Edukazzjoni,
jew kwalifika rikonoxxuta xierqa komparabbli. Dawn I-
applikanti jridu jkunu eligibbli ghall-Warrant Permanenti;

(i1) F’kaz li ma jkunx hemm applikanti eligibbli skont il-
paragrafu 3.1 (d) (i) hawn fuq u/jew fin-nuqqas ta’ applikanti
li jghaddu, l-eligibbilta tkun estiza wkoll ghal applikanti
fil-pussess ta’, jew li jkunu gew approvati biex jinghataw,
first degree relatata flimkien ma’ Master’s degree relatat,
jew kwalifika rikonoxxuta xierqa komparabbli. Dawn I-
applikanti jridu jkunu eligibbli ghall-Warrant Permanenti;

(ii1) F’kaz li ma jkunx hemm applikanti eligibbli skont
il-paragrafu 3.1 (d) (i) hawn fuq u/jew fin-nuqqas ta’
applikanti 1i jghaddu, l-eligibbilta tkun estiza wkoll ghal
applikanti 1i jkunu fil-pussess , jew ikunu gew approvati

Eligibility requirements common to all sectors and
subjects/areas:

3.1 Applicants must be:
(a) (i) citizens of Malta; OR

(i) citizens of another EU member state; OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which the EU provisions apply); OR

(iv) the spouse and children, even if they are third
country nationals, of any person mentioned at (i),(ii) and
(ii) above, provided they are eligible to work in Malta under
current legislation. This should be determined with the
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs,
Ministry of Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
license in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) of good moral character. Selected candidates will be
required to produce a full detailed Police Criminal Record
(Subject Access Request) issued by the Police not earlier than
three (3) months from the date of publication of the results
by the Public Service Commission and their engagement
will be subject to the possession of a clean criminal record;

(d) (1) in possession, or have been approved for the
award, of a Bachelor of Education (Hons), or a First Degree
and a Post-Graduate Certificate in Education, or a recognised
appropriate comparable qualification. Such applicants would
need to be eligible for a Permanent Warrant;

(ii) in the absence of applications from eligible applicants
according to 3.1 (d) (i) above and/or in the absence of successful
candidates, eligibility shall be extended to applicants in
possession, or have been approved for the award, of arelated first
degree in addition to a related Master’s degree, or a recognised
appropriate comparable qualification. Such applicants would
need to be eligible for a Permanent Warrant;

(iii)) in the absence of applications from eligible
applicants according to 3.1 (d) (ii) and/or in the absence
of successful candidates, eligibility shall be extended
to applicants in possession, or have been approved for



I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

10,565

biex jinghataw, ta’ first degree jew kwalifika rikonoxxuta
xierqa komparabbli, jew kwalifika oghla rikonoxxuta xierqa
komparabbli;

(iv) F’kaz i ma jkunx hemm applikanti eligibbli skont
il-paragrafu 3.1 (d) (iii) hawn fuq u/jew fin-nuqqas ta’
applikanti 1i jghaddu, l-eligibbilta tkun estiza wkoll ghal
applikanti kwalifikati f’mhux anqas minn zewg (2) suggetti
fil-Livell Avvanzat tal-Matrikola (minimu Grad E), jew
kwalifika rikonoxxuta xierqa komparabbli, u passes fil-
Livell Ordinarju Secondary Education Certificate (Grad
1-5), jew kwalifika rikonoxxuta xierqa komparabbli, fil-
Lingwa Ingliza, fil-Lingwa Maltija u fil-Matematika.

Applikanti li japplikaw skont il-klawsola 3.1 (d) biex
jghallmu suggett imsemmi f’paragrafi 2.3, 2.4, u 2.5, irid
ikollhom livell Avvanzat (minimu ta’ Grad E), jew kwalifika
relatata rikonoxxuta xierqa komparabbli, jew oghla, fis-
suggett li jixtiequ jghallmu.

3.2 L-applikanti eligibbli jigu intervistati minn Bord
ta’ Ghazla, jekk u meta jkun hemm htiega fis-suggetti/
setturi/oqgsma msemmija fil-paragrafu 2. Il-kandidati li
jehaddu 1i japplikaw skont it-termini ta’ paragrafu 3.1
(d) (i) jinghataw preferenza fuq kandidati li jghaddu li
applikaw skont it-termini ta’ paragrafu 3.1 (d) (ii) u dawn
jinghataw preferenza, fuq kandidati li jghaddu li applikaw
skont it-termini tal-paragrafu 3.1 (d) (iii) e¢¢. u ghalhekk,
lI-applikanti li japplikaw taht paragrafu 3.1d (ii), (iii) u (iv)
jigu kkunsidrati meta l-ordni ta’ meritu tal-applikanti li
jehaddu taht il-paragrafu ta’ qabilhom tkun giet uzata kollha,
u sakemm ikun ghad baqa’ vakanza.

3.3 Ghalhekk jigu ppubblikati separatament listi diversi
skont l-ordni ta’ mertu relatat mas-suggett/settur/qasam
imsemmija fil-klawsola 2 u skont paragrafu 3.1 (d) u 3.2.

3.4 (a) Ir-rizultat tal-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board tal-Uffic¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi.

(b) Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq (http://www.
psc.gov.mt).

3.5 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17 tal-
Public Service Management Code ghandhom jintbaghtu lis-
Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwaris-Servizz Pubbliku,
[l-Palazz, Valletta, ikkupjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn
ikun hemm il-vakanza battala. Il-petizzjonijiet ghandhom
jaslu ghand il-Kummissjoni u I-Kap tad-Dipartiment fi Zmien
ghaxart ijiem (10) ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tar-rizultat permezz ta’ avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

the award, of a first degree or a recognised appropriate
comparable qualification , or a higher recognised appropriate
comparable qualification;

(iv) in the absence of applications from eligible
applicants according to 3.1 (d) (iii) and/or in the absence
of successful candidates, eligibility shall be extended to
applicants qualified in not less than 2 subjects at Advanced
Matriculation Level (minimum grade E), or a recognised
appropriate comparable qualification, and passes at Ordinary
Level Secondary Education Certificate (Grade 1-5), or a
recognised appropriate comparable qualification, in English
Language, Maltese and Mathematics.

Applicants applying under clause 3.1 (d) to teach a
subject mentioned in paragraph 2.3, 2.4 and 2.5, need to
have an Advanced Matriculation Level (minimum grade E),
or a related recognised comparable qualification ,or higher,
in the subject they wish to teach.

3.2 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board if and when vacancies arise in the subjects/sectors/
areas mentioned in paragraph 2. Successful candidates who
apply in terms of paragraph 3.1 (d) (i) will be given preference
over successful candidates who apply in terms of paragraph
3.1 (d) (ii) and these will, in turn, be given preference over
successful applicants who apply in terms of paragraph 3.1
(d) (iii) and so forth and hence, applicants applying under
paragraph 3.1d (ii), (iii) and (iv) will be considered once
the order of merit of applicants in their preceding paragraph
have been exhausted and if vacancies still exist.

3.3 Consequently, separate results lists will be
published according to the order of merit pertaining to the
sector/subject/area mentioned in clause 2, and in accordance
with paragraphs 3.1 (d) and 3.2.

3.4. (a) The results of the interviews will be published
by the Public Service Commission and exhibited on the
notice-board of the Office of the Public Service Commission
and that of the Directorate for Educational Services.

(b) A notification of the issue of the results will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at (http://
WWW.psc.gov.mt).

3.5 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, the Palace, Valletta, copying to the Head of
the Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within ten (10) working days from the date of publication in the
Government Gazette of the notice of the issue of the result.
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4. (a) Supply Teachers maghzula li jkunu ingaggati skont
paragrafu 3.1 (d) (i) u (ii) jithallsu skont il-minimu ta’ Skala ta’
Salarju 9 (€16,690 f1-2010) jekk ikunu geghdin impjegati fuq
bazi full-time jew jithallsu pro rata bis-siegha skont il-minimu
ta’ Skala ta” Salarju 9 jekk ikunu geghdin impjegati fuq bazi
part-time;

(b) Supply Teachers maghzula li jkunu ingaggati skont
Salarju 10 (€15,668 f1-2010) jekk ikunu geghdin impjegati
fuq bazi full-time jew jithallsu pro rata bis-siegha skont il-
minimu ta’ Skala ta’ Salarju 10 jekk ikunu geghdin impjegati
fuq bazi part-time;

(¢) Supply Teachers maghzula li jkunu ingaggati skont
paragrafu 3.1 (d) (iv) jithallsu skont il-minimu ta’ Skala ta’
Salarju 12 (€13,809 1-2010) jekk ikunu qeghdin impjegati
fuq bazi full-time jew jithallsu pro rata bis-siegha skont il-
minimu ta’ Skala ta’ Salarju 12 jekk ikunu geghdin impjegati
fuq bazi part-time;

Il-kandidati maghzula huma wkoll intitolati ghall-bonus
anwali u [-weekly income supplement kollu jekk ikunu
impjegati fuq bazi full-time jew fuq bazi pro-rata skont 1-
ghadd tas-sighat mahduma jekk ikunu impjegati fuq bazi
part-time.

5.1 L-applikanti ghandhom jimlew applikazzjoni ghal
kull suggett/settur/qasam li huma interessati japplikaw
ghalih. Certifikati originali u/jew dokumenti relatati mal-
kwalifiki taghhom ghandhom jigu pprezentati mill-kandidati
wagqt l-intervista.

5.2 Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lid-Direttorat. Kopji mghoddija bl-
iscanner huma accettabbli.

5.3 Degrees u Certifikati mahruga minn Universitajiet/
istituzzjonijiet edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet ohra,
Maltin jew barranin iridu jkollhu mehmuz maghhom
transcripts ufficjali jew diploma supplements.

6. Hija r-responsabbilta tal-applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji
jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi kwalifiki
moghtija mill-Universita ta’ Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti,
Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-Istudji Turisti¢i u I-Institute
for Conservation and Management of Cultural Heritage), 1i
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Xoghol u I-Familja jew 1-Awtorita kompetenti, skont il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tinthemez mal-applikazzjoni, bl-

4. (a) Selected supply teachers who are recruited in terms
of paragraph 3.1 (d) (i) and (ii) will be paid the Minimum of
Salary Scale 9(£16,690 in 2010) if working on a full-time
basis or a pro rata hourly rate according to the minimum of
salary scale 9 if working on a part-time basis;

(b) selected supply teachers who are recruited in terms of
paragraph 3.1 (d) (iii) will be paid the Minimum of Salary
Scale 10 (€15,668 in 2010) if working on a full-time basis
or a pro rata hourly rate according to the Minimum of Salary
Scale 10 if working on a part-time basis;

(c) selected supply teachers who are recruited in terms of
paragraph 3.1 (d) (iv) will be paid the Minimum of Salary
Scale 12 (€13,809 in 2010) if working on a full-time basis
or a pro rata hourly rate according to the Minimum of Salary
Scale 12 if working on a part-time basis.

Selected supply teachers will also be entitled to the
annual bonus and the weekly income supplement both in full
if working on a full-time basis or both on a pro-rata basis
according to the number of hours worked if working on a
part-time basis.

5.1 Applicants are to fill in one (1) application form for
every subject/sector/area they wish to apply for. Original
certificates and/or testimonials relating to their qualifications
are to be produced by the candidate during the interview.

5.2 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, (Photocopies
to be included with the application or sent separately to the
receiving Directorate, while originals are to be produced
for verification at the interview). Scanned copies sent
electronically are acceptable.

5.3 Degrees and/or certificates awarded by Maltese or
foreign Universities and other tertiary education institutions
must be accompanied by official transcripts or diploma
supplements.

6. It is the responsibility of applicants in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
Tertiary Education or other institutions (excluding
qualifications awarded by the University of Malta, Malta
College of Arts, Science and Technology, Institute of
Tourism Studies and Institute for Conservation and
Management of Cultural Heritage), to produce a recognition
statement on comparability of qualifications issued by
the Malta Qualifications Recognition Information Centre
(MQRIC) within the Ministry of Education, Employment
and the Family or the designated authority, as applicable,
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originali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw,
izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-
Awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif tkun
ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza, mhux
aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw din id-
dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-kontroll
taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar iehor lill-
Kap tad-Dipartiment fejn qed jintlagghu l-applikazzjonijiet,
u jindikaw b’mod c¢ar ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet
ghal estensjonijiet itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu
sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

7.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun
hemm gbil min naha tal-Public Administration HR Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni tal-applikant mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant ghaliex ma jissodisfax il-parametri kollha tal-
eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet
specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata
1id-DSE u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. L-applikanti maghzula jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghall-impjieg.

9. Applikazzjonijiet jibqghu jintlagghu sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) tal-31 ta’ Mejju 2011. Madankollu,
minhabba l-esigenzi tad-Direttorati Edukattivi, il-Bord ta’
Ghazla, jikkunsidra l-ewwel applikazzjonijiet milqugha sal-
ahhar ta’ nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) tal-Gimgha, 14
ta’ Jannar 2011. Il-kandidati maghzula jitqieghdu fuq lista
ta’ordni ta’ mertu li tibqa’ valida sal-ahhar tas-sena skolastika
s-6 ta’ Lulju 2011.

10. Izda, jekk il-lista tal-ordni ta’ mertu tintuza kollha
minhabba vakanzi ohra fis-suggett/settur/qasam imsemmija
f’klawsola 2, applikanti ohra jistghu jkunu intervistati
minghajr rikors ghal sejha ohra ta’ applikazzjoni, sakemm
l-applikazzjonijiet ikunu waslu mhux aktar tard minn
nofsinhar (Hin Central Ewropew) ta’ nhar tat-Tlieta, il-31
ta’ Mejju 2011.

11. (i) II-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu mill-
website:

which statement should be attached to the application and
the original presented at the interview. Candidates not in
possession of this statement may still apply, provided that
they submit a copy of the statement, issued by the pertinent
authority, to the receiving department as soon as available
and, in any case, by not later than one month from the closing
date of the call for applications. Applicants who fail to
present the required statement within the one-month period
for reasons beyond their control, may request an extension
of this time limit, up to a further one month, to the Head
of Department receiving the applications, indicating clearly
the reasons for the delay. Extensions beyond this period are
to be submitted for the consideration of the Public Service
Commission.

7.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Public Administration HR Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justification should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Directorate and copied to the NCPD.

8. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for employment.

9. Applications will continue to be received up to noon
(Central European Time) of 31st May 2011. However, due to
the exigencies of the Educational Directorates, the selection
process will initially consider, applications received by the
end of Friday, 14th January 2011. Successful candidates in
every subject/sector/area will be placed in an order of merit
which will remain valid up to the end of school year- 6th
July 2011.

10. However, should the order of merit list be exhausted
as a result of additional vacancies in the subject/sector/area
mentioned in clause 2, other applicants may be interviewed
without recourse to a new call for applications, provided they
would have submitted their application by noon (Central
European Time) of Tuesday, 31st May 2011.

11 (i) Application forms may be downloaded from the
following website:
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http://www.education.gov.mt/edu/supplyteachers.htm
jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Customer Care, fid-Direttorat
ghal Servizzi Edukattivi, Uffi¢ju tal-Izvilupp tar-Rizorsi
Umani, il-Furjana jew mill-Uffic¢ju tal-Edukazzjoni, ir-
Rabat, Ghawdex.

(i) L-applikazzjonijiet flimkien ma’ sommarju tal-
kwalifiki, esperjenza u informazzjoni ohra migbura fuq
formola apposta ghandhom jintbaghtu lit-Tagsima tal-
Customer Care, Uffi¢éju tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani,
Direttorat ghal Servizzi Edukattivi, il-Furjana VLT 2000
jew mill-Uffi¢¢ju tal-Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex sa
nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) tal-Gimgha, 14 ta’ Jannar
2011. Applikazzjonijiet jibqghu jigu milqugha wara l-ewwel
data tal-gheluq, sa nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) nhar
tat-Tlieta, i1-31 ta’ Mejju 2011.

12. (a) Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati, u t-Taqsima tal-Customer Care, Dipartiment
tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Direttorat ghal Servizzi
Edukattivi, il-Furjana VLT 2000 jew mill-Uffi¢¢ju tal-
Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex, jibghat ir¢evuta bil-posta fi
Zmien sebat ijiem minn meta jkunu ré¢ivew l-applikazzjoni.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

KULLEGG MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

ESF Project 1.34
Addressig Skills Mismatches
fl-Industrija tal-Manutenzjoni tal-Avjazzjoni

Provvediment ta’ Part-Time Lecturing Services

[I-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija qed
jaghmel lista ta’ resource persons li jkunu lesti li jipprovdu
servizzi ta’ part-time lecturing.

L-applikanti ghnadhom ikunu kwalifikati u bl-esperjenza
f’wiehed jew aktar mill-ogsma li gejjin:

Aircraft Maintenance skont EASA IR - Part 66

M1 - Matematika

M2 - Fizika

M3 - Electrical Fundamentals

M4 - Electronic Fundamentals

MS - Digital Techniques Electronic Instrument Systems
M6 - Materjali u Hardware

M7 - Mainenance Practices

MS - Basic Aerodynamics

MO - Human Factors

M10 - Legizlazzjoni tal-Avjazzjoni

http://www.education.gov.mt/edu/supply_teachers.
htm or obtained from the Customer Care Section, Human
Resources Development Office, Directorate for Educational
Services, Great Siege Road, Floriana VLT 2000 or from the
Education Office, Victoria, Gozo.

(i) Applications together with a summary of
qualifications, experience and other information, are to be
submitted to the Customer Care Section, Human Resources
Development Office, Directorate for Educational Services,
Great Siege Road, Floriana VLT 2000 or to the Education
Office, Victoria, Gozo at either address by not later than
noon (Central European Time) of Friday, 14th January 2011.
Applications will continue to be accepted after the first
closing date till noon (Central European Time) of Tuesday,
31st May 2011.

12. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged
and a receipt will be given at the time of delivery.

(b) Applications by post (which should be sent by
registered mail) will be acknowledged in writing by the
Customer Care Section, Human Resources Development
Office, Directorate for Educational Services, Great Siege
Road, Floriana VLT 2000 or by the Education Office,
Victoria, Gozo within seven days.

21st December, 2010

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

ESF Project 1.34
Addressing Skills Mismatches
in the Aviation Maintenance Industry

Provision of Part-Time Lecturing Services

The Malta College of Arts, Science and Technology is
compiling a list of resource persons who are prepared to
provide part-time lecturing services.

Applicants must be qualified and experienced in one or
more of the following areas:

Aircraft Maintenance as per EASA IR - Part 66

M1 - Mathematics

M2 - Physics

M3 - Electrical Fundamentals

M4 - Electronic Fundamentals

MS5 - Digital Techniques Electronic Instrument Systems
M6 - Materials and Hardware

M7 - Mainenance Practices

MBS - Basic Aerodynamics

M9 - Human Factors

M10 - Aviation Legislation
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MI11A - Turbine Aeroplane Aerodynamics, Structures
and Systems

M13 - Aircraft Aerodynamics, strutturi u sistemi

M14 - Propulsion

M15 - Gas Turbine Engine

M17 - Propellors

Htigiet

L-applikanti ghandu jkollhom:

Jew B. Eng (Hons) degree fl-Inginerija

jew BSc (Hons) flimkien ma’ tliet (3) snin esperjenza fil-
manutenzjoni tal-aircraft

jew kwalifika ekwivalenti ghal
specjalizzazzjoni relatata mal-avjazzjoni

jew kwalifika ta’ livell 5 jew oghla relatata mas-suggett
mghallem u tal-anqas hames (5) snin esperjenza industrijali/
fil-lecturing

jew licenzja B1 jew B2 fl-Aircraft Maintenance b’tal-
anqgas hames (5) snin esperjenza

jew Aircraft-specific qualifications b’tal-anqas ghaxar
(10) snin esperjenza

BSc (Hons) bi

Dawk interessati biex jipprovdu dawn is-servizzi ghandhom
jibaghtu espressjoni ta’ interess fejn juru I-gasam taghhom ta’
interess/specjalizzazzjoni u kemm ikunu disponibbli.

Hija mehtiega wkoll curriculum vitae dettaljat f’format
standard tal-UE.

Espressjonijiet ta’ interess, li jintlaqghu sat-Tnejn, it-
3 ta’ Jannar, 2011, ghandhom jintbaghtu online fuq hr@
mcast.edu.mt jew bil-posta lill-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi Umani,
MCAST Main Campus, jew fl-indirizz ta’ hawn taht.

L-MCAST izomm id-dritt li juza s-servizzi offruti mill-
applikant.

MCAST Main Campus,
It-Telgha ta’ Kordin,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,

website: www.mcast.edu.mt

11-21 ta’ Dicembru, 2010

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Insahhu Hilitna ghal Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Socjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

MI11A - Turbine Aeroplane Aerodynamics, Structures
and Systems

M13 - Aircraft Aerodynamics, structures and systems

M14 - Propulsion

M15 - Gas Turbine Engine

M17 - Propellors

Requirements

Applicants should hold:

Either a B. Eng (Hons) degree in Engineering

or a BSc (Hons) together with three (3) years experience
in aircraft maintenance

or a qualification equivalent to BSc (Hons) with a
specialisation related to aviation

or a level 5 qualification or higher related to the subject
taught and a minimum of five (5) years industrial/lecturing
experience

or B1 or B2 licence in Aircraft Maintenance with at least
five (5) years experience

or Aircraft-specific qualifications with a minimum of ten
(10) years experience

Individuals who are interested in providing such services
are invited to send an expression of interest, indicating their
area of interest/specialisation and availability.

A detailed curriculum vitae in standard EU format is also
required.

Expressions of interest, which will be received up to
Monday, 3rd January, 2011, are to be sent online at hr@
mcast.edu.mt or by post to the Human Resources Office,
MCAST Main Campus, at the address below.

MCAST reserves the right not to make use of the services
offered by the applicant.

MCAST Main Campus,
Corradino Hill,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,
www.mcast.edu.mt

21st December, 2010

* X %

* % %
%

*
* x *

Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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KULLEGG MALTI TAL-ARTIL, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

[I-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija jilqa’
applikazzjonijiet ghall-vakanzi li gejjin:

Vici Direttur, Institute of Community Services (Permess tal-
ETC Nru. 50/2010)

Htigiet:
L-applikanti ghal dal-post ghandu jkollhom tal-anqas:

l-ewwel degree f’wahda mill-ogsma vokazzjonali
mghallma fl-Istitut, jigifieril-Isports, Edukazzjoni, Care, Sahha
u Kura Socjali, Hidma Socjali, Psikologija, Hairdressing,
Beauty Therapy, Studji fil-Komunikazzjoni u Studji dwar iz-

Zghazagh.

Kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni f’wiehed mill-ogsma
msemmija hawn fuq fl-Istitut jew jew fil-management JEW

hames (5) snin esperjenza f’pozizzjoni manigerjali, u

Tal-anqas hames (5) snin esperjenza relatata f’taghlim/
lecturing/esperjenza industrijali f’wiehed mill-ogsma ta’

specjalizzazzjoni offruti mill-Istitut.

Il-kandidat li jintghazel ikun ingaggat fuq kuntratt definit
ta’ tliet snin, li wara jiggedded soggett ghal li jkun wettaq
dmiru b’mod sodisfacenti.

Communications and PR Manager
(MPO 205/2005/16) (Permess tal-ETC Nru. 236/2010)

Requirements:

L-applikanti ghandu:

Ikollhom l-ewwel degree jew kwalifika oghla jew
kwalifika professjonali ekwivalenti fil-Komunikazzjoni u
Marketing

Ifornu evidenza li jkollhom esperjenza prattika fil-
Komunikazzjoni, u li jittrattaw mal-istampa u l-media.

Il-kandidat li jintghazel jingagga fuq kuntratt definit
(back-to-back).

Kandidati prospettivi huma mistiedna jissottomettu I-formola
tal-applikazzjoni tal-MCAST mimlija kif suppost, flimkien mal-

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to fill the following vacancies:

Deputy Director, Institute of Community Services (ETC
Permit No. 50/2010)

Requirements:

Applicants for the post should possess as a minimum:

a first degree in one of the vocational fields taught at
the Institute, namely Sports, Education, Care, Health and
Social Care, Social Work, Psychology, Hairdressing, Beauty
Therapy, Communication Studies and Youth Studies.

A postgraduate qualification in one of the above fields
taught at the Institute or in management OR five (5) years
experience in a managerial position, and

A minimum of five (5) years related teaching/lecturing/
industrial experience in one of the fields of specialisation
offered by the Institute.

The successful candidate will be engaged on a three year
definite contract, renewable thereafter subject to satisfactory
performance.

Communications and PR Manager
(MPO 205/2005/16) (ETC Permit No. 236/2010)

Requirements:

Applicants must:

Be in possession of a first degree or a higher or
comparable professional qualification in Communications
and Marketing

Provide evidence of having hands-on experience in
Communications, and of dealing with the press and the media.

The successful candidate will be engaged on a definite
contract (back-to-back).

Prospective candidates for any of the above positions are
invited to submit the completed MCAST Application Form,
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employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard
minn nofsinhar tat-Tnejn, it-3 ta’ Jannar, 2011.

L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffi¢¢ju tar-
Rizorsi Umani tal-MCAST, ghandhom ikunu indirizzati lid-
Direttur Amministrattiv, fl-indirizz imsemmi hawn taht:

MCAST Main Campus,
It-Telgha ta’ Kordin,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,

website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost
ma jigux ikkunsidrati.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

KULLEGG MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

[I-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija jilqa’
applikazzjonijiet ghall-vakanzi li gejjin:

Business Development Manager (MPO 205/2005/31)
(ETC Permit No. 17/2010)

Htigiet:
Tal-anqas, l-applikanti ghal dal-post ghandu jkollhom:

l-ewwel degree fil-Business jew fl-Amministrazzjoni jew fil-
Management jew fil-Marketing jew fl-Inginerija jew fil-Finanzi,

Tliet (3) snin esperjenza fix-xoghol tal-Management jew
fl-Amministrazzjoni.

L-applikanti 1i jkollhom
preferenza

second degree jinghataw

Kandidati prospettivi ghandhom jibghatu I-formola tal-
applikazzjoni tal-MCAST mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard
minn nofsinhar tat-Tnejn, it-3 ta’ Jannar, 2011.

L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffi¢¢ju tar-
Rizorsi Umani tal-MCAST, ghandhom ikunu indirizzati lid-
Direttur Amministrattiv, fl-indirizz imsemmi hawn taht:

together with their employment history sheet obtainable from
the ETC, by not later than Monday, 3rd January, 2011 at noon.

Applications, which are available online and from the
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to
the Administrative Director at the address below:

MCAST Main Campus,
Corradino Hill,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

21st December, 2010

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to fill the following vacancies:

Business Development Manager (MPO 205/2005/31)
(ETC Permit No. 17/2010)

Requirements:

As a minimum, applicants for the post should be in
possession of:

a first degree in Business or Administration or
Management or Marketing or Engineering or Finance,

and

Three (3) years work experience in Management or
Administration.

Applicants in possession of a second degree will be
favourably considered.

Prospective candidates for any of the above positions are
invited to submit the completed MCAST Application Form,
together with their employment history sheet obtainable from
the ETC, by not later than Monday, 3rd January, 2011 at noon.

Applications, which are available online and from the
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to
the Administrative Director at the address below:
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MCAST Main Campus,
It-Telgha ta’ Kordin,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,

Website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost
ma jigux ikkunsidrati.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

MINISTERU TAS-SAHHA, L-ANZJANI
U KURA FIL-KOMUNITA

Ingagg mill-gdid ta’ Uffi¢jali Pubbli¢i Rtirati
u Ingagg ta’ External Recruits Irtirati fi Hdan
il-Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani a Kura fil Komunita

Is-Segretarju Permanenti (Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-
Komunita) fi hdan il-Ministeru tas-Sahha, 1-Anzjani u Kura
fil-Komunita jilga’ applikazzjonijiet minghand Medical
Practitioners irtirati u bl-esperjenza li lahqu l-eta tal-irtirar
jew li ha jilhqu Il-eta tal-irtirar sal-31 ta’ Marzu, 2011, u li
jkunu uffi¢jali pubblici rtirati jew individwi rtirati li qabel
ma kinux uffi¢jali pubblici izda li jkollhom I-istess rekwiziti,
ghall-postijiet specifikati hawn taht:

Resident Specialist (Orthopaedics)

Persuni maghzula jkunu impjegati fuq bazi kuntrattwali
full-time/part-time li fl-ebda kaz ma jista’ jigi estiz aktar
minn perjodu ta’ tnejn u erbghin (42) xahar jew aktar mill-
eta ta’ hamsa u sittin (65) liema tigi l-ewwel.

Persuni maghzula jithallsu skont ir-regoli u r-regolamenti
applikabbli kif stabbiliti mit-Tagsima tas-Servizzi ghall-
Kura tas-Sahha.

Applikanti maghzula jkunu intitolati biss ghall-benfic¢cji,
inkluz remunerazzjoni, kif stiplati fil-kuntratt taghhom.

[l-kwalifiki u l-esperjenza 1li wiehed jghid li jkollu
ghandhom ikunu msahha b’certifikati u/jew dokumenti, li
kopji taghhom ghanda tkun mehmuza mal-applikazzjoni
flimkien ma’ Curriculum Vitae, bl-originali jigu pprezentati
ghal verifika meta jintalbu. Xhieda 1i jkollhom li¢enza biex
jipprattikaw il-professjoni medika f’Malta, li tinhareg mill-
Kunsill Mediku, ghandha tintbaghat ukoll mal-applikazzjoni.

L-applikazzjonijiet u dokumenti rilevanti jintlagghu mill-
Assistent Direttur Rizorsi Umani (Sahha), 6, Sqaq Harper, il-
Furjana FRN 1940 mhux aktar tard minn nofsinhar (CET) tal-
Hamis, it-30 ta’ Dicembru, 2010 u tinghata réevuta fi Zzmien
sebat (7) ijiem. Kull mistogsija ghandha tkun indirizzata fl-
indirizz ta’ hawn fuq jew fl-e-mai: (carmel.j.borg@gov.mt).

II- 21 ta’ Di¢cembru, 2010

MCAST Main Campus,
Corradino Hill,

Paola PLA 9032,

Tel: 2398 7100,

Fax: 2398 7316,
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

21st December, 2010

MINISTRY FOR HEALTH, THE ELDERLY
AND COMMUNITY CARE

Re-engagement of Retired Public Officers and
Engagement of Retired External Recruits within the
Ministry for Health, the Elderly and Community Care

The Permanent Secretary (Health, the Elderly and
Community Care) within the Ministry for Health, the Elderly
and Community Care invites applications from suitably
qualified and experienced Medical Practitioners who have
reached or are expected to reach retirement age by 31st
March, 2011, being either public officers or individuals not
having previously been public officers but who possess the
same requisites, for the post specified hereunder:

Resident Specialist (Orthopaedics)

Selected persons will be employed on a full-time/part-
time contract basis which shall in no case be extended beyond
a period of forty-two (42) months or beyond the employee’s
sixty-fifth (65th) birthday, whichever is the earlier.

Selected persons will be paid in accordance with
applicable rules and regulations as determined by the Health
Care Services Division.

Selected applicants shall only be entitled to the benefits,
including remuneration, as laid down in their contract.

Qualifications and experience claimed must be supported
by certificates and/or testimonials, copies of which should be
attached to the application together with Curriculum Vitae,
with originals to be produced for verification upon request.
Evidence of possession of a License to practice the medical
profession in Malta, issued by the Medical Council, is also
to be sent with the application.

Applications and supporting documents will be received
by the Assistant Director, Human Resources (Health), 6,
Harper Lane, Floriana FRN 1940 by not later than noon (CET)
of Thursday 30th December, 2010 and acknowledged within
seven (7) days. Any queries are to be addressed to the above
address or on e-mail address: (carmel.j.borg@gov.mt).

21st December, 2010
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Higher Specialist Trainee (Acute/General
Medicine) fil-Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani
u Kura fil-Komunita

Emenda

It-titlu u I-paragrafu 1 tas-sejha ghall-applikazzjonijiet ghall-
postijiet ta’ Higher Specialist Trainee (Acute/General Medicine)
fil-Ministeru ghas-Sahha, I-Anzjani u Kura fil-Komunita,
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tad-19 ta’ Novembru 2010
(Nru 18,676 pagni 9700 — 9705), ghandhom ikunu kif gej:

Titlu: Postta’ Higher Specialist Trainee (Acute/General
Medicine) fil-Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani u Kura
fil-Komunita

Paragrafu 1: II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
tilga’ applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners
bi kwalifiki adatti ghall-post ta’ Higher Specialist Trainee
(Acute/General Medicine) fil-Ministeru ghas-Sahha, 1-Anzjani
u Kura fil-Komunita.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

AWTORITA TAL-ISTATISTIKA TA’ MALTA

Rizultat tal-Intervisti ghall-Post ta’ Statistiku
mal-Uffi¢¢ju Nazzjonali tal-Istatistika

Id-Direttur Generali, Ufficéju Nazzjonali tal-Istatistika,
jgharraf 1i r-rizultat tal-intervisti ghall-postijiet imsemmija
hawn fuq jidher ippubblikat fin-notice-board tal-Uffi¢¢ju
Nazzjonali tal-Istatistika, Lascaris, I1-Belt Valletta fil-hinijiet
tal-Ufficcju.

I1-21 ta’ Dicembru, 2010

UFFICCJU NAZZJONALI TAL-ISTATISTIKA

Rizultat tal-Intervisti ghall-Postijiet ta’ Skrivan
mal-Uffi¢¢ju Nazzjonali tal-Istatistika

Id-Direttur Generali, Uffi¢¢ju Nazzjonali tal-Istatistika,
jgharraf 1i r-rizultat tal-intervisti ghall-postijiet imsemmija
hawn fuq jidher ippubblikat fin-notice-board tal-Uffi¢¢ju
Nazzjonali tal-Istatistika, Lascaris, I1-Belt Valletta fil-hinijiet
tal-Ufficcju.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Higher Specialist Trainee (Acute/General
Medicine) within the Ministry for Health,
the Elderly and Community Care

Amendment

The title and paragraph 1 of the call for applications for the
Posts of Higher Specialist Trainee (Acute/General Medicine)
in the Ministry for Health, the Elderly and Community Care,
published in the Government Gazette of 19th November 2010,
(No. 18,676 pages 9700 — 9705), should read as follows:

Title: Post of Higher Specialist Trainee (Acute/General
Medicine) within the Ministry for Health, the Elderly and
Community Care

Paragraph 1: The Public Service Commission invites
applications from suitably qualified Medical Practitioners
for the post of Higher Specialist Trainee (Acute/General
Medicine) in the Ministry for Health, the Elderly and
Community Care.

21st December, 2010

MALTA STATISTICS AUTHORITY

Result of Interviews for the Post of Statistician
with the National Statistics Office

The Director General, National Statistics Office, notifies
that the result of the interviews for the above-mentioned posts
has been published and may be viewed on the notice-board
of the National Statistics Office, Lascaris, Valletta during
office hours.

21st December, 2010

NATIONAL STATISTICS OFFICE

Result of Interviews for the Posts of Clerks
with the National Statistics Office

The Director General, National Statistics Office, notifies
that the result of the interviews for the above-mentioned posts
has been published and may be viewed on the notice-board
of the National Statistics Office, Lascaris, Valletta during
office hours.

21st December, 2010
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STAMPERIJA TAL-GVERN

Rizultat ta’ Test/Intervista ghall-Post ta’
Inspector fit-Taqsima tad-Delivery
fl-Istamperija tal-Gvern

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgharraf illi wiehed jista’
jarar-rizultat tat-test/intervista ghall-post imsemmi hawn fin-
notice-board principali tal-Istamperija tal-Gvern, A29, Qasam
Industrijali, il-Marsa, u fuq in-notice board tal-Uffi¢¢ju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, I13-Palazz Valletta.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

DIRETTORAT GHAT-TAGHLIM TUL IL-HAJJA

Rankings ghall-Boroz ta’ Studju taht
I-Iskema tal-Commonwealth 2011-2012

Id-Direttur ghat-Taghlim Tul il-Hajja jgharraf li r-rankings
ghall-Boroz ta’ Studju taht l-Iskema tal-Commonwealth
2011-2012 intbaghtu lill-kandidati konéernati.

Kopja ta’ dawn ir-rankings jinsabu fuq in-notice-board
principali, Direttorati ghall-Edukazzjoni, Triq 1-Assedju 1-
Kbir, il-Furjana.

L-ewwel zewg kandidati fil-lista tar-rankings qed
jigu nominati lill-Kummissjoni tal-Boroz ta’ Studju tal-
Commonwealth fir-Renju Unit.

Dawk l-applikanti i ma réevewx ir-rankings huma
mitluba biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Direttorat
ghat-Taghlim Tul il-Hajja, il-Furjana, fuq in-numru tat-
telefon 2598 2230.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

AVVIZ TAT-TEZOR

Fidwa ta’ € 93,176,269 6.25% Stock tal-Gvern
ta’ Malta 2011 (II)

Skont u ghall-finijiet ta’ paragrafu 6 tad-Direttivi mill-
Ministru tal-Finanzi ghall-Hrug ta’ €93,176,269 (Lm
30,000,000 suggett ghal dritt li 1-offerta tista’ tizdied ghall-
ammont li ma jec¢cedix Lm 40,000,000) bis-6.25% Stock
tal-Gvern ta’ Malta 2011 (II) taht I-Avviz Legali Nru. 168
tal-10 ta’ Lulju, 2001, 1-Accountant General javza li 1-iStock
imsemmi hawn fuq ser jinfeda fl-1 ta’ Frar, 2011. L-ahhar
hlas tal-imghax dovut ghall-perjodu bejn it-2 ta’ Awwissu,
2010 u 1-1 ta’ Frar, 2011 isir bir-rata ta’ 3.125% fid-data tal-
fidwa tal-istock nhar 1-1 ta’ Frar, 2011.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

GOVERNMENT PRINTING PRESS

Result of Test/Interview for the Post
of Inspector in the Delivery Section
at the Government Printing Press

The Director, Government Printing Press, notifies that
the result of the test/interview for the above-mentioned post
may be viewed on the main notice-board at the Government
Printing Press, A29, Industrial Estate, Marsa, and on the notice
board of the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

21st December, 2010

DIRECTORATE FOR LIFELONG LEARNING

Rankings for Commonwealth
Scholarships 2011-2012

The Director, Lifelong Learning, notifies that the rankings
for the Commonwealth Scholarships 2011-2012 have been
sent to the candidates concerned.

A copy of the rankings may be found on the main notice
board, Directorates for Education, Triq 1-Assedju 1-Kbir,
Floriana.

The first two candidates on the rankings list are being
nominated to the Commonwealth Scholarship Commission
in the United Kingdom.

Those applicants who have not received the rankings
of the Commonwealth Scholarships are advised to contact
immediately the Directorate for Lifelong Learning, Floriana
on telephone number 2598 2230.

21st December, 2010

TREASURY NOTICE

Redemption of €93,176,269 6.25% Malta
Government Stock 2011 (II)

Pursuant to and for the purpose of paragraph 6 of the
Directives by the Minister of Finance for the issue of
€93,176,269 (Lm 30,000,000 subject to an over-allotment
option to increase the offer to an amount not exceeding Lm
40,000,000) 6.25% Malta Government Stock 2011 (II) under
Legal Notice No. 168 dated 10th July, 2001, the Accountant
General confirms that the captioned Stock will be redeemed
on the 1st February, 2011. The last interest payment covering
the period from the 2nd day of August, 2010 to the 1st day of
February, 2011 shall be made on the redemption date on the
1st February, 2011 at the rate of 3.125%.

21st December, 2010
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DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET
Ezamijiet tal-Edexcel London Jannar 2011

Id-Direttur tal-Ezamijiet jgharraf li t-timetables ghas-
sessjoni tal-Ezamijiet tal-Edexcel London Jannar 2011
ghal-Livell Avvanzat u Ordinarju ntbaghtu lill-kandidati
koncernati.

Dawk il-kandidati 1i ma réivewx it-timetables jistghu
jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment tal-Ezamijiet, il-
Furjana, fuq in-numru tat-telefon 2598 2207.

I1-21 ta’ Di¢cembru, 2010

DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET
Ezamijiet tal-AQA Jannar 2011
Id-Direttur tal-Ezamijiet jgharraf lill-kandidati li t-
timetables ghas-sessjoni tal-Ezamijiet tal-AQA Jannar 2011
intbaghtu lill-kandidati koncernati.
Dawk il-kandidati 1i ma r¢ivewx it-timetables jistghu
jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment tal-Ezamijiet, il-

Furjana, fuq in-numru tat-telefon 2598 2208.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

FORZI ARMATI TA’ MALTA
II-Forzi Armati ta’ Malta se jwettqu programm ta’ sparar
attiv minn Pembroke Ranges matul ix-xahar ta’ Jannar 2011

fid-dati u I-hinijiet indikati hawn taht:-

Mit-Tnejn, it-3 ta’ Jannar sal—Gimgha, is-7 ta’ Jannar, 2011
bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00 p.m. (Hin Lokali).

Mit-Tnejn, 1-10 ta’ Jannar sal-Gimgha, 1-14 ta’ Jannar, 2011
bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00 p.m. (Hin Lokali).

Mit-Tnejn, is-17 ta’ Jannar sal—Gimgha, il-21 ta’ Jannar,
2011 bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00 p.m. (Hin Lokali).

Mit-Tnejn, 1-24 ta’ Jannar sal-Gimgha, it-28 ta’ Jannar,
2011 bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00 p.m. (Hin Lokali).

It-Tnejn, il-31 ta’ Jannar 2011 bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00
p.m. (Hin Lokali).

[l-bastimenti kollha ghandhom izommu zZewg mili u nofs
nawtici (2.5) ’l boghod mix-Xatt ta’ Pembroke matul id-dati
u l-hinijiet imsemmija.

Bnadar homor jittellghu mil-limiti tar-ranges koncernati.

L-MATs huma mitluba biex jattivaw LMD3 matul il-hinijiet

imsemmija hawn fuq.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS
Edexcel London Examinations January 2011

The Director of Examinations notifies that the timetables
for the Edexcel London Examinations for the January 2011
session for Advanced and Ordinary Level have been sent to
the candidates concerned.

Those candidates who fail to receive their timetables
may contact immediately the Department of Examinations,

Floriana, on telephone No. 2598 2207

21st December, 2010

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS
AQA January 2011 Examinations
The Director of Examinations notifies candidates that the
timetables for the AQA January 2011 examinations have been
sent to the candidates concerned.
Those candidates who have failed to receive their
timetables can contact the Department of Examinations,

Floriana, on telephone No. 2598 2208.

21st December, 2010

ARMED FORCES OF MALTA
The Armed Forces of Malta will be holding live firing
practice at Pembroke Ranges during the month of January

2011 on the following dates and times:

From Monday, 3rd January to Friday, 7th January, 2011
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 10th January to Friday, 14th January, 2011
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 17th January to Friday, 21st January, 2011
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 24th January to Friday, 28th January, 2011
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

On Monday, 31st January 2011 between 7.00 a.m. and
4.00 p.m. (Local Time).

All vessels are to keep two and a half nautical miles (2.5)
off Pembroke Coast during the above dates and times.
Red flags will be flown from the limits of the ranges

concerned.

MATs are requested to activate LMD3 during the above
times.

21st December, 2010
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-Avvizi i gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin
fil-g¢ranet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-6 ta’ Jannar, 2011, ghal:

CT 194/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2232/2010.
Provvista u stallazzjoni ta’ glazed partition units fis-Sular ta’
Isfel tad-Dipartiment tal-Kuntratti, Furjana — Dipartiment
tal-Kuntratti. Irid jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja
ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-11 ta’ Jannar, 2011,
ghal:

CT 181/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2168/2010.
Provvediment ta’ document control u quality management
solution - Centru Nazzjonali ghat-Trasfuzjoni tad-Demm.
Irid jithallas dritt ta” €40.00 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-11 ta’ Novembru
2010.

CT 183/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2222/2010.
Bazi ta’ ftehim ghall-provvista ta’ xugamani lit-Tagsima tal-
Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti. Irid jithallas dritt
ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 184/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2224/2010.
Bazi ta’ ftehim ghall-provvista ta’ anoraks lit-Tagsima tal-
Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti. Irid jithallas dritt
ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 185/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2204/2010.
Provvista ta’ kapucelli — Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[l1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-16 ta’ Novembru,
2010.

CT 186/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2205/2010.
Provvista ta’ gobon — Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €40.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[l1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-16 ta’ Novembru,
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, it-13 ta’ Jannar, 2011,
ghal:

CT 180/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3096/2010.
Xoghol ta’ inginerija mekkanika u elettrika, trasportazzjoni
vertikali, u generazzjoni ta’ energija rinnovabbli ghat-Terminal

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are to
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th January, 2011,
for:

CT 194/2010 - Contracts Ref No, CT 2232/2010. Supply
and installation of glazed partition units at the Lower Level
of the Department of Contracts, Floriana — Department of
Contracts. A fee of €20.00 will be charged for each copy of
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th January, 2011,
for:

CT 181/2010 - Contracts Ref No, CT 2168/2010. Provision
of a document control and quality management solution -
National Blood Transfusion Centre. A fee of €40.00 will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th November
2010.

CT 183/2010 - Contracts Ref No, CT 2222/2010.
Framework agreement for the supply of towels to the
Procurement Section of the Contracts Department. A fee of
€20.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 184/2010 - Contracts Ref No, CT 2224/2010.
Framework agreement for the supply of anoraks to the
Procurement Section of the Contracts Department. A fee of
€20.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 185/2010 - Contracts Ref No, CT 2204/2010. Supply
of broiler chickens — Department of Health. A fee of €50.00
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th November,
2010.

CT 186/2010 - Contracts Ref No, CT 2205/2010. Supply
of cheese — Department of Health. A fee of €40.00 will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th November,
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 13th January, 2011,
for:

CT 180/2010 - Contracts Ref No, CT 3096/2010.
Mechanical and electrical works, vertical transportation and
renewable energy generation for the Cirkewwa Passenger
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tal-Passiggieri fic-Cirkewwa — Transport Malta. Kopja ta’ din
l-offerta tista’ tinkiseb minghajr hlas mill-website (http://www.
contracts.gov.mt).

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta gqieghda tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond ta’
Koezjoni Ewropew 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget: €1,695,000.00 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ Jannar, 2011,
ghal:

CT 187/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2206/2010.
Provvista ta’ powdered soups — Dipartiment tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta’ €40.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Novembru,
2010.

CT 188/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2202/2010.
Xoghlijiet ta’ landscaping madwar Blokki A1-A4, Triq Pietro
D’ Armenia, Pembroke — Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti tal-
offerta jistghu jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 22, Triq Pietro
Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas
dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 189/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2227/2010.
Bini ta’ appartamenti, penthouses, garaxxijiet u postijiet ghall-
karozzi u tlestija ta’ partijiet komuni f’ Plots 10 u 11, Triq Angelo
Psaila, Rahal Gdid — Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti tal-offerta
jistghu jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani,
il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’
€100.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 190/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2176/2010.
Xoghlijiet ta’ tiswija tal-moll fl-Imsida — Trasport Malta.

CT 191/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2228/2010.
Provvista u tqeghid ta’ materjal ta’ pavimentar naturali fi
Triq Bisazza u x-Xatt ta’ Tigne, Tas-Sliema — Dipartiment ta’
Disinn tal-Pogett u Implimentazzjoni. Irid jithallas dritt ta’
€90.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Novembru,
2010.

CT 192/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3087/2010.
Provvista, installazzjoni, u kummissjunar ta’ refrigerators
u freezers tal-laboratorju, ghat-titjib tal-Facilitajiet
Bijoteknologici tas-Sahha, fl-Universita ta’ Malta. Irid jithallas
dritt ta’ €25.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

[l1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Novembru,
2010.

Terminal — Transport Malta. A copy of this tender document
can be downloaded free of charge from the website: (http://
www.contracts.gov.mt).

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is being considered for part-financing
by the European Union under the European Cohesion Fund
2007-2013 — Investing in your future.

(Budget: €1,695,000.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th January, 2011,
for:

CT 187/2010 - Contracts Ref No, CT 2206/2010. Supply
of powdered soups — Department of Health. A fee of €40.00
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th November,
2010.

CT 188/2010 - Contracts Ref No, CT 2202/2010.
Landscaping works around Blocks Al1-A4, Triq Pietro
D’Armenia, Pembroke — Housing Authority. Tender
documents may be collected from the Housing Authority, 22,
Triq Pietro Floriani, Floriana, between 8.30 a.m. and noon
against a fee of €100.00 for each copy of tender document.

CT 189/2010 - Contracts Ref No, CT 2227/2010.
Construction of apartments, penthouses, garages and car
spaces and finishing of common parts at Plots 10 and 11, Triq
Angelo Psaila, Paola — Housing Authority. Tender documents
may be collected from the Housing Authority, 22, Triq Pietro
Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon against a fee
of €100.00 for each copy of tender document.

CT 190/2010 - Contracts Ref No, CT 2176/2010. Repair
works to quay at Msida — Transport Malta.

CT 191/2010 - Contracts Ref No, CT 2228/2010. Supply
and laying of natural paving material at Triq Bisazza and
Xatt ta’ Tigne, Sliema — Project Design and Implementation
Department. A fee of €90.00 will be charged for each copy
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd
November, 2010.

CT 192/2010 - Contracts Ref No, CT 3087/2010. Supply,
delivery, installation and commissioning of laboratory
refrigerators and freezers to enhance the Health Biotechnology
Facilities at the University of Malta. A fee of €25.00 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd
November, 2010.
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Jannar, 2011,
ghal

CT 193/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 21852010.
Provvista, stallazzjoni u kummissjunar ta’ bollard system fil-
Belt Valletta — Transport Malta. Irid jithallas dritt ta’ €40.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-25 ta’ Novembru,
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-27 ta’ Jannar, 2011,
ghal:

CT 182/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2175/2010.
Provvediment ta’ servizzi minn marketing agency fid-
destination marketing — Awtorita Maltija dwar it-Turizmu.
Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-16 ta’ Novembru,
2010.

CT/A/036/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3058/2010.
Modifika ta’ boilers fil-Impjant tal-Energija ta’ Delimara:
Provvista u installazzjoni ta’ electrostatic precipitators
— Korporazzjoni Enemalta. Kopja tad-dokument tal-offerta
tista’ titnizzel mill-website (http://www.contracts.gov.mt).

Dan huwa Supply Notice taht l-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta qed tigi kkunsidrata ghal
finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea taht 1-Operational
Programme I — Cohesion Policy 2007 — 2013.

[l1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Novembru,
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-3 ta’ Frar, 2011, ghal:

CT 195/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3035/2010.
Provvediment ta’ xoghlijiet ghat-titjib, tisbih u landscaping
ghal “Dar Andrew”, Triq il-Madonna tal-Grazzja, Bormla —
Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget stmat: €76,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Frar, 2011, ghal:

CT 179/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3083/2010.
Zvilupp ta’ disinn u kostruzzjoni ta¢-Centru tal-Onkologija
tal-Isptar Mater Dei, inkluzi s-servizzi kollha ta’ inginerija
u I-fornitura ta’ taghmir mediku permezz ta’ nominated
subcontractor — Fundazzjoni ghas-Servizzi Medici.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Tender
Procedure. Din l-offerta qed tigi kkunsidrata sabiex tigi
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-
Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
— Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th January, 2011,
for:

CT 193/2010 - Contracts Ref No, CT 2185/2010. Supply,
delivery, installation and commissioning of a bollard system
in Valletta — Transport Malta. A fee of €40.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th November,
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th January, 2011,
for:

CT 182/2010 - Contracts Ref No, CT 2175/2010. Provision
of services by a marketing agency in destination marketing
— Malta Tourism Authority. A fee of €60.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th November,
2010.

CT/A/036/2010 - Contracts Ref No, CT 3058/2010. Boilers’
modification at Delimara Power Station: Supply and installation
of Electrostatic Precipitators — Enemalta Corporation. A copy
of the tender document may be downloaded from the website
(http://www.contracts.gov.mt).

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the Operational
Programme I — Cohesion Policy 2007 — 2013.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd.
November, 2010.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd February, 2011, for:

CT 195/2010 - Contracts Ref No, CT 3035/2010. Provision of
works for the upgrading, embellishment and landscaping at “Dar
Andrew”, Triq il-Madonna tal-Grazzja, Cospicua — Ministry for
Infrastructure, Transport and Communication.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007 - 2013
- Investing in your future.

(Estimated Budget: €76,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th February, 2011, for:

CT 179/2010 - Contracts Ref No, CT 3083/2010. Design
development and construction of Mater Dei Hospital Oncology
Centre including all engineering services and supply of
medical equipment through a nominated subcontractor
— Foundation for Medical Services.

This is a Works Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the Malta Operational
Programme I — Cohesion Policy 2007-2013; Investing in
Competitiveness for a better Quality of Life.
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(Budget stmat: €41,000,000 minghajr V.A.T.)
[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-3 ta’ Novembru,
2010.

Dawk li jaghmlu offerta huma avzati biex izuru l-website
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt
minn fejn jistghu jnizzlu previzjoni tad-dokumenti, jixtru
dokumenti tal-offerta online 24 siegha kuljum, u jirregistraw
ghall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi wkoll
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu wkoll fuq
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame
Ravelin, il-Furjana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220
212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofsinhar. Id-dokumenti tal-offerta jistghu jithallsu
permezz ta’ sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-
Bank of Valletta u I-HSBC.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti
kollha li skont SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti
Pubbli¢i 2005 ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generli tal-Kuntratti ghar-rigward tal-ghoti ta’
kuntratti pubbli¢i se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar
ta’ Gimgha wara nofsinhar. L-offerenti jistghu jiksbu
din l-informazzjoni billi juzaw il-website uffi¢jali tad-
Dipartiment: (http://www.contracts.gov.mt).

Kull offerent i jkollu xi oggezzjoni ghal xi rakkomandazzjoni
jrid iressaq l-ilment uffi¢jali tieghu lid-Direttur Generali
(Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li
tistabbilixxi fid-dettall il-proc¢edura li trid tkun segwita f’kaz
bhal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent 1i jkun jaf sewwa
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 182/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2175/2010.
Provvediment ta’ servizzi minn marketing agency fid-
destination marketing — Awtorita Maltija dwar it-Turizmu.
Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

IlI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-16 ta’ Novembru,
2010.

Id-Direttur  Generali  (Kuntratti) jgharraf  ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu 1-

(Estimated Budget: €41,000,000 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 3rd November,
2010.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they
can download preview documents, purchase tender
documents online 24 hours a day, and register for additional
functionalities. The website also provides updated information
concerning calls for tenders and General Contracts Committee
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application
from the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin,
Floriana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.:
128 on any working day between 8.30 a.m. and noon.
Documents may be purchased through an electronic point-
of-sale system (EPOS) by Bank of Valletta and HSBC.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

21st December, 2010

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of SL 174.07 of the Public Contracts Regulations
2005 recommendations made by the General Contracts
Committee for the award of public contracts will be given
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may
also obtain this information by utilizing the Department’s
official website: (http://www.contracts.gov.mt).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

21st December, 2010
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 182/2010 - Contracts Ref No, CT 2175/2010.
Provision of services by marketing agency in destination
marketing — Malta Tourism Authority. A fee of €60.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th
November, 2010.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of
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offerti ghall-avviz imsemmi ged jigu mtawla sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, is-27 ta’ Jannar, 2011.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT/A/036/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3058/2010.
Modifika ta’ boilers fil-Impjant tal-Energija ta’ Delimara:
Provvista u installazzjoni ta’ electrostatic precipitators
— Korporazzjoni Enemalta. Kopja tad-dokument tal-offerta
tista’ titnizzel mill-website (http://www.contracts.gov.mt).

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta qed tigi kkunsidrata ghal
finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea taht 1-Operational
Programme I — Cohesion Policy 2007 — 2013.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Novembru,
2010.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi qed jigu mtawwla sal-10.00 a.m. tal-HAMIS,
is-27 ta’ Jannar, 2011.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 180/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3096/2010.
Xoghol ta’ inginerija mekkanika u elettrika, trasportazzjoni
vertikali, u generazzjoni ta’ energija rinnovabbli ghat-Terminal
tal-Passiggieri fic-Cirkewwa — Transport Malta. Kopja ta’ din
l-offerta tista’ tinkiseb minghajr hlas mill-website (http://www.
contracts.gov.mt).

Din hija Works Notice taht il-Local Open Tender Procedure.
Din l-offerta qieghda tigi kkunsidrata biex tkun parzjalment
iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond ta’ Koezjoni
Ewropew 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget: €1,695,000.00 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigu mtawla sal-10.00 a.m. tal-HAMIS,
it-13 ta’ Jannar, 2011.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010
DIPARTIMENT TAL-ARTUIET

[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf li:

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filghodu
tal-Hamis, 6 ta’ Jannar, 2011.

Avviz Nru. 151. Bejgh ta’ nofs (/%) sehem indiviz tad-
dahla f’Nru. 108, Triq il-Kbira, Had-Dingli, liema dahla

offers for the above mentioned advert is being extended up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th January, 2011.

21st December, 2010
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT/A/036/2010 - Contracts Ref No, CT 3058/2010. Boilers’
modification at Delimara Power Station: Supply and installation
of Electrostatic Precipitators — Enemalta Corporation. A copy
of the tender document may be downloaded from the website
(http://www.contracts.gov.mt).

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the Operational
Programme I — Cohesion Policy 2007 — 2013.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd.
November, 2010.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 27th January, 2011.

21st December, 2010
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 180/2010 - Contracts Ref No, CT 3096/2010.
Mechanical and electrical works, vertical transportation and
renewable energy generation for the Cirkewwa Passenger
Terminal — Transport Malta. A copy of this tender document
can be downloaded free of charge from the website: (http://
www.contracts.gov.mt).

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is being considered for part-financing
by the European Union under the European Cohesion Fund
2007-2013 — Investing in your future.

(Budget: €1,695,000.00 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 13th January, 2011.

21st December, 2010
LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the Tender Box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 am on Thursday, 6th January, 2011.

Advt. No. 151. Sale of one half (/4) undivided share
of the passageway at No. 108, Triq il-Kbira, Dingli, which
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hija murija bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_34_2010. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont
ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.
Offerti anqas mill-ammont ta’ tnax-il elf u hames mitt ewro
(€12,500) ma jigux ikkunsidrati

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 152. Bejgh ta’ sit f’Ta’ Mrejnu, limiti tal-
Imgarr, Malta, muri bl-ahmar u mmarkat A fuq pjanta
P.D.2010_143. Dan is-sit hu soggett ghal servitu ezistenti ta’
terzi. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond
ghall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tnejn u tmenin elf
ewro (€82,000) ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 153. Bejgh ta’ sit f"Ta’ Mrejnu, limiti tal-
Imgarr, Malta, muri bl-ahmar u mmarkat B fuq pjanta
P.D.2010_143. Dan is-sit hu soggett ghal servitu ezistenti ta’
terzi. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond
ghall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tlieta u disghin elf
ewro (€93,000) ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 154. Bejgh ta’ zewg (2) siti fi Triq it-Torri
kantuniera ma Triq San Frangisk, Tas-Sliema, murija bl-
ahmar u mmarkati A u B fuq pjanta P.D.2010_100. Dawn is-
siti huma soggetti ghal servitujiet ezistenti ta’ terzi. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
€10,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din
l-offerta hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut. Offerti anqas
mill-ammont ta’ mitejn u hamsin elf ewro (€250,000) ma
jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berga tal-
Baviera, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 am.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

passageway is shown edged in red on plan P.D.JO_34_2010.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of €2,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below
the amount of twelve thousand five hundred Euro (€12,500)
will not be considered

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 152. Sale of a site at Ta’ Mrejnu, limits of
Mgarr, Malta, shown edged in red and marked A on plan
P.D. 2010_143. This site is subject to existing third party
servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for
an amount of €5,000 as stipulated in the tender conditions.
Offers below the amount of eighty two thousand Euro
(€82,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 153. Sale of a site at Ta’ Mrejnu, limits of
Mgarr, Malta, shown edged in red and marked B on plan
P.D. 2010_143. This site is subject to existing third party
servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for
an amount of €5,000 as stipulated in the tender conditions.
Offers below the amount of ninety three thousand Euro
(€93,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document

Advt. No. 154. Sale of the two (2) sites in Triq it-Torri
corner with Triq San Frangisk, Sliema, shown edged in red
and marked A and B on plan P.D. 2010_100. These sites are
subject to existing third party servitudes. Tenders are to be
accompanied by a bid-bond for an amount of €10,000 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a
right of first refusal. Offers below the amount of two hundred
and fifty thousand Euro (€250,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document

Tenders should be made only on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents are
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta on any working day between 8.30 a.m. and 11.45
a.m.

21st December, 2010
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Generali, Dipartiment ghad-Disinn ta’ Progetti
u Implimentazzjoni, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Jannar, 2011,
fit-Tagsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment tal-
Financial Management, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 59/2010. Provvista, konsenja u installazzjoni
ta’ taghmir domestiku fi¢-Centru ghall-Izvilupp Sostenibbli,
Xrob I-Ghagin, Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Kwot. Nru. 60/2010. Provvista, konsenja u installazzjoni
ta’ taghmir tal-computer, data projectors u taghmir relatat fic-
Centru ghall-Izvilupp Sostenibbli, Xrob 1-Ghagin, Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Jannar, 2011,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment tal-
Financial Management, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

*Avviz. Nru. 183/2010. Tnehhija ta’ moghdija pedonali
ezistenti u kostruzzjoni ta’ main tal-ilma tax-xorb u house
services f’parti minn Triqg Manuel Dimech, Tas-Sliema.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviz li qed jidher ghall-ewwel darba

Dokumenti relattivi jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f"kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb
mit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru ghar-Rizorsi
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Project Design and Implementation
Department, notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 4th
January, 2011, for:-

Quot. No. 59/2010. Supply, delivery and installation of
household equipment at the Sustainable Development Centre,
Xrob I-Ghagin, Malta.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each
set of relevant documents.

Quot. No. 60/2010. Supply, delivery and installation of
computer equipment, data projectors and related equipment
at the Sustainable Development Centre, Xrob 1-Ghagin,
Malta.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each
set of relevant documents.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 11th
January, 2011, for:-

*Advt. No. 183/2010. Removal of existing footpath and
construction of potable water main and house services at part
of Triqg Manuel Dimech, Sliema.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each
set of relevant documents.

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained against their respective
fee from the Cash Office, Department of Financial Management,
Block ‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m.
and noon. Any further information may be obtained from the
Contracts and Procurement Section of the Ministry for Resources
and Rural Affairs (Telephone Number 2299 7567).

21st December, 2010
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

11-Viticulture and Oenology Unit jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Jannar,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 182/2010. Hatra u servizz minn Tasting Panel
biex Ji¢certifikaw Inbejjed ta’ Kwalita.

Formoli tal-kwotazzjonijiet (minghajr hlas) jistghu jinkisbu
mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial Management,
Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00
a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb mit-Tagsima
tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet
Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:—

Kategorija C - Stmati bejn
€120,001 - €412,000 minghajr VAT -
Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-1 ta’ Frar, 2011, fil-
kaxxa tal-offerti fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

TD/T/61/2010. Provvista u installazzjoni ta’
fibre optic cable.

Ghandu jithallas dritt ta’ €30 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Id-data tal-gheluq ta’ din l-offerta qed tigi estiza mill-21
ta’ Di¢cembru, 2010.

Kategorija D - Stmati bejn
EU Threshold €412,000 - €1,999,999 -
Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Jannar,
2011, fil-kaxxa tal-offerti fid-Dipartiment tal-Kuntratti,
il-Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

TD/T/62/2010. Provvista, konsenja u
kummissjunar ta’ 11KV
switchboard fi¢-Centru tad-
Distribuzzjoni ta’ Hal Far.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Viticulture and Oenology Unit notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 7th
January, 2011, for:-

Quot. No. 182/2010. Appointment and service of a Tasting
Panel for the Certification of Quality Wines.

Forms of quotations (free of charge) may be obtained from
the Cash Office, Department of Financial Management, Block
‘A’, Floriana, on any working day between 8.00 a.m. and noon.
Any further information may be obtained from the Contracts and
Procurement Section of the Ministry for Resources and Rural
Affairs (Telephone Number 2299 7567).

21st December, 2010

ENEMALTA CORPORATION
The Chief Executive Officer notifies that:—

Category C - Estimated between
€120,001 - €412,000 VAT exclusive
- Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 1st
February, 2011, for:—

TD/T/61/2010. Supply and installation of fibre
optic cable.

A fee of €30 should be paid for each copy of this tender
document.

The closing date of this tender has been extended from
the 21st December, 2010.

Category D - Estimated between
EU Threshold €412,000 - €1,999,999
- Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 18th
January, 2011, for:—

TD/T/62/2010. Supply, delivery and
commissioning of 11KV
switchboard at Hal Far
Distribution Centre.
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Ghandu jsir bid bond ta’ €7,500 ma’ kull offerta Ii ssir.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull dokument ta’
din l-offerta.

HO/T/43/2010. Espressjoni ta’ interess ghall-
provvediment ta’ servizzi ta’
komunikazzjoni elettronika
ghall-Korporazzjoni
Enemalta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull dokument ta’
din l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb tekniku
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispecifikazzjoni, jistghu ma jigux ikkunsidrati.

II-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti relatati
kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
Centrali tal-Amministrazzjoni Generali, ix-Xatt tal-Knisja,
il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li I-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-Website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jithallas dritt on-line tal-ammont
relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni
tal-Enemalta, il-Marsa.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Jannar, 2011, fl-
Uffi¢éju Principali Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma, Triq
Hal Qormi, Hal Luga, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/41/2010. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ uPVC pipes.

Ghandu jithallas dritt ta’ €24.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-data tal-gheluq ta’ din l-offerta giet estiza minn nhar
il-Gimgha, il-5 ta’ Novembru, 2010.

A bid bond of €7,500 is to be submitted with each offer
for this tender.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender
document.

HO/T/43/2010. Expression of interest for
the provision of electronic
communication services to
Enemalta Corporation.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender
document.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

21st December, 2010

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later
than 10.00 a.m. on Monday, 3rd January, 2011, for:

Advt. No. WSC/T/41/2010. Period contract for the supply
of uPVC pipes.

A fee of €24.00 will be charged for each tender
document.

The closing date of this tender has been extended from
Friday, 5th November 2010.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Jannar, 2011,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/43/2010. Provvista ta’ ferric
chloride solution.

Ghandu jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Jannar, 2011,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/47/2010. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ gass tal-kloru likwidu.

Ghandu jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Jannar, 2011,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/51/2010. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ pajpijiet tal-polyethylene.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-31 ta’ Jannar, 2011, fl-
Uftfi¢¢ju Prinéipali Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma, Triq
Hal Qormi, Hal Lugqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. WSC/T/52/2010. Analytical testing ta’
kampjuni tal-ilma tax-xorb.

Ghandu jithallas dritt ta’ €35.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviz li qed jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal
Luga LQA 9043, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar. L-offerenti ghandhom izuru I-website korporattiv bl-
indirizz http://www.wsc.com.mt minn fejn jistghu jixtru online
d-dokumenti tal-offerta, jaraw it-tender status, inizzlu preview
documents u jiksbu taghrif dwar ir-rakkomandazzjonijiet tal-
Kumitat tal-Kuntratti biex jinghataw kuntratti pubblic¢i. Dawn
ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu wkoll fuq in-notice-board
tal-Korporazzjoni fl-Uffic¢ju Principali f’Hal Luqa.

I1-21 ta’ Di¢cembru, 2010

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Thursday, 6th January, 2011 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/43/2010. Supply of ferric chloride
solution.

A fee of €60.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 11th January, 2011 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/47/2010. Period contract for the
supply of liquid chlorine gas.

A fee of €60.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 25th January, 2011 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/51/2010. Period contract for the
supply and delivery of polyethylene pipes.

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later
than 10.00 a.m. on Monday, 31st January, 2011, for:

*Advt. No. WSC/T/52/2010. Analytical testing of potable
water samples.

A fee of €35.00 will be charged for each tender
document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Triq Hal Qormi, Luga LQA 9043,
on any working day between 8.30 a.m. and noon. Tenderers
are advised to visit the corporate website at http://www.wsc.
com.mt where they can purchase tender documents online,
view tender status, download preview documents and obtain
information on Contracts Committee recommendations for
the award of public contracts. These recommendations are
also given publicity in the WSC’s notice-board at Luqa Head
Office.

21st December, 2010
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WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illii—

Sanofsinhar ta’ nhar I-Erbgha, it-22 ta’ Di¢embru, 2010,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Uffi¢¢ju Principali, Triq
Sant’Antnin, Marsaskala MSK 9052, ghal:-

Avviz Nru. WSM/246/2010. Kuntratt perjodiku ghat-
tqattigh ta’ saqqijiet.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Jannar, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Uffi¢¢ju Principali, Triq
Sant’Antnin, Marsaskala MSK 9052, ghal:-

Avviz Nru. WSM/245/2010. Kuntratt perjodiku ghal
servizzi ta’ pipe fitting biex isiru fil-Kumpless tal-Maghtab
immexxi mill-WasteServ Malta Ltd.

Id-data tal-gheluq ta’ din l-offerta giet estiza minn nhar
1-Erbgha, it-22 ta’ Dicembru 2010.

Avviz Nru. WSM/248/2010. Kuntratt perjodiku ghal
manutenzjoni ta’ roundabouts u tindif ta’ toroq f’Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Jannar, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Uffi¢¢ju Principali, Triq
Sant’Antnin, Marsaskala MSK 9052, ghal:-

Avviz Nru. WSM/249/2010. Xiri ta’ self-propelled
articulated boom lift equipment gdid.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 1-14 ta’ Jannar, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Uffi¢¢ju Principali, Triq
Sant’Antnin, Marsaskala MSK 9052, ghal:-

Avviz Nru. WSM/251/2010. Kuntratt perjodiku ghall-kiri
ta’ reefer containers tal-40 pied uzati ghat-Thermal Treatment
Facility tal-Marsa.

Avviz Nru. WSM/252/2010. Provvista, stallazzjoni
u kummissjunar ta’ standby generator set ghall-Impjant

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Head Office,
Triq Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052 up to noon on
Wednesday, 22nd December, 2010 for:

Advt. No. WSM/246/2010. Period contract for the
shredding of mattresses.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Head Office,
Triq Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052 up to noon on
Tuesday, 4th January, 2011 for:

Advt. No. WSM/245/2010. Period contract for pipe fitting
services to be performed at the Maghtab Complex managed
and operated by WasteServ Malta Ltd.

The closing date of this tender has been extended from
Wednesday, 22nd December 2010.

Advt. No. WSM/248/2010. Period contract for the
maintenance of roundabouts and street cleaning in Gozo.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Head Office, Triq
Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052 up to noon on Friday,
7th January, 2011 for:

Advt. No. WSM/249/2010. Purchase of one (1) brand new
self-propelled articulated boom lift equipment.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Head Office, Triq
Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052 up to noon on Friday,
14th January, 2011 for:

Advt. No. WSM/251/2010. Period contract for the hiring of
second hand 40 foot reefer containers for the Marsa Thermal
Treatment Facility.

Advt. No. WSM/252/2010. Supply, installation and
commissioning of a standby generator set for the Sant’ Antnin
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ghat-Trattament tal-Iskart ta’ Sant’ Antnin, immexxi mill-
WasteServ Malta Ltd.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-ufficcju msemmi f’kull gurnata tax-
xoghol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Jannar, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fil-WasteServ Malta Ltd,
Uffi¢¢ju Prinéipali, Triq Sant’ Antnin, Marsaskala MSK
9052, ghal:—

Avviz Nru. WSM/247/2010. Kuntratt perjodiku ghall-kiri
ta’ zewg trakkijiet bil-kaxxa bi tmien roti, bis-sewwieqa ghall-
enabling works ghall-Progett tar-Rijabilitazzjoni tal-Maghtab
fil-land(fill tal-Ghallis.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerta u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-
uffi¢céju msemmi hawn fuq f’kull gurnata tax-xoghol bejn

1d-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

&

Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Din l-offerta ged tigi kkunsidrata biex tigi parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea

Waste Treatment Plant, operated by WasteServ Malta Ltd.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the mentioned office on any
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

21st December, 2010

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd, Head Office, Triq Sant’ Antnin, Marsaskala MSK
9052, by not later than noon on Tuesday, 4th January, 2011,
for:—

Advt. No. WSM/247/2010. Period contract for the hire
of two (2) eight wheeler tipper trucks, with operators for
enabling works at the Maghtab Rehabilitation Project at the
Ghallis landfill.

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Tender forms together with any further information may
be obtained from the above-mentioned office on any working

day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

21st December, 2010

* X %

* % %
%

*
* x *

Fondi ta’ Koezjoni
Rata ta’ Ko-Finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013

Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for European Union

part-financing
Cohesion Fund
Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:-—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 1-14 ta’ Jannar, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji ta¢-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Uffic¢ju Principali, Triq
Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052, ghal:-

Avviz Nru. WSM/250/2010. Xiri ta’ four (4) wheel counter
balance electric forklift wahda gdida ghal Mechanical
Treatment Plant (MTP) fl-Impjant ghat-Trattament tal-Iskart
ta’ Sant’ Antnin imhaddem mill-WasteServ Malta Ltd.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

[I-formoli tal-offerta u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-
uffic¢ju msemmi hawn fuq f’kull gurnata tax-xoghol bejn

id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

&

Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Din l-offerta qed tigi kkunsidrata biex tigi parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Head Office, Triq
Sant’ Antnin, Marsaskala MSK 9052, by not later than noon
on Friday, 14th January, 2011, for:—

Advt. No. WSM/250/2010. Purchase of one (1) brand
new four (4) wheel counter balance electric forklift for the
Mechanical Treatment Plant (MTP) at Sant’ Antnin Waste
Treatment Plant operated by WasteServ Malta Ltd.

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Tender forms together with any further information may
be obtained from the above-mentioned office on any working

day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

21st December, 2010

* X %

* %
*

* 5 %

Fondi ta’ Koezjoni
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
This tender is being considered for European Union
part-financing
Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% EU Funds,; 15% National Funds
Investing in your future

AWTORITA TAD-DJAR

I¢-Chief Executive Officer, Awtorita tad-Djar tgharraf
illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorita tad-Djar, 22,
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sal-10.00 a.m. ta’ nhar
il-Gimgha, is-7 ta’ Jannar, 2011.

Avviz Nru. 262/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
22, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €22,300.00 ma jigux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority notifies
that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by 10.00 a.m. on Friday,
7th January, 2011.

Advt. No. 262/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 22,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €22,300.00 will not be considered.
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Avviz Nru. 263/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
27, Level 1, taht Binja Skorba, 1-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €13,100.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 264/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
28, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €12,200.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 265/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
32, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €13,200.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 266/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
34, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €16,200.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 267/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
35, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €16,800.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 268/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
38, Level 1, taht Binja Skorba, I-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €17,800.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 269/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
40, Level 1, taht Binja Skorba, 1-Imgarr, Triq il-Karamelli.
Offerti taht €18,300.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 270/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
6, taht Binja Msierah, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taht
€28,300.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 271/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
7, taht Binja Msierah, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taht
€17,600.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 272/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
14, taht Binja Msierah, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taht
€36,800.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 273/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 2,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,500.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 274/2010. Bejgh rale quale ta’ Garaxx Nru. 5,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,500.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 275/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 9,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,300.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 276/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 11,
taht Mais. 1 —24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,500.00 ma jigux ikkunsidrati.

Advt. No. 263/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 27,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €13,100.00 will not be considered.

Advt. No. 264/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 28,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €12,200.00 will not be considered.

Advt. No. 265/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 32,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €13,200.00 will not be considered.

Advt. No. 266/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 34,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €16,200.00 will not be considered.

Advt. No. 267/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 35,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €16,800.00 will not be considered.

Advt. No. 268/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 38,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €17,800.00 will not be considered.

Advt. No. 269/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 40,
Level 1, underlying Binja Skorba, Mgarr, Triq il-Karamelli.
Offers below €18,300.00 will not be considered.

Advt. No. 270/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 6,
underlying Binja Msierah, Mtarfa, Triq L-Imtarfa. Offers
below €28,300.00 will not be considered.

Advt. No. 271/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 7,
underlying Binja Msierah, Mtarfa, Triq L-Imtarfa. Offers
below €17,600.00 will not be considered.

Advt. No. 272/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 14,
underlying Binja Msierah, Mtarfa, Triq L-Imtarfa. Offers
below €36,800.00 will not be considered.

Advt. No. 273/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 2,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,500.00 will not be considered.

Advt. No. 274/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 5,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,500.00 will not be considered.

Advt. No. 275/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 9,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,300.00 will not be considered.

Advt. No. 276/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 11,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,500.00 will not be considered.
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Avviz Nru. 277/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 14,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,400.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 278/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 29,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triqg Normandija. Offerti
taht €12,700.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 279/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 33,
taht Mais. 1 — 24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €16,800.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 280/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 35,
taht Mais. 1 —24, Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti
taht €12,800.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 281/2010. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
1, fuq plot 9, Zurrieq, Triq Vjal L-Indipendenza. Offerti taht
€61,300.00 ma jigux ikkunsidrati.

Formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-hinijiet
tal-ufficéju.

11-21 ta’ Dicembru, 2010

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGUA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

II-Kap Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:-

MITA tistieden  lill-Operaturi  Ekonomici  biex
jissottomettu l-offerti taghhom ghal xiri ta’ ‘networking

equipment’ U ‘maintenance and support’.

Offerti maghluqin ghal ‘Govnet II DMZ Switches’

jintlagghu sa nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) tal-Erbgha
12 ta’ Jannar 2011 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard
House, Triq Nazzjonali, Blata 1-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq
is-sit tal-MITA (http://www.mita.gov.mt/tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba b’email mibghuta lil Q15010.mita@gov.
mt ghall-hlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123

4710, jew b’email 1il (svmd.mita@gov.mt).

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

Advt. No. 277/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 14,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,400.00 will not be considered.

Advt. No. 278/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 29,
underlying Mais. 1 —24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,700.00 will not be considered.

Advt. No. 279/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 33,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €16,800.00 will not be considered.

Advt. No. 280/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 35,
underlying Mais. 1 — 24, Site F, Pembroke, Triq Normandija.
Offers below €12,800.00 will not be considered.

Advt. No. 281/2010. Sale ‘tale quale’ of Garage No. 1,
on plot 9, Zurrieq, Triq Vjal L-Indipendenza. Offers below
€61,300.00 will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

21st December, 2010

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their proposals
for the procurement, maintenance and support of networking
equipment (distribution switches) for the Govnet II DMZ.

Sealed tenders for ‘Govnet II DMZ Switches’ will be
received in the tender box at Gattard House, Triq Nazzjonali,

Blata 1-Bajda, up till noon (Central European Time) on
Wednesday 12th January 2011.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITA website on (http://www.mita.gov.
mt/tenders).

A hard copy of the same document may be obtained by
an e-mail request to Q15010.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information one can contact the Sourcing and
Vendor Management Department on telephone number 2123
4710 or email (svmd.mita@gov.mt).

21st December, 2010
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L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGUA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

[I-Kap Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:-

MITA tistieden lill-Operaturi  Ekonomiéi  biex
jissottomettu l-offerti taghhom ghal xiri ta’ ‘LAN Active
Equipment’ u ‘maintenance and support’.

Offerti maghluqin ghal ‘LAN Active Equipment’
jintlagghu sa nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) tal-Erbgha
12 ta’ Jannar 2011 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard
House, Triq Nazzjonali, Blata 1-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq
is-sit tal-MITA (http://www.mita.gov.mt/tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba b’email mibghuta lil Q15110.mita@gov.
mt ghall-hlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123
4710, jew b’email 1il (svmd.mita@gov.mt).

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

II-Kap Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:-

MITA tistieden lil Operaturi Ekonomici biex jissottomettu
l-offerti taghhom ghal servizzi ta’ kordinazzjoni tat-trasport.

Offerti maghluqin ghal provvediment ta’ servizzi ta’
kordinazzjoni tat-trasport jintlaqghu sa nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) tat-Tnejn, 1-10 ta’ Jannar, 2011 fil-Kaxxa tal-Offerti li
tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata I-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minghajr
hlas minn fuq is-sit tal-MITA (http://www.mita.gov.mt/
tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba b’email mibghuta lil Q14310.mita@gov.
mt ghall-hlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123

4710, jew b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their proposals
for the procurement, maintenance and support of LAN
Active Equipment.

Sealed tenders for ‘LAN Active Equipment’ will be
received in the tender box at Gattard House, Triq Nazzjonali,
Blata 1-Bajda, up till noon (Central European Time) on
Wednesday 12th January 2011.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITA website on (http://www.mita.gov.
mt/tenders).

A hard copy of the same document may be obtained by
an e-mail request to Q15110.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information one can contact the Sourcing and
Vendor Management Department on telephone number 2123
4710 or email (svmd.mita@gov.mt).

21st December, 2010

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their proposals
for transport coordination services.

Sealed tenders for the provision of transport coordination
services will be received in the tender box at Gattard House,
Triq Nazzjonali, Blata I-Bajda, up till noon (Central European
Time) on Monday, 10th January, 2011.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITA website on (http://www.mita.gov.
mt/tenders).

A hard copy of the same document may be obtained by
an e-mail request to Q14310.mita@gov.mt for a fee of €35.

Further information is obtainable from the Sourcing and
Vendor Management Department on telephone number 2123
4710 or email (svmd.mita@gov.mt).

21st December, 2010
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L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

[I-Kap Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:-

MITA tistieden lill-Operaturi Ekonomiéi  biex
jissottomettu 1-offerti taghhom ghal servizzi ta’ konsulenza
f “eSkills Demand and Supply Monitor”.

Offerti maghluqin ghal servizzi ta’ konsulenza f” “eSkills
Demand and Supply Monitor” jintlagghu sa nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) tal-Gimgha, 1-14 ta’ Jannar 2011 fil-
kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali,
Blata 1-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq
is-sit tal-MITA (http://www.mita.gov.mt/tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba bl-email mibghuta lil Q12610.mita@gov.
mt ghall-hlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123
4710, jew b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

11-21 ta’ Dicembru, 2010

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAHHA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern
(Tagsima tas-Sahha), Gwardamangia, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Di¢cembru,
2010, fil-Kaxxa l-Hadra fir-reception area tas-Servizzi
Farmacewtici tal-Gvern, Gwardamangia, I-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. PFI Nru. 1948. Mickey G Skin level profile
gastrostomy tube kit.

Kwot. PFI Nru. 1949. MMR vaccine.

Kwot. PFI Nru. 1950. Bandages plaster of paris 15cm.

Kwot. PFI Nru. 1951. Recombinant antihaemophilia
factor VIII.

Kwot. PFI Nru. 1952. Vecuronium Bromide 10mg
injections.

Kwot. PFI Nru. 1953. Co-trimoxazole tablets.

Kwot. PFI Nru. 1954. Deodorising spray for ostomy
pouches.

Kwot. PFI Nru. 1955. Rifaximin 200mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 1957. Intermedulary plugs.

Kwot. PFI Nru. 1958. Air hose for synthes air system.

Kwot. PFI Nru. 1959. Air hose for aesculap air system.

Kwot. PFI Nru. 1960. Tracheostomy masks.

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their proposals
Consultancy Services for an eSkills Demand and Supply
Monitor.

Sealed tenders for Consultancy Services for an eSkills
Demand and Supply Monitor will be received in the tender
box at Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata 1-Bajda, up
till noon (Central European Time) of Friday, 14th January
2011.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders.

A hard copy of the same document may be obtained by
an e-mail request to Q12610.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor
Management Department on telephone number 2123 4710
or email (svmd.mita@gov.mt).

21st December, 2010

GOVERNMENT HEALTH
PROCUREMENT SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services,
Gwardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. on
Tuesday, 28th December, 2010, for:-

Quot. PFI No. 1948. Mickey G Skin level profile
gastrostomy tube kit.

Quot. PFI No. 1949. MMR vaccine.

Quot. PFI No. 1950. Bandages plaster of paris 15cm.

Quot. PFI No. 1951. Recombinant antihaemophilia factor
VIIL

Quot. PFI No. 1952. Vecuronium Bromide 10mg
injections.

Quot. PFI No. 1953. Co-trimoxazole tablets.

Quot. PFI No. 1954. Deodorising spray for ostomy
pouches.

Quot. PFI No. 1955. Rifaximin 200mg tablets.

Quot. PFI No. 1957. Intermedulary plugs.

Quot. PFI No. 1958. Air hose for synthes air system.

Quot. PFI No. 1959. Air hose for aesculap air system.

Quot. PFI No. 1960. Tracheostomy masks.
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Kwot. PFI Nru. 1961. Elastic Nails and Cutter.

Kwot. PFI Nru. 1962. Gravity enteral feeding sets with
bags.

Kwot. PFI Nru. 1963. Comfort-Line Straight Reciprocating
Saw w/o Blade.

Kwot. PFI Nru. 1964. Isoniazid 50mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 1965. Trimethoprim 100mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 1966. Gentamicin bead chains.

Kwot. PFI Nru. 1967. Connecting line for implantable port,
L25mm - 0.9mm, 20G needles for chemotherapy.

Kwot. PFI Nru. 1968. Arachis oil bottles.

Kwot. PFI Nru. 1969. Folic acid syrup.

Kwot. PFI Nru. 1970. Coated Vicryl Plus Sutures.

Kwot. PFI Nru. 1971. High performance surgical gowns
medium.

Kwot. PFI Nru. 1972. Toco transducers for corometrics.

Kwot. PFI Nru. 1973. High performance surgical gowns
xx-large.

Kwot. PFI Nru. 1974. Ultrasound transducers for
Corometrics.

Kwot. PFI Nru. 1975. AO/ASIF Triple Reamer Spare
Parts.

Kwot. PFI Nru. 1976. AO/ASIF washers 13mm.

Kwot. PFI Nru. 1977. Bohler stirrups.

Kwot. PFI Nru. 1978. Hopkins 30° lenses.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

11-21 ta’ Di¢cembru, 2010

L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Ir-Rettur jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-26 ta’ Jannar,
2011, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. UM 1558. Provvediment ta’ konsulenza dwar
servizzi ta’ inginerija ta’ kostruzzjoni fl-Universita ta’ Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 bil-VAT inkluza ghal
kull dokument tal-offerta.

Avviz Nru. UM 1562. Provvista u konsenja ta’ uniformijiet
fuq qafas ta’ kuntratt, ghall-messaggiera u l-bidilli fI-

Universita ta’ Malta.

Dan it-tender dossier hu minghajr hlas.

Quot. PFI No. 1961. Elastic Nails and Cutter.

Quot. PFI No. 1962. Gravity enteral feeding sets with
bags.

Quot. PFI No. 1963. Comfort-Line Straight Reciprocating
Saw w/o Blade.

Quot. PFI No. 1964. Isoniazid 50mg tablets.

Quot. PFI No. 1965. Trimethoprim 100mg tablets.

Quot. PFI No. 1966. Gentamicin bead chains.

Quot. PFI No. 1967. Connecting line for implantable port,
L25mm - 0.9mm, 20G needles for chemotherapy.

Quot. PFI No. 1968. Arachis oil bottles.

Quot. PFI No. 1969. Folic acid syrup.

Quot. PFI No. 1970. Coated Vicryl Plus Sutures.

Quot. PFI No. 1971. High performance surgical gowns
medium.

Quot. PFI No. 1972. Toco transducers for corometrics.

Quot. PFI No. 1973. High performance surgical gowns
xx-large.

Quot. PFI No. 1974. Ultrasound transducers for
Corometrics.

Quot. PFI No. 1975. AO/ASIF Triple Reamer Spare
Parts.

Quot. PFI No. 1976. AO/ASIF washers 13mm.

Quot. PFI No. 1977. Bohler stirrups.

Quot. PFI No. 1978. Hopkins 30° lenses.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240

Further information may be obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

21st December, 2010

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Wednesday, 26th January 2011, for:-

Advt. No. UM 1558. Provision of building services
engineering consultancy at the University of Malta

A document fee of €50.00 inclusive of VAT should be
paid.

Advt. No. UM 1562. Supply and delivery of uniforms
under a framework contract, for messengers and beadles at

the University of Malta

The tender dossier is free of charge.
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L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Direttorat tal-Procurement, 1-Universita
ta’ Malta, I-Imsida, (Kamra 303, Bini tal-Amministrazzjoni)
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftuh u 1-ghoti tal-offerti
nhar I-Erbgha, is-26 ta’ Jannar, 2011, fI-10.15 a.m. f’Kamra
300A, Bini tal-Amministrazzjoni, 1-Universita ta’ Malta,
I-Imsida.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

MALTA-EU STEERING AND ACTION COMMITTEE
(MEUSAC)

Sejha ghal Kwotazzjonijiet ghal Provvediment, Disinn
u Implimentazzjoni ta’ Sit Elettroniku li jkopri
gazzetta elettronika (MEUSAC 52/2010)

Bagit: €6,000 (eskluza I-VAT)

II-MEUSAC qieghed johrog sejha ghal kwotazzjonijiet
ghall-provvediment ta’ servizzi ghal disinn u zvilupp ta’
EU-funding website hosting an eNewsletter. I-MEUSAC se
tikkummissjona individwu jew ditta maghrufa ghad-disinn
u l-izvilupp ta’ tnax-il edizzjoni ta’ eNewsletter matul I-
2011. Dak kollu li ghandu jinbaghat, flimkien mar-response
requirements, jinsabu fid-dossier ghal kwotazzjoni li jista’
jitnizzel minn (www.meusac.gov.mt).

Min hu interessat li jibghat offerta ghandu jibghat
zewg (2) kopji i.e. kopja originali u kopja ghall-proposta
mmarkata b’mod ¢ar ‘Sejha ghal Kwotazzjonijiet: Disinn u
Zvilupp ta’ EU-funding website hosting an eNewsletter’. 11
kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu skont il-format muri
fit-Tagqsima 4 - Response Requirements ghat-Talba ghad-
Dokument tal-Kwotazzjoni.

Talbiet ghal informazzjoni u/jew kjarifiki ghandhom
jigu indirizzati: info.meusac@gov.mt bit-titlu: ‘Sejha ghal
Kwotazzjonijiet: Disinn u Zvilupp ta’ EU-funding website
hosting an eNewsletter”” sa mhux aktar tard minn nofsinhar
tal-Hamis, it-30 ta’ Dicembru, 2010.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom jintefghu fil-Kaxxa tal-
Offerti 1i tinsab fl-uffi¢éji tal-MEUSAC, 280, Triq ir-
Repubblika, Valletta, VLT 1112, mhux aktar tard mill-10.00
a.m. (CET) tal-Erbgha, il-5 ta’ Jannar, 2010.

Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

11-21 ta’ Di¢embru, 2010

Tenders should be made only on the prescribed form, which
together with the relative conditions and other documents may
be obtained from the Procurement Directorate, University of
Malta, Msida, (Room 303, Administration Building) on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders on Wednesday, 26th January, 2011 at 10.15 a.m.
in Room 300A, Administration Block, University of Malta,
Msida.

21st December, 2010

MALTA-EU STEERING AND ACTION COMMITTEE
(MEUSAC)

Call for Quotations for the Design and Development
of an EU-funding website hosting an eNewsletter
entitled Funding 360 (MEUSAC 52/2010)
Budget: €6,000 (exclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for quotations for the provision
of services for the design and development of an EU-funding
website hosting an eNewsletter. MEUSAC will commission
areputable individual or firm for the design and development
of 12 editions of an eNewsletter throughout 2011. The
deliverables, together with the response requirements, can
be found in the call for quotation dossier which can be
downloaded from (www.meusac.gov.mt).

Interested bidders are to submit two (2) copies i.e.
one original and one copy of the proposal clearly marked
‘Call for Quotations: Design and Development of an EU-
funding website hosting an eNewsletter’. Quotations shall
be submitted in accordance with the format identified in
Section 4 — Response Requirements of the Request for
Quotation Document.

Any requests for information and/or clarifications are
to be addressed to: info.meusac@gov.mt with ‘Call for
Quotations: Design and Development of an EU-funding
website hosting an eNewsletter”” as a header by not later
than 12.00 noon of Thursday 30th December, 2010.

Proposals are to be deposited in the Tender Box located
at MEUSAC, 280,Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 1112,
by not later than Wednesday, 5th January 2011 at 10.00 a.m.
Late submission will not be considered.

Late applications will not be considered.

21st December, 2010
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KORPORAZZJONI TAX-XOGHOL U T-TAHRIG

II-Korporazzjoni tax-Xoghol u Tahrig tilqa’ offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. ETC/A/17/10. Provvista ta’ apparat tal-
call centre u sistema ta’ komunikazzjoni telefonika biex
tikkumplimenta s-sistema ezistenti tal-PABX.

Kopji tad-dokument tal-offerta jistghu jingabru mid-Divizjoni
tal-Finanzi tal-Korporazzjoni tax-Xoghol u t-Tahrig f"Hal Far
mit-8.00 a.m. sa nofsinhar bi hlas ta’ €25 kull wiehed.

Persuni interessati jistghu jaraw kopja ta’ dan id-dokument fis-
sit elettroniku tal-ETC: (www.etc.gov.mt) (taht il-pagna ‘Tenders
uKwotazzjonijiet’ fit-tagsima ‘Rizorsi’). Madankollu, din il-kopja
ma tistax tintuza biex tissottometti l-offerta.

Se ssir laqgha ghall-kjarifika nhar il-Hamis 23 ta’ Dicembru
2010 fl-Uffi¢¢ju Principali tal-ETC f’Hal Far.

L-offerti, kompluti bid-dokumenti necessarji kollha,
ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti fl-Ufficcju Principali
tal-ETC f’Hal Far sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-
Gimgha 1-14 ta’ Jannar, 2011.

It-titolu u I-kodici tal-offerta kif imsemmija hawn fuq
ghandhom jinkitbu fuq l-envelop maghluq. Dawn ghandhom
ikunu indirizzati lil:

L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv

Uffi¢cju Principali

Hal Far BBG 3000

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

KUNSILL LOKALI MARSA
[I-Kunsill Lokali Marsa jgharraf illi:-
Sas-1.15 p.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-26 ta’ Jannar 2011,
is-Segretarju Ezekuttiv jilqa’ offerti maghluqin ghal:-
Avviz Nru. KLM 07/10. Kostruzzjoni tal-Uffi¢c¢ji

Amministrattivi tal-Kunsill Lokali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €105 ghal kull dokument tal-
offerta.

Id-dettalji kollha jinsabu fid-dokumenti relatati li jingabru
mill-Uffi¢¢ju tal-Kunsill.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta anke l-aktar offerta
vantagguza.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation notifies that
sealed tenders will be received for the following:

Advt. No. ETC/A/17/10. Supply of call centre equipment
and telephone communication system to compliment the
existing PABX system.

Copies of the tender document may be obtained from the
Finance Division of the Employment and Training Corporation
in Hal Far from 8.00 a.m. to noon against a fee of €25 each.

Interested persons may view a copy of this document on
the ETC website: (www.etc.gov.mt) (under the page ‘Tenders
and Quotations’ in the ‘Resources’ section). However, this
copy cannot be used to submit a tender.

A clarification meeting about this tender will be held on
Thursday 23rd December 2010 at ETC Head Office in Hal Far.

Tenders, complete with all required documents, are to be

submitted at the tender box at the ETC Head Office in Hal Far
by not later than 10.00 a.m. of Friday 14th January, 2011.

The tender title and code as stated above should be stated
on the sealed envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Hal Far BBG 3000

21st December, 2010

MARSA LOCAL COUNCIL
The Marsa Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received by the Executive
Secretary up to 1.15 p.m of Wednesday, 26th January
2011, for:-

Advt. No. KLM 07/10. Construction of Local Council’s
Administrative Offices.

A fee of €105 is to be paid for each copy of tender
document.

Full requirements are specified in the relevant tender
documents which can be obtained from the Council’s
Office.

The Council reserves the right to refuse even the most
advantageous offer.

21st December, 2010
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KUNSILL LOKALI TAL-MUNXAR

[I-Kunsill Lokali tal-Munxar jgharraf li sal-10.00 a.m.
ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Jannar 2011, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:

AvvizNru.MXR/001/2010.Architecturaland Management
Study & Plans. Re Measure 323 and 313 — Konservazzjoni
tal-Munxar u 1-Promozzjoni tat-Turizmu Rurali u Kulturali.

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu billi jitnizzlu
minn fuq il-website tal-Kunsill: (www.munxar.gov.mt) jew
(www.munxar.lc.gov.mt).

L-offerti maghluqin indirizzati lis-Segretarju Ezekuttiv
jintlagghu fil-kaxxa tal-offerti fil-Kunsill Lokali tal-Munxar,
Triqil-Prof. Guzé Aquilina, II-Munxar MXR 1012, Ghawdex.
L-offerti jinfethu fil-pubbliku ezatt wara I-hin tal-gheluq. L-
offerti li jaslu wara 1-hin tal-gheluq ma jigux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni jinkiseb minghand il-Project
Leader, Kunsill Lokali tal-Munxar fuq in-numru tat-telefon
2155 8755.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 1-
aktar offerta vantagguza.

I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

&

Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta 2007 — 2013
Assi 3 — Titjib tal-Kwalita tal-Hajja fiz-Zoni Rurali
Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta
[I-Fond Agrikolu Ewropew ghall-Izvilupp Rurali:

IL-MUNXAR LOCAL COUNCIL

II-Munxar Local Council notifies that sealed tenders
from interested parties will be received up to 10.00 a.m. of
Tuesday, 25th January, 2011, for:

Advt. No. MXR/001/2010. Architectural and Management
Study & Plans. Re Measure 323 and 313 — Conservation of
II-Munxar and the Promotion of Rural and Cultural Tourism

A copy of the tender documents may be downloaded
from the Council’s website: (Www.munxar.gov.mt) or (Www.
munxar.lc.gov.mt).

Sealed tenders will be received in the tender box and
addressed to II-Munxar Local Council, Executive Secretary,
Triq il-Profs Guzé Aquilina, II-Munxar MXR1012, Gozo.
Tenders will be opened in public exactly after closing time.
Late submissions will not be considered.

Further details are obtainable from the Project Leader, I1-
Munxar Local Council on telephone number 2155 8755.
The Council reserves the right to refuse any offer,

including the most advantageous.

21st December, 2010

* X %
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%
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* x *

L-Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 — 2013
Axis 3 — Improving the Quality of Life in Rural Areas
Tender part-financed by the European Union
Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta
The European Agricultural Fund for Rural Development:
Europe Investing in Rural Areas

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

2102

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fit-
30 ta’ Awwissu, 2010 fuq rikors ta’ Maria Grech gie ffissat
il-jum tat-Tlieta, 4 ta’ Jannar, 2011 f’nofsinhar ghall-BEJGH
BL-IRKANT 1i ghandu jsir FIL-KURITURI TAL-QRATI
TAL-GUSTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA, VALLETTA
tal-fond hawn taht deskritt.

1. II-Hanut numru 23A, Triq Duke of Edinburgh, (qabel
35, Triq San Gaetano), Hamrun, stmat li jiswa €18,750.

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 30th August, 2010 on the application of Maria Grech
Tuesday, 4th January, 2011 at noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION to be held in the first floor of these Law
Courts, Republic Street, Valletta of the following property.

1. The shop numbered 23A, in Duke of Edinburgh Street,
(previously known as 35, San Gaetano Street) Hamrun,
valued at €18,750.

2. The direct temporary dominium until 4th May 2016



I1-21 ta’ Di¢embru, 2010

10,597

2. Id-dirett dominju temporanju sal-4 ta’ Mejju 2016 u
tal-propjeta assoluta wara dik id-data, ta’ dar numru 23B,
Triq Duke of Edinburgh, Hamrun, stmat 1i jiswa € 90,000.

L-imsemmija propjeta tappartjeni lil Maria Grech, Ines
Montfort, Ines Cardona, Josephine Mercieca, Monica Grima,
Dorothy sive Maria Dolores Bezzina, Joseph McKeon,
Norbert McKeon flimkien ma’ Dr Mark Busuttil LLD u
PL Luisa Tufigno li bid-digriet tas-27 ta’ Mejju 2009 gew
nominati kuraturi deputati biex jirrapprezentaw lill-assenti
Giovanna Bonello, Anna Chetcuti u Helen Compos.

N.B. L-imsemmija propjeta tinbiegh bhal ma giet
deskritta fl-atti tas-subasta numru 60/10.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ Dicembru
2010.

SAVIOUR AQUILINA B.A. (HONS.), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

and of the absolute property after that day, of the house
numbered 23B, in Duke of Edinburgh Street, Hamrun,
valued at € 90,000.

The said property belongs to Maria Grech, Ines Montfort,
Ines Cardona, Josephine Mercieca, Monica Grima, Dorothy
sive Maria Dolores Bezzina, Joseph McKeon, Norbert
McKeon together with Dr Mark Busuttil LLD and PL Luisa
Tufigno that by a degree of 27th May 2009 where nominated
deputy curators to represent the absent Giovanna Bonello,
Anna Chetcuti and Helen Compos.

N.B. The said tenements will be sold as described in the
acts of file number 60/10.

Registry of the Superior Courts, this 16th December
2010.

SAVIOUR AQUILINA B.A. (HONS.), M.A.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

2103

B’digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex),
Gurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Generali, fit-8 ta’Novembru
2010 u fuq rikors ta’ Angela Xerri fl-atti tas-subbasta numru
tlieta tal-elfejn u ghaxra (3/2010), fl-ismijiet Carmela Portelli
et vs Carmela Sultana et, gie ffissat il-jum tat-Tnejn 24 ta’
Jannar 2011 f1-10.00 a.m. u sakemm tigi aggudikata 1-oghla
offerta pubblika, ghall-bejgh bil-li¢itazzjoni li ghandu jsir fl-
edifizzju tal-Qorti ta’ Ghawdex, Misrah il-Katidral, Victoria,
Ghawdex, tal-fondi hawn taht deskritti:

1. Id-dar numru disgha u disghin (99), Triq il-Knisja,
Nadur, b’mandretta maghha, fejn id-dar tkopri l-art tal-kejl
ta’ circa 469m.k., soggetta ghac-¢ens annwu u perpetwu ta’
€0.12¢ (LMO0.05¢), u stmata li tiswa €93,175.

2. Bi¢¢a raba’ tar-Ramla, Nadur, b’kejl ta’ circa 5S00m.k.,
maghrufa wkoll bhala ‘Il-hotba ta’ New¢iet” hija konfinanti
Nofsinhar u Tramuntana ma’ beni ta’ Zolla Said u punent ma’
beni tal-familja maghrufa bhala ‘Tal-Merwel’ soggetta ghac-
¢ens annwu u perpetwu ta’ €0.14¢ (Lm 0.06c), u stmata li
tiswa €2,329.

3. Bi¢ca raba’ ‘Ta’ Wied Bingemma’ jew ‘Tal-Gewza’
sive ‘Ta’ Prenja, fil-limiti tan-Nadur, Ghawdex, b’kejl ta’
circa 462m.k. u tmiss mill-Punent ma’ wied, Lvant ma’ beni
tal-familja maghrufa bhala ‘Ta’ Pastull’ u Tramuntana ma’
beni tal-familja maghrufa bhala ‘Ta’ Culu’, soggetta ghac-
¢ens annwu u perpetwu ta’ €0.23 (Lm0.10c), u stmata li
tiswa €1,864

By decree given by the Court of Magistrates (Gozo),
Superior Jurisdiction, General Section, on the 8th November
2010 on the application of Angela Xerri in the records of
judicial sale by auction number 3/2010 in the names of
Carmela Portelli et vs Carmela Sultana et Monday 24th
January 2011 at 10.00 a.m. and until the highest bid is
adjudicated, has been scheduled for the sale by licitation
to be held at the Gozo Court’s edifice in Cathedral Square,
Victoria, Gozo, of the following properties:

1. House number ninety nine (99), Triq il-Knisja,
Nadur, Gozo, with a garden annexed thereto, measuring
approximately 469 sq.m., subject to an annual and perpetual
ground rent of €0.12¢ (Lm0.05¢), valued at €93,175.

2. A portion of land known as ‘Tar-Ramla’ or ‘Il-Hotba
ta’ Newciet’, in-Nadur, Gozo, measuring approximately 500
sq.m. and bounded on the North and South with property
pertaining to Zolla Said and on the west with property
pertaining to the family known as ‘Tal-Merwel’, subject to
an annual and perpetual ground rent of €0.14c (Lm0.06c),
valued at €2,329

3. A portion of land known as ‘Ta’ Wied Bingemma’ or
‘Tal-Gewza’ sive ‘Ta’ Prenja’, in the limits of Nadur, Gozo,
measuring approximately 462 sq.m. and bounded on the
West with a valley, on the East with property pertaining to the
family known as ‘Ta’ Pastull” and on the North to property
pertaining to the family known as ‘Ta’ Culu’, subject to
an annual and perpetual ground rent of €0.23 (Lm0.10c),
valued at €1,864.
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4. Bic¢ca raba’ ‘Tal-Qortin 1’ jew kif hi maghrufa ‘Ta’
Sejtun’ fil-limiti tan-Nadur, b’kejl ta’ circa 244m.k. u
konfinanti mit-Tramuntana ma’ Triq Qortin, min-Nofsinhar
ma’ beni tal-familja maghrufa bhala ‘Ta’ Bendu’ u Lvant ma’
passagg, soggetta ghac-cens annwu u perpetwu ta’ €0.35
(LmO0.15¢), u stmata li tiswa €69,881.

5. Bié¢céa raba’ ‘Tal-Qortin I’ jew kif hija maghrufa
wkoll ‘Ta’ Sejtun’, fil-limiti tan-Nadur, Ghawdex , b’kejl ta’
circa 155m.k., konfinanti Tramuntana ma’ beni tal-familja
maghrufa bhala ‘Ta’ Bendu’, Nofsinhar ma’ beni tal-familja
maghrufa bhala ‘Ta’ Bexkel’ u Punent ma’ beni tal-familja
maghrfua bhala “Ta’ Gnejna’, libera u franka u bil-pussess
vakanti, stmata li tiswa €11,647.

6. Bicca raba’ ‘Tat-Tigrija’ jew kif hija maghrufa wkoll
bhala ‘Tal-Bir’, fil-limiti tan-Nadur, Ghawdex, b’kejl ta’
circa 274m.k., konfinanti min-Nofsinhar ma’ beni tal-familja
Hili, Punent ma’ passagg u mit-Tramuntana ma’ beni tal-
familja Vella, libera u franka u bil-pussess vakant, stmata li
tiswa €1,165.

7. Biéca raba’ ‘Tal-Maxxok’ fil-limiti tan-Nadur,
Ghawdex, b’kejl ta’ 264m.k., u konfinanti Nofsinhar ma’
beni tal-familja maghrufa bhala ‘Ta’ Combu’, Lvant ma’
beni tal-familja maghrufa bhala “Ta’ Duru’ u Punent ma’
beni tal-familja maghrufa bhala ‘Ta’ Tumas’, libera u franka
u bil-pussess vakant, stmata li tiswa €4,659.

8. Zewg bicciet raba’ maghrufa bhala ‘Tat-Torri I’ u ‘Tat-
Torri II’, maghrufa wkoll bhala ‘Tax-Xep sive ‘“Ta’ Bordin’,
tal-kejl ta’ circa 3340m.k. u 6,660m.k rispettivament, fil-
limiti tan-Nadur, Ghawdex, liema raba’ jinbiegh bhala bi¢ca
wahda, soggetta ghac-¢ens annwu u perpetwu ta’ €3.50
(Lm1.50c), stmati li jiswew komplessivament €32,612.

L-imsemmija fondi jappartjenu lill-wirt ta’ Salvu u
Angela konjugi Sultana, li mietu fil-hamsa u ghoxrin (25)
ta’ Ottubru tal-elf, disa’ mija u sebgha u ghoxrin (1927), u
fl-erbatax (14) ta’ Settembru tal-elf, disa’ mija u tlieta u sittin
(1963) rispettivament u se jinbieghu bhalma gew deskritti
mill-AIC Joseph Mizzi fir-relazzjonijiet tieghu mahlufa fis-
16 ta’ Frar 2007 u fil-5 ta’ Novembru 2010.

Registrutal-Qratital-Magistrati(Ghawdex), Gurisdizzjoni
Superjuri, Sezzjoni Generali, illum 17 ta’ Novembru 2010.

ANTHONY MIZZI
Ghar-Registratur, Qrati u Tribunali (Ghawdex)

4. Aportion of land known as ‘Tal-Qortin I’ or ‘Ta’ Sejtun’
in the limits of Nadur, Gozo, measuring approximately 244sq.
m. and bounded on the North to Triq Qortin, on the South
to property pertaining to the family known as ‘Ta’Bendu’
and on the east with a passage way, subject to an annual
and perpetual ground rent of €0.35 (Lm0.15c), valued at
€69,881.

5. Aportion of land known as ‘Tal-Qortin I’ or “Ta’ Sejtun’
in the limits of Nadur, Gozo, measuring approximately 155.
m. and bounded on the North with property pertaining to
the family ‘Ta’ Bendu’, on the south by property pertaining
to the family known as ‘Ta’ Bexkel’ and on the west to
property pertaining to the family known as ‘Ta’ Gnejna’,
free and unencumbered and with vacant possession, valued
at €11,647.

6. A portion of land known as ‘Tat-Tigrija’ or ‘Tal-Bir,
in the limits of Nadur, Gozo, measuring approximately
274sq.m., bounded on the South with property pertaining
to the family Hili, on the west with a passage way and on
the North with property pertaining to the family Vella, free
and unencumbered and with vacant possession, valued at
€1,165.

7. A portion of land known as ‘Tal-Maxxok in the limits of
Nadur, Gozo, measuring approximately 264sq.m. and bounded
on the South with property pertaining to the family known as
“Ta’ Combu’, on the East with property pertaining to the family
known as ‘Ta’ Duru’ and on the West with property pertaining
to the family known as ‘Ta’ Tumas’, free and unencumbered
and with vacant possession, valued at €4,659

8. Two portions of land known as ‘Tat-Torri I” and ‘Tat-
Torri II’, as well as ‘Tax-Xep’ sive ‘Ta’ Bordin’ measuring
approximately 3340sq.m. and 6,660sq.m. respectively, in
the limits of Nadur, Gozo, which lands are to be sold as one
unit, subject to an annual and perpetual ground rent of €3.50
(Lm1.50c), valued jointly at €32,612.

The said tenements belong to the heirs of the deceased
Salvu and Angela spouses Sultana, who died on the 25th
October 1927 and on the 14th September 1963 respectively
and which property is to be sold as described in the reports
drawn by AIC Joseph Mizzi and sworn to on the 16th
February 2007 and on the 5th November 2010.

Registry of the Courts of Magistrate (Gozo), Superior
Jurisdiction, General Section, this 17th December 2010.

ANTHONY MIZZI
For the Registrar, Gozo Courts And Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fil-
5 ta’ Ottubru, 2010 fuq rikors ta’ Alexander Ellul et gie ffissat
il-jum tal-Hamis, 13 ta’ Jannar, 2011 fil-hdax ta’ filghodu
(11.00 a.m.) ghall-BEJGH BL-IRKANT li ghandu jsir fil-
kurituri tal-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta
tal-fond hawn taht deskritt.

1. Appartament numru 4, Blokk A, Highrise Building,
Triq I-Imradd, Ta’ Xbiex, stmat li jiswa €170,000.

2. Appartament numru 8 Blokk A, Highrise Building,
Triq I-Imradd, Ta’ Xbiex, stmat li jiswa €170,000.

L-propjeta bin-numru wiehed (1) tappartjeni lil Boris
Onopreiko (K.I. 16715 A) u I- propjeta bin-numru tnejn (2)
tappartjeni Vladimir Plotnikov (K.I. 16713A)

N.B. L-imsemmija propjeta tinbiegh bhal ma giet
deskritta fl-atti tas-subasta numru 72/10.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ Di¢embru
2010.

SAVIOUR AQUILINA B.A. (HONS.), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 5th October, 2010 on the application of Alexander Ellul
Thursday, 13th January, 2011 at eleven in the morning
(11.00 a.m.), has been fixed for the SALE BY AUCTION
to be held in the first floor of these Law Courts, Republic
Street, Valletta of the following property.

1. Appartment numbered 4, Block A, Highrise Building,
Imradd Street, Ta’ Xbiex, valued at €170,000.

2. Appartment numbered 8, Block A, Highrise Building,
Imradd Street, Ta’ Xbiex, valued at €170,000.

The property numbered (1) belongs to Boris Onopreiko
(I.D. 16715 A) and the property numbered (2) belongs to
Vladimir Plotnikov (I.D. 16713A)

N.B The said tenements will be sold as described in the
acts of file number 72/10.

Registry of the Superior Courts, this 16th December
2010.

SAVIOUR AQUILINA B.A. (HONS.), M.A.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kulhadd illi b’digriet moghti fis-7 ta’ Dicembru
2010 mit-Tribunal ghal Talbiet Zghar (Ghawdex), giet
ordnata l-pubblikazzjoni tal-avviz li jidher hawn taht sabiex
iservi ta’ notifika ghall-fini tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12
tal-Ligijiet ta’ Malta fil-konfront tal-konvenut Melchiore
sive Malcolm Dimech ta’ L-Awwista, Flat 8, Triq is-Sajjied,
Zebbug, Ghawdex.

Go plc ta’ Spencer Hill, Marsa, Malta (C22334)
ipprezentat Avviz tat-Talba fit-Tribunal Ghal Talbiet Zghar
(Ghawdex) — Talba numru 44/2010 fl-ismijiet “Go plc versus
Melchiore sive Malcolm Dimech” — fl-14 ta’ Ottubru 2010
fejn talbet lit-Tribunal jikkundanna lill-konvenut Melchiore
sive Malcolm Dimech ta’ L-Awwista, Flat 8, Triq is-Sajjied,
Zebbug, Ghawdex ihallas lis-socjeta attrici s-somma ta’
€382.34 in konnessjoni mas-servizz tat-telefon.

Bl-ispejjez u bl-imghax relattiv.

[I-kaz huwa differit ghas-6 ta’ Jannar 2011 fil-11.30 a.m.
Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)

[lum 17 ta’ Di¢embru 2010

SILVANA GRECH
Ghar-Registratur, Tribunal ghal Talbiet Zghar (Ghawdex)

IT IS hereby notified that by virtue of a decree given on
the 7th December 2010, the Small Claims Tribunal (Gozo)
ordered the publication of the following notice for the
purposes of service in terms of section 187(3) of Chapter
12 of the Laws of Malta in respect of defendant Melchiore
sive Malcolm Dimech of L-Awwista, Flat 8, Triq is-Sajjied,
Zebbug, Ghawdex.

Go plc of Spencer Hill, Marsa, Malta (C22334) filed a
Notice of Claim in the Small Claims Tribunal (Gozo) — Claim
Number 44/2010 in the names “Go plc versus Melchiore sive
Malcolm Dimech” — on the 14th October 2010 wherein it
requested the Tribunal to condemn the defendant Melchiore
sive Malcolm Dimech of L-Awwista, Flat 8, Triq is-Sajjied,
Zebbug, Gozo to pay the plaintiff company the sum of
€382.34 in connection with telephone services.

With expenses and the relative interest.

The case is differed to 6th of January 2011 at 11.30 a.m.
Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

This 17th December 2010

SILVANA GRECH
Deputy Registrar, Small Claims Tribunal (Gozo)
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Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fis-27 ta’ Ottubru 2010 giet ordnata 1-pubblikazzjoni
tal-estratt 1i jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont
1-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Miller Distributors Limited (C344) ta’ Miller House,
Airport Way, Tarxien Road, Luqa, Malta, ipprezentaw talba
fis-27 ta’ Mejju 2010 fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna
lil Anthony Pace Balzan f’ismu proprju kif ukoll bhala
ezerc¢itanti l-kummerc taht l-isem ‘T&A Stationery’ ta’
Isabelle, Dock Street, Msida, sabiex ihallas lis-soéjeta
attri¢i s-somma ta’ €4,727.28 liema ammont huwa dovut
lis-socjeta attriéi.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali.

Il-kawza (Avviz Nru 194/10SM) hija differita ghat-18 ta’
Jannar 2011 fid-9.00a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Dicembru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the
27th October 2010, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Miller Distributors Limited (C344) of Miller House,
Airport Way, Tarxien Road, Luqga, Malta, filed a Claim on the
27th May 2010, whereby they asked the Court to condemn
Anthony Pace Balzan in his own name and carrying on trade
under the name ‘T & A Stationery’, Isabelle, Dock Street,
Msida, to pay the plaintiff company the sum of €4,727.28
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Notice Number 194/10SM) is put off to the
18th January 2011 at 9.00a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-5 ta’
Novembru 2010, giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra
Diego Street, Marsa, ipprezentaw Talba, fit-30 ta’ Awwissu
2010, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Jonathan
Richard Corbett (K.I. 54289A) ta’ 9, Flat 7, Triq il-Fortizza,
Mellieha, sabiex ihallas lis-soéjeta attrici s-somma ta’
€2009.07 liema ammont huwa dovut lis-soc¢jeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (1433/10GMA) hija differita ghas-17 ta’ Jannar
2011 fis-12.45p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Di¢embru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 5th
November 2010, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 30th August 2010
whereby they asked the Tribunal to condemn Jonathan
Richard Corbett (I.D. 54289A) of 9, Flat 7, Triq il-Fortizza,
Mellieha, to pay the plaintiff company the sum of €2009.07
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1433/10GMA) is put off on the
17th January 2011 at 12.45p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tat-3 ta’
Novembru 2010, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra
Diego Street, Marsa, ipprezentaw Talba, fil-24 ta’ Gunju
2010, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Charlot
Camilleri (K.I. 39582(M) ta’ 204, Triqg Sammat, Tarxien,
sabiex thallas lis-socjeta attrici s-somma ta’ €554.05 liema
ammont huwa dovut lis-soéjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (750/10GMA) hija differita ghas-17 ta’ Jannar
2011 fis-12.45p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Di¢embru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 3rd
November 2010, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of FraDiego
Street, Marsa filed a Claim on the 24th June 2010 whereby
they asked the Tribunal to condemn Charlot Camilleri (I.D.
39582(M) of 204, Triq Sammat, Tarxien, to pay the plaintiff
company the sum of €554.05 which amount is due to the
plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 750/10GMA) is put off on the
17th January 2011 at 12.45p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tat-3 ta’
Novembru 2010, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra
Diego Street, Marsa, ipprezentaw Talba, fil-25 ta’ Gunju
2010, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Rita
Mifsud (K.I. 74963(M) ta’ 136, St Anthony, Triq il-Marsa,
Marsa, sabiex thallas lis-socjeta attri¢i s-somma ta’ €262.05
liema ammont huwa dovut lis-socjeta attriéi.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (805/10GMA) hija differita ghas-17 ta’ Jannar
2011 fis-12.45p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Dicembru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 3rd
November 2010, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 25th June 2010
whereby they asked the Tribunal to condemn Rita Mifsud
(I.D. 74963(M) of 136, St Anthony, Triq il-Marsa, Marsa,
to pay the plaintiff company the sum of €262.05 which
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 805/10GMA) is put off on the
17th January 2011 at 12.45p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Malta)
fis-16 ta’ Gunju 2010 giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu 187
(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Joseph (K.I. 575545(M) u Josephine (K.I. 160845(M)
konjugi Apap ta’ Lyall House, Triq San Gorg, Naxxar,
ipprezentaw talba fl-10 ta’ Mejju 2010 fejn talbu lill-Qorti
sabiex tikkundanna lil Vincent Sammut u Joe Ellul ta’ Flat 4,
Sammut Flats, Trejget il-Kulpara, Bugibba, sabiex jaghmlu
tajjeb ghad-danni versu l-konvenuti minnhom ikkagunati
fl-appartament numru 2, Sammut Flats, Triq il-Kulpara,
Bugibba, tal-atturi bil-perkolazzjoni ta’ ilma mill-flat
sovrastanti li tieghu I-konvenut Joe Ellul huwa l-inkwilina u
l-iehor il-proprjetarju.

Barra minn dan intom ghandkom ukoll fi Zmien prefiss
mill-Qorti taghmlu x-xoghlijiet rimedjali fl-appartament
sovrastanti sabiex id-danni ma jkomplux jaggravaw ruhhom
u jigu eliminati d-diffetti.

Ghall-fini ta’ kompetenza d-danni relklamati ma jec¢edux
s-somma ta’ €4000.

Il-kawza (Avviz Nru 168/10JAB) hija differita ghas-7 ta’
Frar 2011 fid-9.00a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Di¢embru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the
16th June 2010, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Joseph (I.D. 575545(M) and Josephine (I.D. 160845(M)
spouses Apap of Lyall House, Triq San Gorg, Naxxar, filed
a Claim on the 10th May 2010, whereby they asked the
Court to condemn Vincent Sammut and Joe Ellul of Flat 4,
Sammut Flats, Trejqet il-Kulpara, Bugibba, to guarantee for
the damages incurred by the defendants caused by you in
the apartment number 2, Sammut Flats Trejqet il-Kulpara,
Bugibba property of the plaintiffs by the penetration of water
from the above flat of which the defendant Joseph Ellul is
the lessee and the other is the proprietor.

Besides this you are in the time given by the Court carry
out the necessary works in the above apartment so that the
damages will not worsen and the defects will be eliminated.

For the purposes of jurisdiction the damages incurred do
not exceed the sum of €4000.

The case (Notice Number 168/10JAB) is put off to the
7th February 2011 at 9.00a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tat-3 ta’ Novembru
2010, giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt 1i jidher hawn taht
ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra
Diego Street, Marsa, ipprezentaw Talba, fl-24 ta’ Gunju
2010, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Michelle
Wilson (K.I. 181172(M) ta’ 144, Triq il-Kbira, Sqaq Nru 1,
Zabbar, sabiex thallas lis-socjeta attri¢i s-somma ta’ €484.25
liema ammont huwa dovut lis-socjeta attriéi.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (805/10GMA) hija differita ghas-17 ta’ Jannar
2011 fis-12.45p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 20 ta’
Di¢embru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 3rd
November 2010, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra Diego
Street, Marsa filed a Claim on the 24th June 2010 whereby
they asked the Tribunal to condemn Michelle Wilson (I.D.
181172(M) of 144, Triq il-Kbira Sqaq Nru 1, Zabbar, to pay
the plaintiff company the sum of €484.25 which amount is
due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 734/10GMA) is put off on the
17th January 2011 at 12.45p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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